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AENO EGI1 Electric Grill is designed to cook various meat and fish dishes.

Specifications

Power supply voltage: AC220-240 V; Frequency: 50/60 Hz. Power: 2000.0 W.
Cooking surface area (L x W): 3220mm x 220mm. Operating temperature of
cooking plates: 80°C to 230°C. Opening angle: 40° to 130° (optional opening),
180° (full opening). Cooking time for a 15mm thick steak: 5min. Drip tray: Plastic.
Removable plates: Reversible. Weight: 5.08kg.

Package Contents
AENO Electric Grill, removable plates (2 pcs.), plastic drip tray, quick start guide,
warranty card.

Limitations and Warnings

Children and people with disabilities may only use the grill under the
supervision of adults or people with an adequate level of experience in using
the device. Keep the grill out of the reach of children. The grill's surface
becomes very hot during operation, and food products may emit steam or
splashes of oil. The grill's cover panel @ shall only opened by the handle @ (See
Figure a). The plastic drip tray @ (See Figure b) isinstalled inside the grill’s body
@ on a special plate @: You should move the grill carefully if there is hot grease
in the drip tray. Do not remove the drip tray from the grill's body until the
appliance is cooled down. Do not touch the the grill's casing with hands; use
heat-protective gloves when operating the grill. Do not use the grill outdoors,
and keep it away from sources of heat, direct sunlight, open fire or high
humidity, as well as never operate it with wet hands. Always unplug the grill
when it's not used for cooking. Do not immerse the device in water or other
liquids. If the grill falls into water, you must unplug it first, and only then remove
it from water with gloved hands. Never use the grill if it's damaged or its power
cord is broken. Do not try to repair the device on your own. Always install the
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grill on a flat and stable heat-resistant surface in a well-ventilated area. If the
grill contains too many food products at once, so it can hardly be closed, never
use force to close it as you may damage the device. To avoid fire hazard, never
leave the switched-on device unattended. The grill's cover panel @ must be
closed before connecting it to the mains. After cooking, the cooked food shall
be removed from the grill using wooden or heat-resistant spatula only. Do not
use a sharp fork or knife to remove food products from the grill as this may
damage its non-stick coating.

Initial Setup

Unpack the grill and reel out its cable, but do not plug it into the mains socket.
Make sure that the drip tray @ is installed on the plate @ (See Figure b) at the
rear of the grill's body @ (See Figure a). Press the upper lock button @ to
remove the upper removable plate @, and then press the lower lock button @
to remove the lower removable plate @ by simply pulling it. Wash the
removable plates in warm soapy water, and then wipe them dry with a soft
cloth. These parts can also be washed in the dishwasher. Please note that
plates should be washed and dried after each cooking operation. Install both
the upper and the lower grill plates back in place before use. Put the grill on a
flat and stable heat-resistant surface.

NOTE that removable plates are interchangeable and reversible. One surface
of the plate is ribbed, and the other is flat. Food products can be cooked on any
of the above surfaces. While installing, make sure that the drip tray drain @ is
facing backwards, because the grease must be drained away into the drip tray
@. When used for the first time, removable plates shall be oiled with a thin
layer of cooking oil using a paper towel. If necessary, oil the surface again to
ensure proper operation of the non-stick coating. For the first time, the device
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shall be heat up without food products for about ten (10) minutes. A small
amount of light smoke or odor is deemed to be normal and harmless.
Operation

Close the grill. Plug it into a mains socket. You will hear an audible signal, and
all LEDs will flash and go out on the control panel €. The “OFF" message will
be displayed on the digital display 230C o520 (See Figure €) in the middle of the
control panel. This means that the grill is in a stand-by mode, and that it is not
heating up. Then, you should select one of the three heating modes with the
buttons, namely: “Both Grill” meaning the use of both cooking plates, “Upper
Grill"” meaning the use of the upper cooking plate only, or “Lower Grill" meaning
the use of the lower cooking plate only. The display will show the default
temperature and the heating time, or the latest settings thereof. Such settings
may be changed by pressing the respective “Up” ® and “Down” @ buttons on
either side of the display next to the temperaturef and time @ indicators.
NOTE that you can change the temperature and the heating time right during
the cooking by pressing “Up” and “Down” buttons. While in the stand-by mode,
you may change the temperature scale from °C to °F by pressing these
temperature adjustment buttons simultaneously.

Preheating. Press the “Start” button. The “PRE” message will be displayed. After
preheating is done, an audible signal will sound for 5 times.

NOTE that food products must not be put into the grill during preheating.
Cooking. Open the grill and place food products on the lower removable plate.
Close the grill.

NOTE that you may cook pizza or fish on the open grill (See Figure d) so as to
keep its shape intact, or you may cook steak or sausage in the closed grill.

Press the “Start” button. The current temperature will be displayed, and the
countdown timer will be started.

aeno.com/documents 9



NOTE that is you do not press the “Start” button, the grill will be switched to
the standby mode in 30 minutes, and the “OFF" message will be displayed.

At the end of the countdown, an audible signal will sound for 5 times. The
“DONE" message will be displayed.

See below the LED indication of the grill's modes (See Figure ¢):

LED colour Grill mode

Blue Preheating is on
Green Preheating is finished
Yellow Cooking ison

Red Cooking is finished

When you finished with cooking, press the “Cancel” button and unplug the
grill. Wait for the grill to cool down, then carefully remove the drip tray @ and
pour its contents down the drain. Don't forget to wash the removable plates
and the drip tray with warm soapy water.

Troubleshooting

. The grill does not turn on. Possible causes and solutions: Make sure that
there is no power supply failure in the mains socket (e.g. plug any known
good device into it) and that the grill is correctly plugged into the mains
socket.

. The grill is switched on, but removable plates do not heat up. Possible causes
and solutions: Make sure that you set both the operating time and the
temperature and that the “Start” button was pressed.

. The control panel does not light up. Possible causes and solutions: Unplug
the grill, let it cool down, and plug it in again.

N

[
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Table of error codes displayed on the display:

Error code Value

El Upper thermostat contact breakage
E2 Upper thermostat short-circuit

E3 Lower thermostat contact breakage
E4 Lower thermostat short-circuit

ATTENTION! If your problem persists, please contact your local supplier or the
service center for support. Please do not disassemble the device or try to repair
it on your own.
Recycling information
These symbols indicate that you must follow the Waste Electrical
and Electronic Equipment (WEEE) and Waste Battery and Battery
Regulations when disposing of the device, its batteries and
accumulators, and its electrical and electronic accessories.
— According to the rules, this equipment must be disposed of
separately at the end of its service life.
Do not dispose of the device, its batteries and accumulators, or its electrical and
electronic accessories together with unsorted municipal waste, as this will
harm the environment.
To dispose of this equipment, it must be returned to the point of sale or turned
in to alocal recycling facility.
You should contact your local household waste disposal service for details.
ASBISC reserves the right to modify the device and to make edits and changes to this document
without prior notice to users.
The warranty period and service life shall be 2 years as from the date of purchase of the device.
Manufacturer: ASBISc Enterprises PLC, 43 Kolonakiou Street, Diamond Court, Ayios Athanasios,
4103 Limassol, Cyprus. Made in China. For current information and details on the device description
and specification, as well as connection process, certificates, warranty and quality issues, see
relevant Installation and Operation Manuals available for downloading at aeno.com/documents.
All trademarks and names herein are the property of their respective owners.
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Fpunb anekTpuyecknin AENO EGI npepHasHayeH Ans NpuUroToBneHus
Pa3NNYHbIX MACHbIX 1 PbIGHbIX 61107,

TeXHWUYEcKMe XapaKTepPUCTUKU

HanpsykeHune nutaHusa: AC220-240 V; yactota: 50/60 Mu. MowHocTb: 2000,0 BT,
Pa3mep paboyen nosepxHocTu (O x LW): 320MM x 220 MMm. PabBouasn
TeMnepaTypa NOBEPXHOCTU CbeMHbIX naHenen: 80-230 °C. Yron pacKpbITua:
40°-130° (npown3BonbHoe packpbiThe), 180° (nonHoe packpbiTve). Bpema
MPUroTOBIEHNA CTelKa TonwmHom 15 MM: 5MuH. MopaoH Ana c6opa upa:
MNacTUKoBbIN. CbeMHble MaHenu: AByXCTOpPoHHWe. Bec: 5,08 Kr.

KoMnnekT nocTaBsku
Mpynb AENO, cbeMHble NaHenu (2 WT.), 11acTUKOBbLIM NoaA0H Ansa cbopa xupa,
KpaTKoe PyKOBOACTBO, FrapaHTUMHbI TanoH.

OrpaHuUdeHUs 1 NpeaynpexasHAs

[eTv v Nnua ¢ orpaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTAMM MOFYT MCMONb30BaTh rpUb
TONMbKO MOA HabGoAEHMEM B3POCTbIX M OMbITHbLIX JIOAEN. XpaHuTe rpunb B
He[oCTyNHOM ANs AeTer mecTe. Bo Bpems paGoTbl rpuis ero kopnyc
pa3orpeBaeTcs 10 BbICOKOM TeMMepaTypbl, MPOAYKTbl UCMYCKaloT ropsaiymin nap
1 6pbI3rvt xumpa. MoaHMMaTe KpbILLKyY Kopryca rpunst @ ToNbKo 3a pyKoaTKY
© (cMm. pucyHoK a). BHyTpu ocHosaHusa Kkopryca rpuns @ s noacraske @
HaxoaMTCs MAacTMKOBbLIM MoadoH Ans c6opa xupa @ (cM. pucyHok b):
nepeaBwWranTe Kopnyc rpuss OCTOPOXHO, €CNM B NOAAOHE co6pancs ropsauni
M1p. He n3BnekaiTe NOAAOH U3 OCHOBaHWS KOpryca rpuns, noka npuéop He
ocTbiN. He KacaiTechb pykamu Kopryca rpuns BO Bpems ero paGoTtbl,
vcnonb3yite Ans paboTbl C YCTPOWCTBOM TeMno3alluUTHble PyKaBWLbl Uav
nepyaTtku. He Mcnonb3yiTe rpuib BHE MOMeLLEeHUs, XpaHuTe ero sganu ot
VCTOYHWKOB TEMNa, MPSIMbIX COMHEYHBIX SIy4E4, OTKPbITOTO OFHS MW BbICOKOM
BNAXHOCTM W HUKOrAa He paboTaiTe C HWM MOKPbIMW pykamu. Bcerpa
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BbIHMUMalTE BUKY 13 PO3ETKM, KOraa He nofb3yeTech rpunem. He norpysaiite
npubop B Body WAW Apyrve »uakocTu. Ecnv rpwnb ynan B Body, cHadana
BbIK/IOYWTE €70 M3 PO3ETKM 1 TONbKO MOTOM AOCTaBaTe YCTPOMCTBO M3 BOAI,
HafeB nepyaTku. HWKorga He MCMonb3yiTe rpunb, €CM OH WK ero LIHYP
nUTaHna  MOBPeXAeHbl. He  MbiTalTecb  OTPEMOHTMPOBaTL  MpuGop
camocTosTenbHO. Bceraa ycTaHaBnvBanTe rpuib Ha MPSIMO YCTOMYMBOWM
MOBEPXHOCTM C HAAEXHbIM W >KapOMPOYHbIM OCHOBaHWEM W B XOPOLIO
nposeTprBaeMoM nomelleHnn. Ecam B rpune CAMWLKOM MHOMO MPOAYKTOB 1
OH TSXKENO 3aKPbIBAeTCs, HAKOFAA He NpunaranTe cuy, Tak Kak 3TO MOXeT
noBpeanTb YCTPOMCTBO. Bo n3bexaHne BO3ropaHUs HUKOTAa He ocTaBnanTe
paboTatoLmin Nnpnbop 6e3 NprcmoTpa. MNepes NoaKItYeHMEM K 3N1eKTpoceTn
rpVnb JOMKeH 6biTb B 3aKPbITOM MONOXEHWM: KpbilLKa Kopryca @ onylueHa.
Mocne NPUroToBNEHUS BbIKMAAbIBaMTE rOTOBYIO €y TONbKO AePEBAHHOM UK
YApOMPOYHOM NonaTkol. He MCMonb3ynTe OCTPYIO BUAKY WAWM HOX ANS
V3BEYEHNS] MPUrOTOBAEHHbBIX MPOAYKTOB, TakK KaK 3TO MOXeT MoBpeauTb
aHTUNPUrapHoe NoKpPbITHE.

MoaroToBKa K pa6oTe

Pacnaky¥Te rpub 1 pa3MoTaiTe kabesb, HO He BKIIIOYaTe BUMIKY B PO3ETKY.
Y6eauTech, 4To noaaoH ana c6opa xupa @ ycraHosneH B noactasky @
(cM. prcyHOK b) B 3aaHei YacT ocHoBaHMs kopnyca rpuns @ (cMm. pucyHok a).
HaxxMuTe BepxHiol KHOMky dukcatopa @ BepxHeit cbemHoi nadenv @,
UTOBbI CHATB €€, @ 3aTeM C MOMOLLbIO HIBKHE KHOMKK pukcaTopa @ cHumuTe
HIKHIOIO CbeMHyto NaHenb @, NPocTo NoAH:B ee BBEPX. BbIMOMTE CbeMHble
naHenu rpuna B Temol MbiNbHOM BOAE, 3aTeM MPOTPUTE HaCyxo MsArkomn
TPSINKOM. T AeTanu Tak)Ke MOXHO MbiTb B MOCYAOMOEYHOM MalluHe. MolTe
M BbICYLIMBAMTE MaHeNM MOCMe KaxAoro MpurotoBrieHus nuwun. Mepen
MCMONb30BaHNEM CHOBA YCTaHOBUTE BEPXHIOI 1 HUKHIOK MaHenu Ans rpuns
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Ha CBOW MecTa. lMocTaBbTe rPUb Ha POBHYIO W YCTOMUMBYIO KapPOMPOUHYIO
MOBEPXHOCTb.

NMPUMEYAHME. CbeMHble NaHenu B3aMMoO3aMeHsieMble U OBYXCTOPOHHMUE:
OflHa CTOpOHa MMeeT PeBpPUCTYIO MOBEPXHOCTb, @ ApYras — MA0CKyto. FOTOBUTL
NPOAYKTbI MOXHO Ha NGOl CTOpoHe Mo BalleMy BbiGOpy. YCTaHaBnvBaTe
naHenu Tak, YTobbl xenob ana ynanexus sxupa @ 6bin obpalueH Hasag: Xup
[lO/DKEeH CTekaTb M3 Hero B noadoH Ans c6opa >wpa @. Mpu nepsom
MCMONb30BaHNM CbeMHbIX MaHeNel rpuis CMaxKbTe MX PaBouyio MOBEePXHOCTL
TOHKMM CNOEM Ky/IMHApHOro Macna C Nomollbio ByMaxkHon candeTku. Mpu
HeOBXOAMMOCTM HaHecuTe CfloW Macna MOBTOPHO, YToGbl obecneynTb
HaunyuLyio pa6oTy aHTUMPWUIrapHOro MOKPbLITUSA. B NepBbIi pa3 ycTpoicTBoO
Hafo nporpeTb 6e3 MPodyKToB MWUTaHWa B TedeHue 10 (0eCATV) MUMHYT.
He6onblioe KoNMYecTBO Nerkoro AbiMa Uik 3anaxa cHMTaeTcs HOPMasnbHbIM 1
6e3BpeaHbIM.

Skennyatauus

3akpoWTe rpunb. BrtouunTe ero B poseTky. Cpasy »e nocne 3Toro npossyyuTt
3BYKOBOW CUrHa. Ha KOHTPONbHOM MaHeny €@ 3acBeTaTcs  noracHyT BCe
MHOMKaTOPbI. Ha UMb poBoM Tabno NocpeamnHe KOHTPONbHOM MaHenn [230C0 s
(cM. prcyHoK €) Bbl yBUAMTE Hagnuch «OFF» («BbIKIloYeHOo»). 3TO 03HaYaeT, YTo
rpVNb HAXOAMUTCS B PEXMME OXKMOAHUS 1 He HarpeBaeTcs. BbiGepuTe KHomkamu
OOMH 13 Tpex pexxumoB Harpesa: «Both Grill» — 06e naHenu rpuns, «Upper Grill»
— BepxHaa naHenb rpunsa, «Lower Grill» — HUXHAS NaHenb rpuna. Ha Tabno GyayT
oTo6pakeHbl TeMrnepaTypa v BPeMs HarpeBa, yCTaHOBNEHHbIE MO YMOMHaHMIo
VMW aHanornyHble MOCNEAHMM HacTPOMKaM. MX 3HaYEHWUS MOXKHO U3MEHUTD,
Ha)KMMasi Ha CcooTBeTCTBylOUIME KHOMKKM  «BBepx» ® un @ O |
|PacronoXeHHbIe N0 06e CTOPOHbI OTTab/o PSAOM C yKasaTensaMu TeMneparypbl
Eu BpeMeHK C)
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MNPUMEYAHME. M3MeHATb TeMnepaTypy M BpeMsa HarpeBa MOXXHO NpsiMO BO
BpPeMsl MPUroTOBNEHWSI MPOAYKTa, HaMMasi Ha COOTBETCTBYIOLLME KHOMKM
«BBepx» 1 «BHM3». B pexunMe OXMOaHWS OLHOBPEMEHHOE HaxaTue 3TUX
KHOMOK [N PEerynnpoBKM TeMmnepaTypbl MNPUBEAET K CMeHe  LKanbl
n3MepeHua TemnepaTtypsbl ¢ °C Ha °F.

MpepBapuUTenbHbIA HarpeBs. HakmuTe Ha KHoMky «Start». Ha Tabno nossutcs
Haanuck «PRE». Mo OKOHYaHWMKM NpeABapUTeNbHOMO Harpesa 5 pas Npo3ByYnT
3BYKOBOW CUrHas.

NMPUMEYAHME. He noMewante npoayKTbl B rpuib BO  Bpemsa
npeaBapuTenbHOro Harpesa.

MpuroTosneHWe npofykta. OTKPOMTE rPWUMb W MOMECTUTE MPOAYKTbl Ha
HWKHIOIO CbeMHYIO MaHe b, 3aKponTe rpunb.

MNMPUMEYAHME. F0TOBUTb NPOAYKTbl MOXHO B OTKPLITOM Fpue (CM. PUCYHOK
d), ecnu aTo Nnuua Unm pbi6a, YTo6bl HE NCMOPTUTL UX GOPMY, UK B 3aKPLITOM,
€C/IN 3TO CTEMK MM COCUCKM.

HaxMuTe Ha KHOMKy «Start». Ha Tabno noseuTca 3HaueHue Tekyllewn
TeMnepaTypbl M Ha4YHeTCs 06PaTHbIN OTCHET BPEMEH M.

MNMPUMEYAHME. Ecnu Bbl He Ha)kMeTe Ha KHOMKY «Start», yepes 30 MUHYT rpunib
nepenaeT B PEXMM OXMAAHMA: Ha Tabno nosewTcs Haanuch «OFF»
(«BbIKtO4EHOY).

Mo OKoHYaHWKM oBpaTHOro oTcueTa BPEMEHW 5 pa3 Mpo3BYYMT 3BYKOBOW
curHan. Ha tabno nosisutca Hagnuck «DONE» («FoToBo»)

Tabnuua UBETOBOM MHAMKALMN PEXXMMOB MPUS (CM. PUCYHOK €):

LBeT nHamkaTopa Pexxum rpunsa

Fony6omn MpenBapuTenbHbIN Harpes
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3eneHblit MpeaBapUTENbHBIN HAarPeB OKOHYEH

XXenTbin MpurotosneHune NpoaykTa

KpacHbl1 MpurotoBneHmne NPoayKTa OKOHYEHO

Ecnu Bbl 6onblie He COBMPaeTeCh MCMONb30BaTh MPUb, HAXKMUTE Ha KHOMKY
BbIKMIOUYEHUS NWUTaHUsA «Cancel» n BbiHbTe BUMKY M3 PO3eTKUW. [oxanTecs,
KOrfla rpu/b OCTLIHET, 3aTEM OCTOPOXHO AOCTaHbTe MNOAACH AN cGopa Xupa
@ v Bbineitte ero copepkuMoe B KaHanusaumio. He 3abyabTe BbIMbITb
CbeMHble MaHenn 1 NogaoH TENOM MblflbHOM BOAOW.

YeTpaHeH e BOIMOXHbIX HencnpasHocTel
punb He BKIoYaeTCs. BO3MOXHbIe MPUUMHDI 1 pelleHne: y6eamTecs, 4To B
po3eTKe ecTb HampsHKeHWe NWUTaHUs (HanpUMep, BKIOYMB B Hee Opyrown
MCnpaBHbI NPUGOP) 1 BUKa rPpUNs BCTaBNeHa B PO3ETKY NPaBUIIbHO.

. FpWNb BK/IIOYAETCS, HO CbeMHble MaHenu He HarpeBaloTcs. Bo3MOXHbie
NPUYMHBLL U pelleHmne: ybeamTtech, 4To Bpemsa paboThl 1 TemnepaTypa Ha
Tabno ycTaHOBNEHbI 1 KHOMKa «Start» HaxkaTa.

. He cBeTWTCA KOHTpOMbHas MNaHenb. BO3MOXHble MPUYMHBI U pelleHKe:
BbIKIOUYWTE FPU/b U3 PO3ETKM, JaiTe eMy OCTbITb 1 BKIIOYMTE CHOBA.

N

[

Tabnuua konos owmnbok B paboTe rpuna, oTobparkaeMbix Ha Tabno:

Kog owmnbkm 3HayeHue

El O6pblB KOHTAaKTOB BEPXHEro TepMocTaTta

E2 KopoTkoe 3aMblkaHMe BepXHero TepmocTata
E3 O6pblB KOHTaKTOB HWKHErO TepMocTaTa

E4 KopoTkoe 3amblkaHne HKHero TepmocTarta
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BHUMAHME! Ecnn HM OOMH W3 BO3MOXHbIX MyTelr YyCTpaHeHus He mnoMor

pelwunTb Bawy npobnemMy, ob6paTuTecb K MOCTaBLMKY MO0 B CEPBUCHDIN

ueHTp. [MoxanyncTta, He pasbupanite YCTPOMUCTBO W He MbiTanTech

OTPEMOHTMPOBaTb €ro CaMOCTONTE/IbHO.

NHbopMaLus 06 yTunusaLmmn
STOT CMMBON O3HaYaeT, YTo NP YTUIN3aLUMKM YCTPOCTBA, ero
6aTapeit 1 aKkyMynsiTopoB, @ TaKKe ero 3/1eKTPUYEecKnx 1
3MEeKTPOHHbIX  aKceccyapo, — HeobxoaMMo  cnegosaTb
npaeunam  obpalleHns C  oTXxodamu  NpPOM3BOACTBa
3NEKTPUYECKOrO N 3neKkTpoHHoro obopynosaHua (WEEE) u
npasunam obpalleHuss ¢ oTxogamu  GaTapei [

_ aKKyMynaTopoBs. CornacHo npasunam, AaHHoe o6opyaoBaHne

Mo OKOHYaHWUM CPoKa CNy>K6bl MOANEXNUT pPa3fAeibHON yTUIn3aLUmm.

He ponyckaeTcs yTMNM3MpoBaTh YCTPOMCTBO, ero 6aTapen 1 akkyMynsTopsbl, a

TaKKe ero 3/IeKTpUYeckme U 3/IeKTPOHHble aKceccyapbl BMecTe C

HEeOTCOPTUPOBaHHbLIMM MOPOACKMMM OTXOAaMM, MOCKONbKY 3TO HaHeceT Bpeq

OKpy»KatoLLei cpeae.

ONs yTunnsaumm gaHHoro o6opyaoBaHms ero Heo6xoaMMO BEPHYTb B MYyHKT

NPOAaXWM UK CAaTb B MECTHbI MyHKT NnepepaboTku.

Ons nonyyeHWs MNoapo6HbIX CBEAeHWUI credyeT obpaTUTbCs B MECTHylo

Cnyx6y NMKBMAALMM GbITOBbIX OTXOA0B.

KomnaHua ASBISc ocTaBnseT 3a co60ii MpaBo MOANGULMPOBATL yCTPOMCTBO 1 BHOCUTb MPaBKM 1

V3MeHeHWs B JlaHHbli1 AOKYMeHT 6e3 NpeBapuUTebHOro yBeAOMNEHWs Nofb3oBaTenei.

FapaHTUIHbIF CPOK 1 CPOK Cly6bl — 2 FoAa CO AHS MOKYMKMN U3nenns,

CeefieHns o npoussoauTene: «ACBMNCK SHTepnpaiizec MIK» (ASBISc Enterprises PLC), Arvioc

Adaracuoc, Anamora KopT, KonoHakwy CTpuT, 43, 4103 nmacon, Knnp. Caenaro B Kutae.

AKTyanbHble cBedeHMs W nogpobHoe onucaHWe YCTPOMCTBA, a Takwe MWHCTPYKUMs Mo

NOAKMIOUEHMIO, CEPTUDMKATHI, CBENEHNS O KOMMAHNSX, TPVHIMAIOLLIAX MPETEH3MN MO KajecTay 1

rapaHTUM, AOCTYMHbI AN CKaUNBaHMS MO CCbinke aeno.com/documents. Bee ykasaHHble Toprosble
MapK U X Ha3BaH WA ABNAIOTCA COBCTBEHHOCTBIO X COOTBETCTBYOLLVX B NbLEs.
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Enektpuyeckata ckapa AENO EGI1 e npegHa3sHayeHa 3a NpUrotTBsaiHe Ha
PasnNYHM MECHU 1 PUGHM ACTUS.

TexHU4ecku crnelmduKaLum

3axpaHBallo HanpeeHue: AC220-240V; uactota: 50/60 Hz. 3axpaHBaHe:
2000.0 W. Pa3mep Ha paboTHaTa noBbpxHocT (O x LU): 320 mm x 220 mm.
PaboTHa TeMnepaTypa Ha MOBbPXHOCTTa Ha NOABWKHUTe naHenu: 80-230 °C.
bron Ha oTBapsaHe: 40°-130° (Npou3BonHo oTBapsHe), 180° (MbAHO oTBapsaHe).
Bpeme 3a npuroteaHe Ha Mbpykona ¢ ge6enuHa 15 mm: 5 min. TaBa 3a
OTTUYaHe Ha Ma3HMHaTa: NnacTMaca. CBansuim ce naHenu: ABycTpaHHW. Terno:
508 kg.

CbabpKaHWe Ha KoMnnekTa

Ckapa AENO, nogBwbKHWM MaHenu (2 4acTu), KpaTKO PbKOBOACTBO 3a
noTpe6uTens, rapaHUMOHHa KapTa.

OrpaHuUdeHUsa 1 NpeaynpexasHAs

[eua v xopa C yBpeXgaHWs MOXe [a W3Mon3saT ckapaTa camo nof
HabnioAeHe Ha Bb3PacTHWM M OMUTHKM xopa. CkapaTa Aa ce CbxpaHsBa Ha
He[OCTbMHO 3a Aela MACTo. KoraTo rpuibT paboTu, KOpMyChT Ha rpuna ce
HarpsiBa 0 BMCOKa TemnepaTypa, a XxpaHaTa OTAeNs ropella napa v Npbekm
MasHuHa. MoBauMrHeTe Kanaka Ha ckapata @ camo 3a apbxkata @ (Bx. purypa
a). B ocHoBara Ha rpuna @ B ocrHosata @ uma nnacTMacosa Taga 3a kankv @
(B. durypa b): npemecTeTe rpuna BHMMaTENHO, ako B TaBaTa 3a Kanku UMa
ropetla MasHWHa. He 13Ba)KaaiTe TaBaTa 3a Karnkuy OT OCHOBAaTa Ha Kopryca Ha
rpvna, 4OKaTo ypeabT He U3CTUHe. He JoKOoCBaTe TANOTO Ha rpuna ¢ pblie,
KoraTo Toi paboTh, M3Non3BanTe PbKaBMLIM 33 FOTBEHE WM TEPMO3aLLNTHU
pbKaBMUKM. He M3Mon3BaiiTe ckapaTa Ha OTKPUTO, CbxpaHsBaiTe a4 Janey ot
M3TOUHMLIM Ha TOMAMHA, MNPEKN CITbHYEBMN MTbUM, OTKPUT MIaMbK UKW BUCOKa
BNIXKHOCT M HMKOra He 51 U3MoN3BaiiTe C MOKPK pble. BuHaru usknioysainte
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ulencena OT KOHTaKTa, KoraTo He u3nonssate rpuna. He notansaiTe
YCTPOWCTBOTO BbB BOAA WM APYrM TEHHOCTW. AKO FPUMLT NonaaHe BbB BoAa,
MbPBO ro U3K/oYETE OT eNeKTpUYeckaTa Mpexa 1 eABa Crief ToBa ro u3sageTe
OT BoOAaTa, KaTo HoCWTe pbKaBMUWM. HUKora He M3non3BaiiTe ckapaTa, ako Ts
WK 3axpaHBalMAT 1 Kaben ca noBpefeHW. He ce onwTBaiTe camm fa
nonpassTe yCTPOMCTBOTO. B1Haru noctassiite rpuna Bbpxy npasa, cTabunHa
MOBBLPXHOCT C TBbPAA, TOM/IOYCTOMYMBA OCHOBa M Ha [oGpe MPOoBETPMBO
MsCTO. AKO BbPXy CKapaTa ca MOCTaBEeHW MpeKaneHo MHOro MPOAyKTW u ce
3aTBaps TPYOHO, HUKOra He WM3Mon3BaiTe cuna, TbiA KaTo ToBa MoXe Aa
nospeav ypeaa. 3a fa ce n3berHe noxap, HYKora He ocTassiTe ypeaa 6e3
Haasop AokaTo paGotu. Mpedn Aa CBbPXeTe rpuna KbM enekTpuyeckaTa
Mpesxa, Tol TpsbBa Aa 6bae B 3aTBOPEHO NOMIOXKeHWe: KanaksT @ e crycHar.
Cnep KaTo e roToBa, OTCTPaHeTe XpaHaTa KaTo U3Mon3BaTe camMo AbpBeHa Unn
TomnoycTonuMBa WnaTyna. 3a oTCTpaHsBaHe Ha XpaHa He U3Mon3BakiTe ocTpa
BUNNLIA MW HOX, Thi1 KaTo TOBa MOXE [la NMOBPEAM He3anenBalloTo MoKpUTHe.

MoaroToBKa 3a pa6oTa

Pa3sonakoBaiiTe ckapaTa U pa3BuiiTe kabena, HO He A BK/IOUYBATE B KOHTAKT.
YBepeTe ce, Ye TaBaTa 3a Kanku MasHuHa @ e nocraseHa B TaBata @ (Bx.
$urypa b) B 3aaHaTa yacT Ha ocHoBaTa Ha Kopryca Ha rpuna @ (ex. durypa a).
HaTucHeTe ropHus 6yToH 3a ocBo6okaasaHe @ Ha ropHVs MOABMKEH NaHen
@. 32 na ro orcTpaHWTe, M crief ToBa W3Mon3BaiiTe AONHMA GyTOH 3a
oceobokpasare @, 3a ga oTcTpaHuTe AONHMSA noaBwkeH naden @, kato
NpPOCTO 1o MOBAWIHETE Harope. M3MuitTe NOABMKHWTE NaHenu Ha rpuna B
Tomna canyHeHa BOAa, Cef KOeTo i n3bbplieTe [0 CyXO C Meka Kbpra. Tesn
YacT MoraT f[a ce MuAT U B CbAOMMANHA MaluuHa. V3MmuBaiTte 1
nopcyLIaBaiTe NaHenuTe cnef BCIKO roTeeHe. MocTaBeTe ropHaTta 1 fonHaTa
nnoya Ha rpuna o6paTHO Ha MACTOTO UM Mpeau ynoTpe6a. MocTaBeTe ckapaTa
BbPXY M/10CKa, CTabWHa 1 yCTOMUMBA Ha TOM/IMHA MOBBPXHOCT.
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3ABENEXKA. MoaBmKHUTE NaHenn ca cMeHaeMu K MoraT da ce obpbluat:
eflHaTa cTpaHa e ¢ ope6peHa MOBBPXHOCT, a pyraTa e njocka. XpaHaTa Moxe
na 6bae NpuroTBeHa oT BCsika CTPaHa Mo Bal M36op. MoHTVpaliTe NaHenute
Taka, e KopUToTO 3a MasHuHa @) Aa e 06bpHaTO HasaA: MasHKHaTa TPAGBa Aa
ce oTTWYa OT Hero B TaBara 3a Ma3sHuHa @. KoraTo nsnonsearte nogBuKHMTE
naHenu 3a rpyn 3a MbPBYM MbT, HAMAXKeTe NOBBPXHOCTTa UM 3a FOTBEHE C ThHBK
Cnoi onro ¢ NoMollTa Ha xapTueHa Kbpna. AKO e HeobxoaMMo, HaHeceTe
OTHOBO C/IOM ONNO, 3a Aa OCUTYpuUTe Hal-gobpaTa paboTa Ha He3anensalloTo
MoKpWTME. 3a MbPBU MbT YCTPOMCTBOTO TPIGBa Aa ce HarpsiBa 6e3 XpaHUTeNnHu
npoaykT 3a okono aeceT (10) MUHYTU. Mafko KONMMYECTBO IeK AWM Unun
MUpK3Ma Ce CYMTa 3a HOPMasHO 1 6e3BPenHO.

Excnnoatauus

3aTBOpeTe rpwna. BriloueTe ro B KOHTaKT. BeaHara cneq Tosa Lie ce uye
3BYKOB CUrHam. BCUUKM MHAMKATOPU Ha KOHTponHus naHen @ Lie ceeTHat un
ule yracHaT. Ha umMdpoBus Ancnner B cpefata Ha KOHTPONHWA NaHesn [230C o520
(B>k. durypa €) we Buoute “OFF". ToBa O3Ha4aBa, Ye rPUILT € B PEXUM Ha
FOTOBHOCT 1 He ce HarpsiBa. M3non3sgaiite GyToHUTe, 3a Aa u3bepeTe eanH oT
TpuTe pexxmuMma Ha otonneHue: “Both Grill" - gBaTa naHena Ha ckapa, “Upper
Grill" = ropHWAT naHen Ha ckapa, “Lower Grill" — ponHWAT NnaHen Ha ckapa. Ha
Tabnoto uWwe 6baaT NokasaHW TemnepaTypaTa W BPeMeTO 3a HarpsisaHe,
3agafdeHy no noapasbupaHe WAKM CbluMTe KaTo MocnefHaTa HacTPoWKa.
CTOMHOCTUTE MM MOraT 1a Ce MPOMEHSIT C HATUCKaHE Ha CbOTBETHWTE GYTOHM
“Harope” @ v “Hapony” @ pa3nonoXeHW oT ABeTe CTpaHW Ha Aucnnesa Ao
TemnepaTypHMTef 1 Bpeme O MHOMKaTOPW.

MNMPUMEYAHME. Bb3MOXHO € fa NpoMeHsTe TeMrepaTypaTa U BpemeTo 3a
HarpsiBaHe AMPEKTHO MO BPEeMe Ha roTBeHe, KaTo HaTuCKaTe CbOTBETHWUTE
6yToHW “Harope” un “Hapony”. B peuMM Ha roTOBHOCT €4HOBPEMEHHOTO
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HaTMCKaHe Ha Te3n GYTOHM 3a perynvpaHe Ha TemnepaTypaTa e NpoMeHu
CKanaTa 3a usMepBaHe Ha TeMnepaTtypata oT °C Ha °F.

MpepBapuTenHo 3arpsBaHe. HaTucHeTe 6yToHa “Start”. “PRE” ce nossaea Ha
avcnnes. KoraTo 3arpsiBaHeTo MPUKIIOU Y, 3BYKOBUSIT CUMHan ce YyBa 5 MbTh.
3ABESEXKA. He noctaBante xpaHa B rpuna no BpemMe Ha npeasaputenHoTo
3arpsiBaHe.

MoaroToBKa Ha MNpoAykTa. OTBOpeTe rpwuna W MocTaBeTe xpaHaTa BbpXy
[onHaTa NofBMKHa nnoda. 3aTBopeTe rpuna.

3ABEJIEXXKA. XpaHaTa Mo)ke fia ce MpuUroTega B OTBOPEHUs rpun (BX. durypa
d), ako e nuua nnu prba, 3a Aa He ce pasBanu dopmaTa 1, Un B 3aTBOPEHUA
rPWI, aKo € MbPXKOMA UMM HAAEHNYKN.

HaTucHeTe 6yToHa “Start”. MNokasBa ce TekyllaTa TemnepaTypa W 3arno4ysa
o6paTHoOTO 6poeHe.

3ABESMEXKA. Ako He HaTucHeTe ByToHa “Start”, cnep 30 MUHYTW FPUALT e
npeMuHe B PEXKMM Ha FOTOBHOCT: Ha AMCheq Le ce noasu Hagnuc “OFF”.

B Kpasa Ha 06paTHOTO 6poeHe aKyCTUYEH CUrHan Le Npo3sy4n 5 nbTu. “DONE"
ce nosiBsiBa Ha Aucnnes.

Tabnuua 3a uBeToBaTa MHAMKALMA Ha PeXMMa Ha ckapa (Bx. durypa c):

LBeT nHamkaTopa PexxnM ckapa

CUHbO W3BbpLUBa Ce MpeaBapuUTeIHO 3arpsiBaHe
3eneH 3aBbpLIEHO NPeaBapUTENHO 3arpsiBaHe
Xont MogroToBkaTa Ha NPOAYKTa Ce U3BbPLIBA
YepBeHo MpuKoYBaHe Ha NOArOTOBKAaTa Ha NPOoAyKTa
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AKO Beuye He Bb3HaMepsiBaTe [a W3Mon3BaTe rpuna, HaTUCHeTe GyToHa 3a
3axpaHBaHe “Cancel” u u3KNloYeTe rpuna OT efneKTpuyeckata Mpexa.
W34aKaiiTe rpuibT Aa U3CTUHE, CNefl KOeTO BHMUMATeNHO 13BafeTe TaBaTa 3a
oTTuyaHe Ha MasHuHK @ 1 M3cuneTe CbAbPKAHMETO M B KaHanM3saumuaTa. He
3abpaBsiTe fa M3MWUETE MOABMKHWUTE MaHenu 1 TabnaTta ¢ Tonna canyHeHa
Boaa.

OTcTpaHsaBaHe Ha Bb3MOXHU HEW3MPaBHOCTU

. CkapaTa He ce BK/I04Ba. Bb3MOXHMN NPUUMHM 1 pelleHus: YBepeTe ce, Ye B
KOHTaKTa MMa 3axpaHBaHe (HanpuMep Ypes BK/oYBaHe Ha Apyr pa6oTelly
ypeq) v ye wencentT Ha pelleTKaTa e MPaBWIHO NMOCTaBeH B KOHTaKTa.
PUNBLT Ce BKIOYBA, HO MOABWKHUTE MaHeNn He ce HarpasaT. Bb3MoxHMN
NPUYKHK 1 pelleHne: YBepeTe ce, Ye paboTHOTO Bpeme 1 TemnepaTtypaTa Ha
Aucnnes ca 3a4afeHn 1 e HaTUCHaT ByToHbT “CTapT”.

KOHTPONHMAT NaHen He cBeTBa. Bb3MOXHM MPUYUHU U peLLeHWe:
W3KnioueTe rpuna oT enekTpuyeckata Mpexa, OCTaBeTe ro Aa U3CTUHE 1 ro
BKJIIOYETE OTHOBO.

N

«

Tabnuua Ha KofoBeTe 3a rpeLlkn Npu paboTa, KOUTO ce Nokas3BaT Ha Aucnaes:

Kop 3a rpeLuka CTonHocT

El MpekbcBaHe Ha KOHTaKTa Ha ropHWA TepMocTaT
E2 Kbco cbeqMHeHWe Ha ropHus TepMocTaT

E3 MpeKbcBaHe Ha KOHTaKTa Ha AOHMS TepMmocTaTa
E4 JoneH TepMocTaT KbCO CbeAUHEHWNE

BHMMAHUE! AKO HUTO €AMH OT MOCOYEHUTE BbB3MOXHW HauyMHW 33
pa3spellaBaHe Ha NpoGnemMa He MOMOrHe, ToraBa Ce CBbPXETe C Balwws
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[OCTaBUMK UK CePBU3EH LieHTbp. Mons, He pa3rnobsBaiTe yCTPOMCTBOTO U
He Ce OMMTBaliTe [la ro PeMOHTMPaTe CaMu.

NHbopMaLna 3a peLuKnmpaHe
Te31 CMMBONM YKa3BaT, Ye Npu U3XBBLPSHETO Ha ypeaa, HerosuTe
6aTepun M aKyMynaTopu, KakTo W Ha eeKTpuyeckute n
eNeKTPOHHWTe My aKcecoapu, TpsiGBa Aa cnaseaTe pasnopenéute
3a OTMagbuWTe OT ENEKTPUMYECKO W eNeKTPOHHO oGopyaBaHe
_ (WEEE) » 32 oTnagbuuTe OT 6aTepumn 1 akymynatopu. CbrnacHo
npasunaTa, ToBa 060pyABaHe B Kpasi Ha €KCMI0aTaLMOHHMS XNBOT
MOANEXN Ha OTAEMHO U3XBbP/AHE.
He 13xBbpnsiTe YCTPOMCTBOTO, HEroBWUTe GaTepum 1 akyMynaTopu, Kakto 1
€NEeKTPUYECKUTE 1 @NEKTPOHHUTE My MPUHAANEXHOCTI 3ae1HO C HECOPTUPAHK
6UTOBM OTMAAbLM, Thin KaTo ToBa 61 61O BpegHO 3a OKoNHaTa cpeda.
3a a M3xBbPNWTe ToBa 06opyaBaHe, To TpsibBa fa GbAe BbpHaTO B ToUkKaTa Ha
npopax6a Mnu NpefafeHo B MECTEH LIEHTBP 3a peLIMKIMpaHe.
3a noapo6HocTH TpsabBa fa ce 06bpHETE KbM MeCTHaTa Ciy»>6a 3a U3XBbpsHe
Ha 61TOBM OTNaAbLN.

ASBISC cy 3ana3Ba NpaBoTo Aa MOAMMULIPA YCTPOMCTBOTO U a MPaBu NPOMEHU U A0MbAHEH NS
BTO31 AOKyMeHT 6e3 NpeaBapuTeNHO yBeAoMsiBaHe Ha noTpebuTtenmTe.

FapaHLIMOHEH CPOK U CPOK Ha OBCAY)BaHe — 2 FOAUHM OT faTaTa Ha 3akyryBaHe Ha MPOayKTa.
[aHHu 3a npoussoguTens: ASBISc Enterprises PLC, Agios Athanasios, Diamond Court, yauua
Kolonakiou 43, 4103 Slumacon, Kumbp. MpousseaeHo B KiuTaii.

AKTyanHaTa UHGOPMALMA M NOAPOBHOTO OMUCaHME Ha YCTPONCTBOTO, KaKTo U UHCTPYKUMATa 3a
CcBbp3BaHe, CepTUdMKATH, AaHHW 33 KOMNAHMUTE, MPHEMallM UCKOBE OTHOCHO KauecTBoTo W
rapaHuMsiTa, ca AOCTbMHM 3a U3TernsHe Ha NMHK aeno.com/documents. Bcuuky yrnomeHatu
THPrOBCKM MapKM U TeXHUTE WMeHa ce RBABAT COBCTBRHOCT Ha CbOTBETHUTE UM NPUTENATENM.
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Elektricky gril AENO EG]1 je uréen pro pfipravu rdznych jidel z masa a ryb.

Technické specifikace

Napajeci napéti: AC220-240V; frekvence: 50/60 Hz. Vykon: 2000.0 W. Velikost
pracovni plochy (D x $): 3220 mm x 220 mm. Provozni povrchova teplota
odnimatelnych panel(: 80-230 °C. Uhel otevfeni: 40°-130° (ndhodné otevieni),
180° (pIné otevieni). Doba pripravy steaku o tloustce 15 mm: 5 min. Miska na
odkapavani tuku: Plastova. Odnimatelné panely: oboustranné. Hmotnost:
508 kg.

Obsah balenf

Gril AENO, odnimatelné panely (2 kusy), plastova odkapavaci miska, stru¢ny
navod, zaruéni list.

Omezenf avarovan(

Déti a osoby se zdravotnim postizenim mohou gril pouzivat pouze pod
dohledem dospélych a zkusenych lidi. Uchovavejte gril mimo dosah déti. PFi
provozu grilu se jeho télo zahfiva na vysokou teplotu a z pokrmu se uvoliuje
horka para a stfikajici tuk. Zvednéte kryt grilu @ pouze za rukojet @ (viz
obrazek a). Uvnitf zakladny grilu @ v zakladné @ je plastova odkapavaci miska
@ (viz obrazek b): pokud je v odkapévaci misce horky tuk, opatrné s grilem
pohnéte. Nevyjimejte odkapavaci misku ze zakladny grilovaciho télesa, dokud
spotfebi¢ nevychladne. Nedotykejte se rukama téla grilu, kdyz je v provozu,
pouzivejte kuchynské rukavice nebo rukavice chranici pred teplem. Gril
nepouzivejte venku, skladujte jej mimo dosah tepla, pfimého slune¢niho
zareni, otevieného ohné nebo vysoké vihkosti a nikdy s nim nemanipulujte
mokryma rukama. Pokud gril nepouzivate, vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky.
Neponofujte zafizeni do vody nebo jinych tekutin. Pokud gril spadne do vody,
nejprve jej odpojte od sité a teprve poté jej v rukavicich vyjméte z vody. Nikdy
nepouzivejte gril, pokud je on nebo jeho kabel poskozen. Nepokousejte se
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zarizeni opravit sami. Gril vzdy umistéte na rovny, stabilni povrch s pevnou,
zaruvzdornou zakladnou a na dobfe vétraném misté. Pokud je v grilu prilis
mnoho potravin a zavira se tézce, nikdy nepfikladejte silu, protoze to muze
zarfizeni poskodit. Abyste predesli nebezpeli pozaru, nikdy nenechavejte
spotfebi¢ bez dozoru, kdyz je v provozu. Pred pfipojenim grilu k napajeni musi
byt gril v zaviené poloze: viko @ spusténé. Po pfipravé vyjméte hotové jidlo jen
drevénou nebo grilovaci lopatkou. K vyjmuti jidla nepouzivejte ostrou vidlicku
nebo NGz, protoze by mohlo dojit k poskozeni nepfilnavého povrchu.

Pffprava na préaci

Vybalte gril a odvinte kabel, ale nezapojujte jej do zasuvky. Ujistéte se, ze je
odkapavaci miska na tuk @ umisténa ve vaniéce @ (viz obrazek b) v zadni ¢asti
zakladny grilovaci skiiné @ (viz obrazek a). Stisknutim horniho uvolfovaciho
tla¢itka @ horniho odnimatelného panelu @ jej vyjméte a poté pomoci
spodniho uvolfovaciho tlagitka @ vyjméte spodni odnimatelny panel @
pouhym nadzvednutim. Odnimatelné grilovaci panely omyjte v teplé mydlové
vodé a poté je otfete do sucha mékkym hadfikem. Tyto dily Ize myt i v mycce
nadobi. Po kazdém vafeni desky omyjte a osuste. Pred pouzitim vratte horni a
dolni grilovaci desky zpét na misto. Postavte gril na rovny, stabilni a
zaruvzdorny povrch.

POZNAMKA. Odnimatelné panely jsou vyménitelné a oboustranné: jedna
strana ma zebrovany povrch a druha je rovna. Jidlo Ize pfipravovat na libovolné
strané podle viastniho vybéru. Panely instalujte tak, aby Zldbek na tuk @
sméfoval dozadu: tuk by z n&j mél odtékat do odkapavaci misky @. PFi prvnim
pouziti odnimatelnych grilovacich desek potfete jejich povrch tenkou vrstvou
oleje pomoci papirové utérky. V pfipadé potfeby znovu naneste vrstvu oleje,
aby nepfilnavy povrch co nejlépe fungoval. Poprvé se zafizeni musi zahrivat bez
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potravinafskych vyrobkd asi deset (10) minut. Malé mnozstvi lehkého koufe
nebo zapachu je povazovano za normalni a neskodné.

Vykofistovan(

Zavrete gril. Zapojte jej do zasuvky. Inned poté zazni zvukovy signal. Véechny
indikatory na ovladacim panelu @ se rozsviti a zhasnou. Na digitalnim displeji
uprostfed ovladaciho panelu [230C 05| (viz obrazek ) se zobrazi “OFF". To
znamena, ze gril je v pohotovostnim rezimu a nezahfiva se. Pomoci tlacitek
vyberte jeden ze tfi rezimG ohfevu: “Both Grill” - oba grilovaci panely, “Upper
Grill"= horni grilovaci panel, “Lower Grill" - spodni grilovaci panel. Na vysledkové
tabuli se zobrazi teplota a doba ohfevu nastavené jako vychozi nebo stejné jako
posledni nastaveni. Jejich hodnoty Ize ménit stisknutim prislusnych tlacitek
“Nahoru” @ a “Dold” @ ukazatele teploty jsou umistény na obou stranach
displeje vedle ukazatel teplotyf acasO®.

POZNAMKA. Teplotu a dobu ohfevu je mozné ménit pfimo bé&hem vareni
stisknutim pfislusnych tlagitek “Nahoru” a “Dold". V pohotovostnim rezimu se
soucasnym stisknutim téchto tlacitek pro nastaveni teploty zméni stupnice
méfeni teploty z °C na °F.

Pfedehffvanl. Stisknéte tladitko “Start”. Na displeji se zobrazi “PRE". Po
dokoncéeni predehfevu se ozve 5 krat zvukovy signal.

POZNAMKA. Béhem predehfivani nevkladejte potraviny do grilu.

PHfprava vyrobku. Oteviete gril a polozte potraviny na spodni vyjimatelnou
desku. 3akpo rpunb.

POZNAMKA. Jidlo Ize pfipravovat v otevieném grilu (viz obrazek d), pokud se
jedna o pizzu nebo ryby, aby se nezkazil jejich tvar, nebo v uzavieném grilu,
pokud se jedna o steaky nebo klobasy.

Stisknéte tlacitko “Start”. Zobrazi se aktualni teplota a spusti se odpocitavani.
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POZNAMKA. Pokud nestisknete tlaéitko “Start”, prejde gril po 30 minutach do
pohotovostniho rezimu: na displeji se zobrazi napis “OFF".

Na konci odpocitavani zazni pétkrat akusticky signal. Na displeji se zobrazi
“DONE".

Tabulka barevné indikace rezimu grilovani (viz obrazek ¢):

Barva indikatoru Rezim grilovani

Modra Probiha predehrev

Zelena Predehfev dokoncen

Zluté Pfiprava vyrobku probiha
Cervena Priprava vyrobku dokonéena

Pokud gril jiz nehodlate pouzivat, stisknéte tlacitko “Cancel” a gril odpojte od
sité. Pockejte, az gril vychladne, pak opatrné vyjméte odkapavaci misku na tuk
© a wlijte jeji obsah do odtoku. Nezapomerite odnimatelné panely a podnos
umyt teplou mydlovou vodou.

Odstran&nf moZnych poruch

1. Gril se nezapne. Mozné priciny a feseni: Zkontrolujte, zda je v zasuvce proud
(napt. zapojenim jiného funkéniho spotrebice) a zda je zastrcka grilu spravné
zasunuta do zasuvky.

2. Gril se zapne, ale odnimatelné panely se nezahfivaji. Mozné priciny a reseni:
Zkontrolujte, zda je na displeji nastaven provozni ¢as a teplota a zda je
stisknuto tlacitko "Start".

3. Ovladaci panel se nerozsviti. Mozné priciny a feseni: Odpojte gril od sité,
nechte jej vychladnout a znovu jej zapojte.

Tabulka chybovych kédd provozu grilu zobrazenych na displeji:
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Kod chyby Hodnota

El Preruseni horniho kontaktu termostatu
E2 Zkrat horniho termostatu

E3 Niz&i preruseni kontaktd termostatu

E4 Dolni zkrat termostatu

POZOR! Pokud zadny z moznych feseni problém nevyresi, obratte se na svého
dodavatele nebo servisni stfedisko. Zafizeni nerozebirejte ani se nepokousejte
opravit sami.
Informace o recyklaci
Tyto symboly oznacuji, Zze pri likvidaci spotfebice, jeho baterii a
akumulatord a elektrického a elektronického pfislusenstvi musite
dodrzovat predpisy o likvidaci elektrickych a elektronickych
zafizeni (WEEE) a o likvidaci baterii a akumulatord. Podle predpis
B s/ byt toto zafizeni po skonceni Zivotnosti  zlikvidovano
oddélené. Pristroj, baterie a akumulatory ani elektrické a elektronické
prislusenstvi nelikvidujte spolec¢né s netfidénym komunalnim odpadem,
protoze by to bylo skodlivé pro Zivotni prostredi.
Chcete-li toto zafizeni zlikvidovat, musite jej vratit na prodejni misto nebo
odevzdat v mistnim recyklacnim centru. Podrobnosti vam sdéli mistni sluzba
pro likvidaci domovniho odpadu.
Spolegnost ASBISC si whrazuje pravo upravovat zafizeni a provadét zmény a Upravy tohoto
dokumentu bez predchoziho upozornéni uzivatel .
Zaruéni doba a Zivotnost jsou 2 roky od data zakoupeni produktu.
Podrobnosti o vyrobci: ASBISc Enterprises PLC, Agios Athanasios, Diamond Court, 43 Kolonakiou
Street, 4103 Limassol, Kypr. Vyrobeno v Giné. Aktualnfinformace a podrobny popis zafizeni, pokyny k
pfipojeni, certifikéty, informace o spolenostech, které pfijimaji naroky na kvalitu a zaruku, jsou k
dispozici ke stazeni na aeno.com/documents. Véechny uvedené ochranné znamky a jejich nazvy jsou
majetkem prislugnych viastnike.
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BE Elektrogrill AENO ist fir die Zubereitung verschiedener Fleisch- und
Fischgerichte bestimmt.

Technische Kennaten

Versorgungsspannung: AC220-240 V; Frequenz: 50/60 Hz. Leistung: 2000.0 W.
GroBe der Arbeitsplatte (LxB): 320 mm x 220 mm. Temperatur der
Betriebsoberflaiche der abnehmbaren Platten: 80-230 °C. Offnungswinkel:
40°-130° (zufallige Offnung), 180° (volle Offnung). Garzeit fur ein Steak 15 mm
dick: 5 Min. Fettauffangschale: Kunststoff. Abnehmbare Platten: Doppelseitig.
Gewicht: 5,08 kg.

Lieferumfang

AENO Crill, abnehmbare Platten (2St), Kunststoff-Fettauffangschale,
Schnellanleitung, Garantieschein.

Beschrankungen und Warnungen

Kinder und Menschen mit Behinderungen durfen den Grill nur unter Aufsicht
von Erwachsenen und erfahrenen Personen benutzen. Bewahren Sie den Grill
auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Wenn der Grill in Betrieb ist, erhitzt
sich der Korper des Crills auf eine hohe Temperatur und das GCrillgut gibt
heiBen Dampf und Fettspritzer ab. Heben Sie den Grilldeckel @ nur am Griff @
an (siehe Abb. a). Im Sockel des Crills @ befindet sich eine Kunststoff-
Fettauffangschale @ (siehe Abb. b): Bewegen Sie den Grillkérper vorsichtig,
wenn sich heiBes Fett in der Auffangschale sammelt. Nehmen Sie die
Fettauffangschale erst nach dem AbkuUhlen des Gerats vom Boden des
Grillgehauses ab. Berthren Sie das Gehause des Crills nicht mit den Handen,
wenn er in Betrieb ist. Verwenden Sie Ofenhandschuhe oder
Hitzeschutzhandschuhe, um das Gerat zu bedienen. Benutzen Sie den Grill
nicht im Freien, lagern Sie ihn nicht in der Nahe von Warmequellen, direktem
Sonnenlicht, offenen Flammen oder hoher Luftfeuchtigkeit und fassen Sie ihn
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nie mit nassen Handen an. Ziehen Sie immer den Netzstecker des Crills, wenn
er nicht benutzt wird. Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser oder andere
Flussigkeiten. Wenn der Grill ins Wasser fallt, ziehen Sie zuerst den Netzstecker
und nehmen Sie ihn erst dann mit Handschuhen aus dem Wasser. Benutzen
Sie den Grill niemals, wenn er oder das Netzkabel beschadigt ist. Versuchen Sie
nicht, das Gerat selbst zu reparieren. Stellen Sie den Grill immer auf eine
gerade, stabile Flache mit einem festen, hitzebestandigen Boden und in einem
gut beltfteten Bereich auf. Wenn sich zu viele Lebensmittel im Grill befinden
und dieser sich nur schwer schlieBen lasst, sollten Sie ihn niemals gewaltsam
schlieBen, da dies das Gerat beschadigen kénnte. Um Brande zu vermeiden,
lassen Sie das Gerat niemals unbeaufsichtigt in Betrieb. Vor dem Anschluss an
das Stromnetz muss der Grill in geschlossener Position mit abgesenktem
Deckel @ sein. Verwenden Sie nach dem Garen nur einen hélzernen oder
hitzebestandigen Spatel, um die gegarten Speisen zu wenden. Verwenden Sie
keine scharfen Gabeln oder Messer, um gekochte Speisen zu entfernen, da dies
die Antihaftbeschichtung beschadigen konnte.

Vorbereiten der Arbeit

Packen Sie den Grill aus und wickeln Sie das Kabel ab, aber schlieBen Sie es
nicht an. Vergewissern Sie sich, dass die Fettauffangschale @ in die
Halterung @ (siehe Abb. b) an der Riickseite des Grillgeh&usebodens @ (siehe
Abb. a) eingesetzt ist. Driicken Sie die obere Entriegelungstaste @ der oberen
abnehmbaren Abdeckung @, um sie zu entfernen, und verwenden Sie dann
die untere Entriegelungstaste @, um die untere abnehmbare Abdeckung @
zu entfernen, indem Sie sie einfach nach oben anheben. Waschen Sie die
abnehmbaren Grillplatten in warmem Seifenwasser und wischen Sie sie
anschlieBend mit einem weichen Tuch trocken. Diese Teile kénnen auchin der
Spulmaschine gereinigt werden. Waschen und trocknen Sie das Kochfeld nach
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jedem Kochvorgang. Bringen Sie die obere und untere Grillverkleidung vor der
Benutzung wieder an. Stellen Sie den Grill auf eine flache, stabile und
hitzebestandige Unterlage.

HINWEIS. Die abnehmbaren Platten sind austauschbar und doppelseitig: eine
Seite hat eine gerippte Oberflache, die andere ist flach. Die Speisen kénnen auf
einer Seite Ihrer Wahl gegart werden. Installieren Sie die Platte so, dass die
Fettrutsche @ nach hinten zeigt: Das Fett sollte von dort in die
Fettauffangschale @ ablaufen. Wenn Sie die abnehmbare Grillplatte zum
ersten Mal verwenden, fetten Sie die Kochflache mit einem Papiertuch dinn
mit Speisedl ein. Falls erforderlich, tragen Sie erneut eine Schicht Ol auf, damit
die Antihaftbeschichtung optimal funktioniert. Beim ersten Mal muss das
Gerat zehn (10) Minuten lang ohne Lebensmittel erhitzt werden. Eine geringe
Menge an leichtem Rauch oder Geruch wird als normal und harmlos
angesehen.

Bedienung des Gerats

SchlieBen Sie den Crill. Stecken Sie den Stecker in eine Steckdose. Unmittelbar
danach ertént ein akustisches Signal. Alle Anzeigen auf dem Bedienfeld @
leuchten auf und erléschen. Auf der Digitalanzeige in der Mitte des
Bedienfelds 230C s (siehe Abb. €) wird "OFF" angezeigt. Dies bedeutet, dass
sich der Grill im Standby-Modus befindet und nicht aufheizt. Wahlen Sie mit
den Tasten einen der drei Heizmodi: "Both Grill" - beide GCrillplatten, "Upper
Grill" - obere Grillplatte, "Lower Grill" - untere Grillplatte. Auf dem Display
werden die voreingestellte oder die zuletzt eingestellte Temperatur und
Heizzeit angezeigt. lhre Werte kénnen durch Dricken der entsprechenden
Tasten "Auf' @ und "Ab" @ die sich auf beiden Seiten des Displays neben den
Temperatur-E und Zeitanzeigen@ befinden, gedndert werden.
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HINWEIS. Sie kénnen die Temperatur und die Heizzeit direkt wahrend des
Kochens andern, indem Sie die entsprechenden Tasten "Auf' und "Ab"
drtcken. Wenn Sie im Standby-Modus diese Tasten gleichzeitig dricken, um
die Temperatur einzustellen, andert sich die Temperaturskala von °C auf °F.
Vorheizen. Drucken Sie die Taste "Start". Auf dem Display erscheint "PRE".
Wenn das Vorheizen beendet ist, ertont 5 Mal ein akustisches Signal.
HINWEIS. Legen Sie wahrend des Vorheizens keine Lebensmittel in den Grill.
Zubereitung des Produkts. Offnen Sie den Grill und legen Sie das Grillgut auf
die untere abnehmbare Platte. SchlieBen Sie den Cirill.

HINWEIS. Wenn es sich um eine Pizza oder einen Fisch handelt, kénnen Sie
das Essen auf dem offenen Grill (siehe Abb. d) zubereiten, um die Form nicht
zu beeintrachtigen, und wenn es sich um ein Steak oder eine Wurst handelt,
auf dem geschlossenen Grill.

Drucken Sie die Taste "Start". Die aktuelle Temperatur wird angezeigt und der
Countdown beginnt.

HINWEIS. Wenn Sie die Taste "Start" nicht drlcken, schaltet der Grill nach
30 Min. in den Standby-Modus: "OFF" ("Ausgeschaltet") erscheint auf dem
Display.

Am Ende des Countdowns ertént 5 Mal ein akustisches Signal. Auf dem Display
erscheint "DONE" ("Fertig").

Farbtabelle der Grillmodis (siehe Abb. €):

Farbe des Indikators Grillmodus
Blau Vorwarmen
Grun Vorwarmen beendet
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Gelb Vorbereitung des Produkts

Rot Produktvorbereitung abgeschlossen

Wenn Sie den Crill nicht mehr benutzen wollen, driicken Sie die "Cancel"-Taste
und ziehen Sie den Netzstecker. Warten Sie, bis der Grill abgekuhlt ist, nehmen
Sie dann vorsichtig die Fettauffangschale @ heraus und schutten Sie den
Inhalt in den Abfluss. Waschen Sie die abnehmbaren Platten und die
Fettauffangschale mit warmem Seifenwasser.

Beseitigung bei méglichen Fehlfunktionen

1. Der Grill schaltet sich nicht ein. Mogliche Ursachen und Lésung:
Vergewissern Sie sich, dass an der Steckdose Strom anliegt (z. B. durch
Einstecken eines anderen funktionierenden Geréats) und dass der Stecker
des Grills richtig in die Steckdose eingesteckt ist.

Der Crill schaltet sich ein, aber die abnehmbaren Platten werden nicht heil3.
Moégliche Ursachen und Losung: Vergewissern Sie sich, dass die Betriebszeit
und die Temperatur auf dem Display eingestellt sind und die Taste "Start"
gedrickt wird.

Das Bedienfeld leuchtet nicht. Mogliche Ursachen und Loésung: Ziehen Sie
den Stecker des Grills, lassen Sie ihn abkuhlen und schlieBen Sie ihn wieder
an.

N

«

Tabelle der Fehlercodes fur den Grillbetrieb, die auf dem Display angezeigt
werden:

Fehlercode Bedeutung

El Bruch des oberen Thermostatkontakts
E2 Oberer Thermostat kurzgeschlossen

E3 Bruch des unteren Thermostatkontakts
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E4 Unterer Thermostat kurzgeschlossen

WARNUNG! Wenn keine der moglichen Lésungen das Problem behebt,
wenden Sie sich an lhren Lieferanten oder Ihre Kundendienststelle. Bitte
zerlegen Sie das Gerat nicht und versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren.
Informationen Uber Recycling
Diese Symbole weisen darauf hin, dass Sie bei der Entsorgung des
Ceréts, seiner Batterien und Akkus sowie seines elektrischen und
elektronischen Zubehors Elektro- und Elektronikgerate-Abfall
(WEEE) und Entsorgungsvorschriften fur Batterien und
I Akkumulatoren befolgen mussen. GemaB den Vorschriften
mussen diese Gerate am Ende ihrer Nutzungsdauer getrennt entsorgt werden.
Entsorgen Sie das Gerat, seine Batterien und Akkus sowie sein elektrisches und
elektronisches Zubehor nie zusammmen mit unsortiertem Siedlungsabfall, da
dies umweltschadlich ist. Um dieses Gerat zu entsorgen, muss es im Geschaft
zurlickgegeben oder bei einem ortlichen Recyclingzentrum abgegeben
werden.
Nahere Informationen zum o6rtlichen Mullentsorgungssystem erhalten
Sie auch direkt beim zustandigen Gemeindeamt.

ASBISc behilt sich das Recht vor, das Gerat zu modifizieren und Anderungen an diesem
Dokument ohne vorherige Ankindigung.

Die Garantiezeit und Lebensdauer betragt 2 Jahre ab dem Kaufdatum des Produkts.
Herstellerangaben: ASBISc Enterprises PLC, Agios Athanasios, Diamond Court, 43 Colonakiou
Street, 4103 Limassol, Zypern. Hergestellt in China.

Aktuelle Informationen und detaillierte Geratebeschreibungen sowie Anschlussanleitungen,
Zertifikate, Qualitatsanspriche und Garantieinformationen stehen unter aeno.com/documents
zum Download bereit. Alle Warenzeichen und Markennamen sind Eigentum der jeweiligen
Inhaber.
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E Elektrigril AENO EGI on moeldud erinevate liha- ja kalaroogade
kUpsetamiseks.

Spetsifikatsioonid

Toitepinge: AC220-240V; sagedus: 50/60 Gz. Véimsus: 2000.0 W. Tédpinna
suurus (pikkus x laius): 3220 mm x 220 mm. Eemaldatavate paneelide téopinna
temperatuur: 80-230 °C. Avamisnurk: 40°-130° (juhuslik avanemine), 180°
(taielik avanemine). KuUpsetusaeg 15 mm paksuse prae jaoks: 5min.
Rasvatilgake: plastist. Eemaldatavad paneelid: kahepoolsed. Kaal: 5,08 kg.

Tarnekomplekti sisu

Grill AENO, eemaldatavad paneelid (2 tk), plastist tilgakate, kiirjuhend,
garantiikaart.

Piirangud ja hoiatused

Lapsed ja puuetega inimesed vdivad grilli kasutada ainult taiskasvanute ja
kogenud inimeste jarelevalve all. Hoidke oma grill lastele kattesaamatus kohas.
Kui grill tédtab, kuumeneb grilli korpus kérge temperatuurini ning toidule
eraldub kuum auru ja rasvapritsmeid. Téstke grillkate @ ainult kidepidemest @
(vt joonisa). Grilli pohja @ aluses inside @ sees on plastist tilgakate @ (vt joonis
b):liigutage grill ettevaatlikult, kui tilgakausis on kuuma rasva. Arge eemaldage
tilgakaussi grilli korpuse pdhjast enne, kui seade on jahtunud. Arge puudutage
kaega grilli  korpust, kui see tootab, kasutage ahjukindaid VoI
kuumakaitsekindaid. Arge kasutage oma grilli 6ues, hoidke seda eemal
kuumusest, otsesest paikesevalgusest, lahtisest leegist voi korgest niiskusest
ning arge kunagi kasitsege seda margade katega. Kui te grilli ei kasuta,
eemaldage see alati vooluvorgust. Arge kastke seadet vette ega muudesse
vedelikku. Kui grill satub vette, Uhendage see kdigepealt lahti ja votke see alles
seejarel kindad kaes veest valja. Arge kunagi kasutage oma grilli, kui see voi
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selle toitejuhe on kahjustatud. Arge proovige seadet ise parandada. Asetage
grill alati sirgele, stabiilsele pinnale, millel on kindel ja kuumakindel alus, ning
hasti ventileeritavasse kohta. Kui grill sisaldab liiga palju toitu ja seda on raske
sulgeda, arge kunagi kasutage joudu, kuna see voib seadet kahjustada.
Tuleohu valtimiseks arge kunagi jatke seadet todtamise ajal jarelevalveta. Enne
grilli vooluvérku Ghendamist peab see olema suletud asendis: korpuse kate @
langetatud. Eemaldage valmistoit ainult puidust voi muu kuumakindla
pannilabidaga. Toidu eemaldamiseks arge kasutage teravat kahvlit ega nuga,
kuna see voib kahjustada kleepumatut katet.

Toéoks ettevalmistamine

Pakkige grill valja ja keerake kaabel lahti, kuid &rge Uhendage seda vooluvérku.
Veenduge, et rasvatilgake @ paikneks grillkorpuse aluse @ (vt joonis b)
tagakuljel asuvas salves @ (vt joonis a). Vajutage Ulemise eemaldatava paneeli
@ Ulemist vabastamisnuppu @ selle eemaldamiseks ja seejarel kasutage
alumise eemaldatava paneeli @ eemaldamiseks alumist vabastamisnuppu @,
tostes seda lihtsalt Ules. Peske eemaldatavad grillplaadid soojas seebivees ja
puhkige seejarel pehme lapiga kuivaks. Neid osi voib pesta ka
noudepesumasinas. Peske ja kuivatage paneelid parast iga toiduvalmistamist.
Pange Ulemine ja alumine grillplaat enne kasutamist tagasi oma kohale.
Asetage grill tasasele, stabiilsele ja kuumakindlale pinnale.

MARKUS. Eemaldatavad paneelid on vahetatavad ja Umberpéératavad: thel
poolel on soonikpind ja teisel poolel tasane pind. FOTOBUTbL NPOAYKTbI MOXHO
Ha nto6oi cTopoHe no BalleMy BbibGopy. Paigaldage paneelid nii, et rasvakaussi
@ oleks tagurpidi: rasv peaks voolama sealt rasvakaussi @. Kui kasutate
eemaldatavaid grillplaate esimest korda, maarige nende kupsetuspinda
paberratiku abil 6hukese kihi toidudliga. Vajaduse korral kanna uuesti 0li, et
mittekleepuv kate todtaks koige paremini. Esmakordselt kuumutatakse
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seadet ilma toiduaineteta umbes kiimme (10) minutit. Vaikest kogust kerget
suitsu voi I6hna peetakse normaalseks ja kahjutuks.

Kasutamine

Sulgege grill. Uhendage see pistikupessa. Kohe parast seda kostub helisignaal.
K&ik naidikud juhtpaneelil @ suttivad ja kustuvad. Juhtpaneeli keskel oleval
digitaalsel naidikul [230C 05| (vt joonis €) kuvatakse “OFF". See tahendab, et grill
on ootereziimil ja ei kuumene. Kasutage nuppe, et valida Uks kolmest
kUtmisreziimist: “Both Grill” - mélemad grillplaadid, “Upper Grill" — Glemine
grillplaat, “Lower Grill"- alumine grillplaat. Tulemustabelis kuvatakse
temperatuur ja kltteaeg, mis on vaikimisi voi sama, mis viimane seadistus.
Nende vaartusi saab muuta, vajutades vastavaid nuppe “Ules'@ ja “AIIa”@,
asuvad molemal pool ekraani temperatuurinaidikute korval 3 jaaeg ®.
MARKUS. Temperatuuri ja kuumutusaega on vdimalik muuta otse
toiduvalmistamise ajal, vajutades vastavaid nuppe “Ules” ja “Alla”. Ootereziimis
muudab temperatuuri reguleerimiseks nende nuppude Gheaegne vajutamine
temperatuuri médtmise skaala °C-st °F-ks.

Eelsoojendamine. Vajutage nuppu “Start”. Ekraanile ilmub “PRE". Kui
eelsoojendus on I6ppenud, kélab 5 korda helisignaal.

MARKUS. Arge pange toiduaineid grilli eelsoojendamise ajal.

Toote ettevalmistamine. Avage grill ja asetage toit alumisele eemaldatavale
plaadile. Sulge grill.

MARKUS. Toiduaineid vdib kupsetada avatud grillil (vt joonis d), kui tegemist
on pizza voi kalaga, et mitte rikkuda nende kuju, vai suletud grillil, kui tegemist
on prae voi vorstidega.

Vajutage nuppu “Start”. Kuvatakse praegune temperatuur ja algab

tagasiarvestus.
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MARKUS. Kui te ei vajuta nuppu "Start", Iaheb grill 30 minuti parast ootereziimi:
ekraanile ilmub "OFF".

Tagasiarvamise [6pus kdlab 5 korda helisignaal. Ekraanile ilmub “DONE".

Grillireziimi varvimargistuse tabel (vt joonis ¢):

Indikaatori varvus Crillreziim

Sinine Eelsoojendamine toimub
Roheline Eelsoojendus I6ppenud

Kollane Toote valmistamine toimub
Punane Toote ettevalmistamine |6petatud

Kui te ei kavatse grilli enam kasutada, vajutage toitenuppu “Cancel” ja

Uhendage grill lahti. Oodake, kuni grill jahtub, seejarel eemaldage

ettevaatlikult rasvatilgake @ ja valage selle sisu dravoolu. Arge unustage pesta

eemaldatavaid paneele ja salve sooja seebiveega.

Véimalike talitlushairete kérvaldamine

1. Grill ei lUlitu sisse. Véimalikud pohjused ja lahendused: veenduge, et
pistikupesas on vool (nt Uhendades mdne teise toimiva seadme) ja et grilli
pistik on digesti pistikupesas.

2. Grill lUlitub sisse, kuid eemaldatavad paneelid ei kuumene. Véimalikud
pdhjused ja lahendus: Veenduge, et ekraanil on seadistatud tédaeg ja
temperatuur ning vajutatud nuppu "Start".

3. Juhtpaneel ei pdle. Véimalikud poéhjused ja lahendus: Uhendage grill lahti,
laske tal jahtuda ja Ghendage uuesti.

Ekraanil kuvatavate grillkaitumise veakoodide tabel:

Veakood Vaartus

El Ulemise termostaadi kontakti purunemine
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E2 Ulemine termostaat Iihendatud

E3 Madalam termostaadi kontakti purunemine

E4 Alumine termostaadi lUhis

TAHELEPANU! Kui Ukski véimalikest lahendustest ei lahenda teie probleemi,
pooérduge oma tarnija voi teeninduskeskuse poole. Arge votke seadet lahtiega
proovige seda ise parandada.

Teave ringlussevétu kohta
Need simbolid naitavad, et seadme, selle patareide ja akude ning
elektriliste ja elektrooniliste tarvikute korvaldamisel tuleb jargida
elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) ning patarei- ja
akujaatmeteeeskirju. Vastavalt eeskirjadele tuleb need seadmed
|| nende kasutusaja Idppedes eraldi korvaldada. Arge visake seadet,
selle patareisid ja akusid ega elektrilisi ja elektroonilisi lisaseadmeid koos
sorteerimata olmejaatmetega, sest see oleks keskkonnale kahjulik.
Selle seadme korvaldamiseks tuleb see tagastada muugikohas voi anda
kohalikule ringlussevotukeskusele. Tapsemate Uksikasjade saamiseks peaksite
vétma Uhendust oma kohaliku olmejaatmete korvaldamise teenusega.

ASBISc jatab endale diguse muuta seadet ning teha muudatusija parandusi kaesolevas
dokumendis ilma kasutajate eelneva teavitamiseta.

Garantiiaeg ja kasutusiga on 2 aastat alates toote ostukuupéevast.

Tootja andmed: ASBISc Enterprises PLC, Agios Athanasios, Diamond Court, 43 Colonakiou Street,
4103 Limassol, Kipros. Valmistatud Hiinas.

Ajakohastatud teaveja tksikasjalikud seadmekirjeldused, samuti tihendamisjuhised, sertifikaadid,
kvaliteedinduded ja garantiiinfo on allalaadimiseks saadaval aadressil aeno.com/documents. Kdik
kaubamargid ja marginimed on vastavate omanike omand.
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[ER Le gril électrique AENO EG1 est destiné a la cuisson de divers plats de viande
et de poisson.

Données techniques

Tension dalimentation: AC 220-240V; fréquence: 50/60 Hz. Puissance:
2000,0 W. Dimensions du plan de travail (LxL): 320 mm x220 mm.
Température de la surface de fonctionnement des panneaux amovibles : 80—
230°C. Angle d'ouverture: 40°-130° (ouverture aléatoire), 180° (ouverture
compléte). Temps de cuisson pour un steak de 15 mm d'épaisseur : 5 min. Bac
récupérateur des graisses : plastique. Panneaux amovibles : double face. Poids:
508 kg.

Kit de livraison

Gril AENO, panneaux amovibles (2 pcs), bac récupérateur en plastique,
instructions succinctes, carte de garantie.

Restrictions et avertissements

Les enfants et les personnes handicapées ne peuvent utiliser le gril que sous la
surveillance d'adultes et de personnes expérimentées. Gardez le gril hors de
portée des enfants. Lorsque le gril fonctionne, le corps du gril se réchauffe a
une température élevée et les aliments émettent de la vapeur chaude et des
projections de graisse. Soulevez le couvercle du gril @ uniquement par la
poignée @ (voir fig. a). A l'intérieur de la base du gril @ dans le support @ se
trouve un bac récupérateur de graisses en plastique @ (voir fig. b) : déplacez le
corps du gril avec précaution si de la graisse chaude s'accumule dans le bac
récupérateur. Ne retirez pas le bac récupérateur de la base du corps du gril
avant que |'appareil n‘ait refroidi. Ne touchez pas le corps du gril avec vos mains
lorsqu'il est en fonctionnement, utilisez des gants de cuisine ou des gants de
protection contre la chaleur pour manipuler I'appareil. N'utilisez pas le gril a
I'extérieur, rangez-le al'abri des sources de chaleur, des rayons directs du soleil,
des flammes nues ou d'une forte humidité et ne le manipulez jamais avec des
mains mouillées. Débranchez toujours le gril lorsqu'il n'est pas utilisé. Ne
plongez pas |'appareil dans I'eau ou dans d'autres liquides. Si le gril tombe dans
I'eau, débranchez-le d'abord et ne le sortez de I'eau qu'ensuite en portant des
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gants. N'utilisez jamais le gril si celui-ci ou son cordon d'alimentation sont
endommagés. N'essayez pas de réparer I'appareil vous-méme. Placez toujours
le gril sur une surface droite et stable, avec une base solide et résistante a la
chaleur, et dans un endroit bien ventilé. S'il y a trop d'aliments dans le gril et
qu'il se referme lourdement, ne forcez jamais car cela pourrait endommager
l'appareil. Pour éviter tout incendie, ne laissez jamais I'appareil en
fonctionnement sans surveillance. Avant de se connecter a l'alimentation
électrique, le gril doit étre en position fermée avec le couvercle @ abaissé.
Aprés la cuisson, n'utilisez qu'une spatule en bois ou résistante a la chaleur pour
retourner les aliments cuits. N'utilisez pas de fourchette ou de couteau
tranchant pour retirer les aliments cuits, car cela pourrait endommager le
revétement antiadhésif.

Préparation a I'opération

Déballez le gril et déroulez le cable, mais ne le branchez pas. Assurez-vous que
le bac récupérateur de graisses @ est installé dans le support @ (voir fig. b) a
l'arriere de la base du corps du gril @ (voir fig. a). Appuyez sur le bouton de
libération supérieur @ du couvercle amovible supérieur @ pour le retirer, puis
utilisez le bouton de libération inférieur @ pour retirer le couvercle amovible
inférieur @ en le soulevant simplement vers le haut. Lavez les panneaux
amovibles de la grille a I'eau chaude savonneuse, puis essuyez-les avec un
chiffon doux. Ces piéces peuvent également étre lavées au lave-vaisselle. Lavez
et séchez la table de cuisson aprés chaque séance de cuisson. Remettez les
panneaux de la grille supérieure et inférieure en place avant I'utilisation. Posez
le gril sur une surface plane, stable et résistante a la chaleur.

NOTE. Les panneaux amovibles sont interchangeables et réversibles : un cété
présente une surface cételée et I'autre est plat. Les aliments peuvent étre cuits
sur le coté de votre choix. Installez les panneaux de maniére a ce que la
goulotte a graisse ) soit orientée vers l'arriére : la graisse doit s'écouler de
celle-ci dans le bac récupérateur de graisses @. Lors de la premiére utilisation
des panneaux amovibles du gril, graissez la surface de cuisson avec une fine
couche d'huile de cuisson a l'aide d'une serviette en papier. Si nécessaire,
réappliquez une couche d'huile pour que le revétement antiadhésif fonctionne
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au mieux. Pour la premiére fois, I'appareil doit étre chauffé sans aliments
pendant dix (10) minutes. Une petite quantité de fumée ou d'odeur légére est
considérée comme normale et inoffensive.

Opération

Fermez le gril. Branchez-le dans une prise de courant. Immédiatement apres,
un signal acoustique retentit. Tous les indicateurs du panneau de controle @
s'allument et s'éteignent. Sur l'affichage numérique situé au centre du
panneau de commande (voir fig. €), vous verrez « OFF » (Eteint). Cela
signifie que le gril est en mode veille et ne chauffe pas. Sélectionnez I'un des
trois modes de chauffage a l'aide des boutons: «Both Grill » - les deux
panneaux de gril, « Upper Grill » - le panneau de gril supérieur, « Lower Grill » -
le panneau de gril inférieur. L'écran affiche la température et la durée de
chauffage réglées par défaut ou identiques au dernier réglage. Leurs valeurs
peuvent étre modifiées en appuyant sur les boutons correspondants « Haut »
@ et « Bas» @ situés de part et d'autre de I'écran, a coté des indicateurs de
température et d'heure fet O,

NOTE. Vous pouvez modifier la température et le temps de chauffage
directement pendant la cuisson en appuyant sur les boutons « Haut » et « Bas »
correspondants. En mode veille, si vous appuyez simultanément sur ces
boutons pour régler la température, I'échelle de mesure de la température
passera de °C a °F.

Préchauffage. Appuyez sur le bouton «Start ». « PRE » apparait sur I'écran.
Lorsque le préchauffage est terminé, un signal sonore retentit 5 fois.

NOTE. Ne mettez pas d'aliments dans le gril pendant le préchauffage.
Préparation du produit. Ouvrez le gril et placez les aliments sur la plaque
inférieure amovible. Fermez le gril.

NOTE. Vous pouvez cuire les aliments dans le gril ouvert (voir fig. d) s'il s'agit
d'une pizza ou d'un poisson afin de ne pas en altérer la forme, ou dans le gril
fermé s'il s'agit d'un steak ou de saucisses.
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Appuyez sur le bouton « Start ». La température actuelle s'affiche et le compte
a rebours commence.

NOTE. Si vous n'appuyez pas sur la touche « Start », le gril se met en mode veille
au bout de 30 minutes : « OFF » (Eteint) apparait sur I'écran.

A la fin du compte a rebours, un signal sonore retentit 5 fois. « DONE »
(« Terminé ») apparait sur I'écran.

Tableau des couleurs du mode grill (voir fig.€) :

Couleur de l'indicateur Mode gril

Bleu Préchauffage

Vert Préchauffage terminé

Jaune Préparation du produit

Rouge Préparation du produit terminée

Si vous n'avez plus lintention d'utiliser le gril, appuyez sur le bouton
d'alimentation « Cancel » (« Annuler ») et débranchez le gril. Attendez que le gril
ait refroidi, puis retirez soigneusement le bac récupérateur de graisses @ et
versez son contenu dans I'égout. N'oubliez pas de laver les panneaux amovibles
et le plateau a I'eau chaude savonneuse.

Dépannage des dysfonctionnements éventuels

1. Le gril ne s'allume pas. Causes possibles et solution : vérifiez que la prise est
alimentée en électricité (par exemple en branchant un autre appareil en état
de fonctionner) et que la fiche du gril est correctement insérée dans la prise.
Le gril s'allume, mais les panneaux amovibles ne chauffent pas. Causes
possibles et solution: Vérifiez que la durée et la température de
fonctionnement sont réglées sur I'écran et que vous appuyez sur le bouton
«Start ».

Le panneau de commande n'est pas allumé. Causes possibles et solution :
débranchez le gril, laissez-le refroidir et rebranchez-le.

Tableau des codes d'erreur de fonctionnement du gril affichés a I'écran :
Code d'erreur | Signification |

N

«

| El | Rupture du contact du thermostat supérieur |
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E2 Thermostat supérieur court-circuité

E3 Rupture du contact du thermostat inférieur

E4 Thermostat inférieur court-circuité

ATTENTION! Si aucune des solutions possibles ne résout le probleme,
contactez votre fournisseur ou votre centre de service. Vedillez ne pas
démonter ou tenter de réparer I'appareil vous-méme.

Informations sur I'utilisation
Ces symboles indiquent que vous devez respecter la
réglementation relative aux déchets d'équipements électriques et
électroniques (WEEE) et aux piles et accumulateurs usagés lorsque
vous mettez au rebut I'appareil, ses piles et accumulateurs et ses
accessoires électriques et électroniques. Conformément a la
I réglementation, cet équipement doit étre éliminé séparément a la
fin de sa vie utile.
N'utilisez pas l'appareil, ses piles et accumulateurs ou ses accessoires
électriques et électroniques avec les déchets municipaux non triés, car cela
serait nuisible a I'environnement.
Pour mettre au rebut cet équipement, il faut le retourner au point de vente ou
le remettre a un centre de recyclage local.
Vous devez contacter votre service local d'élimination des déchets ménagers
pour plus de détails.

ASBISC se réserve le droit de modifier 'appareil et d'apporter des changements et des altérations
a ce document sans préavis aux utilisateurs.

La période de garantie et la durée de vie du produit sont de 2 ans & compter de la date d'achat du
produit. Coordonnées du fabricant : « ASBISc Enterprises PLC » Agios Athanasios, Diamond Court,
43 Colonakiou Street, 4103 Limassol, Cyprus. Fabriqué en Chine.
Desinformationsactualisées et des descriptions détaillées des appareils, ainsi que des instructions
de connexion, des certificats, des informations sur les réclamations de qualité et les garanties,
peuvent étre téléchargées sur aeno.com/documents. Toutes les marques et tous les noms de
marque sont la propriété de leurs détenteurs respectifs.
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Elektricni rostilj AENO EGI je namijenjen za spremanje raznih jela od mesa
i ribe.

Specifikacije

Napon: 220-240 V (AC); frekvencija: 50/60 Hz. Snaga: 2000.0 W. Veli¢ina radne
povréine (D x $): 320 mm x 220 mm. Radna temperatura povréine uklonjivih
plo¢a: 80-230 °C. Kut otvaranja: 40°-130° (slobodno otvaranje), 180° (potpuno
otvaranje). Vrijeme pecenja odrezaka debljine 15 mm: 5 min. Posuda za
sakupljanje masti: plasti¢na. Odvojive ploce: obostrane. Tezina: 5,08 kg.

Opseg isporuke

Rostilj AENO, odvojive ploce (2 kom.), plasticna posuda za sakupljanje masti,
kratki korisnicki vodi¢, jamstveni list.

Ograni¢enja i upozorenja

Djeca i osobe s invaliditetom smiju koristiti rostilj samo pod nadzorom odraslih
i iskusnih osoba. Drzite rostilj izvan dohvata djece. Tijekom rada rostilja kuciste
se zagrijava na visoku temperaturu, namirnice ispustaju vruéu paru i prskanje
masti. Podignite poklopac rostilja @ samo za rucku @ (v.sliku a). Unutar
temelja kucista rostilja @ u postolju @ se nalazi plastiéni pladanj za sakupljanje
masti @ (v. sliku b): oprezno pomicite kuciste rostilja ako se u posudi nakupila
vruéa mast. Nemojte skidati posudu za sakupljanje masti iz kucista rostilja dok
se uredaj ne ohladi. Tijekom rada ne dirajte rukama kuciste rostilja, prilikom
rada s uredajem koristite zastitne rukavice. Rostilj nemojte koristiti na
otvorenom, ¢uvajte ga podalje od izvora topline, izravne sunceve svjetlosti,
otvorenog plamena ili visoke viaznosti i nikad ga ne rukujte mokrim rukama.
Uvijek izvucite utikac iz utic¢nice kad ne koristite rostilj. Ne uranjajte uredaj u
vodu ili druge tekudine. Ako je rostilj pao u vodu, prvo ga iskljucite iz uti¢nice i
tek onda izvadite uredaj iz vode u rukavicama. Nikad nemojte koristiti rostilj
ako su on ili njegov kabel za napajanje osteceni. Ne pokusavajte sami popraviti
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uredaj. Uvijek stavite rostilj na ravnu, stabilnu povrsinu s ¢vrstim postoljem
otpornim na toplinu i u dobro prozraéenom prostoru. Ako je u rostilju previse
namirnica i teSko se zatvara, nikad nemojte koristiti silu jer to moze ostetiti
uredaj. Da se izbjegne pozar, nikad ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok radi.
Rostilj mora biti u zatvorenom polozaju prije spajanja na elektricnu mrezu:
poklopac kucista @ spusten. Nakon spremanja gotovu hranu vadite samo
drvenom lopaticom ili posebnom lopaticom za rostilj. Nemojte koristiti ostru
vilicu ili noz za vadenje hrane jer to moze ostetiti neljepljivi premaz.

Priprema za koristenje

Raspakirajte rostilj i odmotajte kabel, ali nemojte spajati na struju. Provjerite je
li posuda za sakupljanje masti @montirana u postolje @ (v. sliku b) na straznjoj
strani temelja rostilja @ (v.sliku a). Pritisnite gornji gumb drzaca @ gornje
uklonjive plo¢e @ da je skinite, a zatim pomoc¢u donjeg gumba drzaca @
podignite donju odvojivuu plo¢u @ da je skinite. Operite ploge za roétilj toplom
vodom sa sapunom, a zatim osusite mekom krpom. Ovi dijelovi se takoder
mogu prati u perilici posuda. Operite i osusite ploce nakon svakog pecenja.
Prije uporabe ponovno stavite gornju i donju plocu za rostilj. Stavite rostilj na
ravnu i stabilnu povrsinu otpornu na toplinu.

NAPOMENA. Odvojive plo¢e su zamjenjive i dvostrane: jedna strana ima
rebrastu povrsinu, a druga je ravna. Namirnice mozete pecii na bilo kojoj strani
po vasem izboru. Stavite ploce tako da bi Zlijeb za mast @ bio okrenut unatrag:
mast se iz njega mora cijediti u posudu za sakupljanje@. Kad prvi put koristite
odvojive ploce za rostilj, papirnatim maramicom premazite njihovu radnu
povrsinu tankim slojem ulja za kuhanje. Po potrebi ponovno nanesite sloj ulja
kako biste osigurali najbolji u¢inak neljepljivog premaza. Prvi put uredaj se
mora zagrijavati prazan 10 (deset) min. Mala koli¢ina laganog dima ili mirisa
smatra se normalnom i bezopasnom.
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Koristenje

Zatvorite rostilj. Spojite ga na struju.Odmah nakon toga zacut ¢e se zvucni signal.
Na upravijackoj ploci @ svi indikatori ¢e se ukljuditi i iskljuciti. Na digitainom
zaslonu u sredini upravljacke ploée (v. sliku € ) vidjet cete natpis "OFF"
("Isklju¢eno"). To znaci da je rostilj u stanju pripravnosti i da se ne zagrijava.
Pomoc¢u gumba odaberite jedan od tri nacina grijanja: "Both Grill" - obje ploce
za rostilj, "Upper Grill" — gornja ploca za roétilj, "Lower Grill"— donja ploca za rostilj.
Zaslon ce prikazati temperaturu i vrijeme grijanja, postavljene prema zadanim
postavkama ili slicno zadnjim postavkama. Njihove vrijednosti mozete mijenjati

pritiskom na odgovaraju¢e gumbe "Gore" @ i "Dolje" © koji se nalaze s obje
strane zaslona pored mjeraéatemperaturef ivremena®.

NAPOMENA. Temperaturu i vrijeme zagrijavanja mozete promijeniti izravno
tijekom pripreme proizvoda pritiskom na odgovarajuce gumbe "Gore" i "Dolje".
U stanju pripravnosti, istovremenim pritiskom na ove gumbe za postavljanje
temperature promijenit ¢e se temperaturna ljestvica s °C u °F.

Predgrijavanje. Pritisnite gumb "Start". Zaslon ¢e pokazati "PRE". Na kraju
predgrijavanja, zvuéni signal ¢e se oglasiti 5 puta.

NAPOMENA. Ne stavljajte hranu na rostilj tijekom prethodnog zagrijavanja.
Priprema namiirnica. Otvorite rostilj i stavite namirnice na donju plocu.
Zatvorite rostilj.

NAPOMENA. Namirnice se mogu peci na otvorenom rostilju (v. sliku d ako je to
pizza ili riba, da im se ne pokvari oblik, ili zatvorena ako se radi o odrezaku ili
kobasicama.

Pritisnite gumb "Start". Trenutna vrijednost temperature pojavit ¢e se na
zaslonu i odbrojavanje ¢e zapoceti.
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NAPOMENA. Ako ne pritisnete gumb "Start", nakon 30 minuta rostilj ¢e prijeci
u stanje pripravnosti: zaslon ¢e pokazati "OFF".

Na kraju odbrojavanja oglasit ¢e se zvuéni signal 5 puta. Zaslon ¢e pokazati
"DONE" ("GOTOVQO").

Tablica indikacija nacina rada rostilja (v. sliku):

Boja indikatora Nacin rada rostilja

Plava Predgrijavanje

Zelena Predgrijavanje je zavrseno
Zuta Pecenje

Crvena Pecenje je zavrseno

Ako vise necete Koristiti rostilj, pritisnite prekida¢ za ukljucivanje "Cancel"

("Odustani") i izvucite utikac iz uti¢nice. Pri¢ekajte da se rostilj ohladi, a zatim

oprezno izvucite posudu za sakupljanje masti @ i ispraznite sve u odvod. Ne

zaboravite oprati odvojive ploce i posudu za sakupljanje masti toplom vodom

sa sapunom.

RjeZavanje problema

. Rostilj se ne uklju¢uje. Mogudéi uzroci i rjeSenje: provjerite ima li struje u
uti¢nici (npr. uklju€ivanjem drugog uredaja koji radi) i da je rostilj ispravno
ukljucen u uti¢nicu.

2. Rostilj se ukljucuje, ali se plo¢e ne zagrijavaju. Moguci uzroci i rjesenja:
provjerite jesu li vrijeme rada i temperatura na zaslonu postavljeni i pritisnut
gumb “Start”.

3. Upravljacka plo¢a ne svijetli. Moguci uzroci i rjesenje: iskljucite rostilj iz

uti¢nice, pustite da se ohladii ponovno ga ukljucite.

Tablica kodova gresaka u radu rostilja, prikazana na zaslonu:
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Kod greske Znacenje

El Prekid kontakata gornjeg termostata
E2 Kratki spoj gornjeg termostata

E3 Prekid kontakata donjeg termostata
E4 Kratki spoj donjeg termostata

POZOR! Ako nista od navedenoga ne rijesi vas problem, obratite se svom
dobavljacu ili servisnom centru. Nemojte rastavljati uredaj i ne pokusavajte da
ga sami popravite.
Informacije o odlaganju
Ovaj simbol znaci da prilikom odlaganja uredaja, njegovih baterija
i akumulatora te njegovog elektricnog i elektroni¢ckog pribora
morate slijediti propise o zbrinjavanja otpada elektricne i
elektronicke opreme (WEEE) te o zbrinjavanju otpadnih baterija i
I kumulatora. Prema propisima, ova oprema podlijeze posebnom
prikupljanju na kraju uporabnog roka.
Uredaj, njegove baterije i akumulatori te njegov elektri¢ni i elektronicki pribor
ne smiju se odlagati skupa s nerazvrstanim komunalnim otpadom jer to nanosi
Stetu okolisu. U svrhu urednog odlaganja ovakve opreme, morate je vratiti u
prodajno mjesto ili u vas lokalni centar za reciklazu. Za detaljne informacije
obratite se lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada.

ASBISc zadrzava pravo modificiranja uredaja te unosenja dopuna i izmjena u ovaj dokument bez
prethodne najave korisnicima.

Jamstveni rok i radna trajnost je 2 godine od datuma nabavke proizvoda.

Podaci o proizvodacu: ASBISC Enterprises PLC, 43 Kolonakiou Street, Diamond Court, Agios
Athanasios, 4103 Limassol, Cyprus (Cipar). Proizvedeno u Kini.

Azurirane informacije i detaljan opis uredaja te upute za spajanie, certifikati, podaci o tvrtkama koje
primaju reklamacijie glede kvalitete i jamstva dostupne su za preuzimanje na poveznici
aeno.com/documents. Svi navedeni zastitni znakovi i njihova imena su vlasnistvo njihovih viasnika.
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Az AENO EG1 elektromos grill kulénféle hus- és halételek készitésére
szolgal.

Technikai adatok

Tapfeszultség: AC220-240V; frekvencia: 50/60 Hz. Teljesitmény: 2000.0 W.
Munkalap mérete (L x W): 320 mm x 220 mm. A leveheté panelek izemi felUleti
hémérséklete: 80-230 °C. Nyitasi szog: 40°-130° (véletlenszerl nyitas), 180°
(teljes nyitas). SUtési id6 egy 15 mm vastag steak esetében: 5 perc.
Zsircsopogtetd talca: mlanyag. Kivehetd panelek: kétoldalas. Suly: 5,08 kg.

Egy eszkéz - készlet tartalma
AENO grill, leveheté panelek (2 db), mulanyag csepegteté talca, gyors
utmutatd, garanciajegy.

Korlatozasok és figyelmeztetések

Gyermekek és fogyatékkal él6k csak felnéttek és a grill Uzemeltetésében
tapasztalt személyek felligyelete mellett hasznalhatjak a grillt. Tartsa a grillt
gyermekek eldl elzarva. Amikor a grill mukodik, a grill teste magas
hémérsékletre melegszik fel, és az ételekbdl forré géz és zsirfroccsenések
szabadulnak fel. A grillfedelet @ csak a fogantyunal @ emelje fel (lasd az a
abrat). A grill @ aljan belul az alapban @ van egy miianyag csepegteté talca
© (lasd a b abrat): vatosan mozgassa a grillt, ha a csepegteté talcaban forré
zsir van. Ne vegye ki a csepegtetd talcat a grillhaz aljabdl, amig a készulék le
nem hult. MUkodés kézben ne érintse meg kézzel a grilltestet, hasznaljon
sUtSkeszty(it vagy hoévédd kesztylt. Ne hasznalja a grillsttét a szabadban és
tarolja hétdl, kozvetlen napfénytdl, nyilt 1angtdl vagy magas paratartalomtol
védett helyen, és soha ne kezelje nedves kézzel. Mindig huzza ki a haldzati
csatlakozdt, ha nem hasznalja a grillt. Ne meritse a készuléket vizbe vagy mas
folyadékba. Ha a grill vizbe esik, elészor hizza ki a készuléket, és csak ezutan
vegye ki a vizbdl kesztyliben. Soha ne hasznalja a grillt, ha az sérult vagy a
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tapkabele sérilt. Ne probalkozzon sajat maga megjavitani a készuléket. A grillt
mindig egyenes, stabil, szilard, héallé alappal rendelkezd, stabil feltletre és jol
szell6z6 helyre helyezze. Ha a grill tul sok ételt tartalmaz és nehezen zarhato,
soha ne alkalmazzon er6t a lezarasra, mert ez karosithatja a készuléket. A
tlizveszély elkerllése érdekében soha ne hagyja a készuléket felugyelet nélkul
mukodni. Miel6tt a grillt a tapegységhez csatlakoztatna, annak zart helyzetben
kell lennie: a hazfedél @ leengedve. A grillezés utan az elkészUlt ételeket csak
fa vagy héalld eszkozzel tavolitsa el. Ne hasznaljon éles villat vagy kést az étel
eltavolitasahoz, mert az karosithatja a grill tapadasmentesité bevonatat.

Felkészulés a grillezésre

Csomagpolja ki a grillt, és tekerje le a tapkabelt, de ne dugja be a konnektorba.
Cy6z6djon meg arrél, hogy a zsircsepegteté talca @ a @ talcaban @ (lasd a b
képet) van elhelyezve a grillhaz aljanak @ (lasd az a képet) hatsé részén.
Nyomja meg a felsé leveheté panel @ felsé kioldégombjat @ annak
eltavolitasdhoz, majd az alsé leveheté panel @ alsé kioldégombjaval @ vegye
le az alsé levehetd panelt @, egyszerlen felemelve azt. Mossa ki a levehetd
grillpaneleket meleg, szappanos vizben, majd torolje szarazra puha ruhaval.
Ezek az alkatrészek mosogatdgépben is moshatdk. Minden fézési muvelet
utan mossa és szaritsa meg a paneleket. Hasznalat elétt helyezze vissza a felsé
és also grilllapokat a helyukre. Helyezze a grillt egy sima, stabil, héallé feluletre.

MEGIEGYZES. A levehetd panelek cserélhetéek és megfordithatéak: az egyik
oldal bordazott felUletl, a masik pedig sima. Az ételek barmelyik oldalukon
elkészithet6k. Szerelje be a paneleket Ugy, hogy a zsirtalca @ hatrafelé nézzen:
a zsirnak a zsirtalcaba @ kell kifolynia beléle. Ha elészér hasznélja a leveheté
grillpaneleket, kenje be a sutdfellletiket egy vékony réteg sutdolajjal egy
papirtorlé segitségével. Ha szikséges, kenjen ra ismét egy réteg olajat, hogy a
tapadasmentes bevonat a legjobban mukodjon. A készuléket elészor fel kell
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melegiteni élelmiszer nélkul, korulbelul tiz (10) percig. Kis mennyiségi konnyd
fust vagy szag normalisnak és artalmatlannak tekinthetd.

Uzemeltetés

Zarja be a grillt. Dugja be egy konnektorba. Kézvetlenll ezutan egy hangjelzés
hallatszik. A vezérlépanel @ dsszes kijelzéje kigyullad és kialszik. A vezériépanel
Kkozepén 16vé digitalis kijelzon 2300 sx] (1asd a ¢ abrat) a “OFF” felirat jelenik
meg. Ez azt jelenti, hogy a grill készenléti tizemmaddban van, és nem melegszik
fel. A gombok segitségével valassza ki a harom flitési mod egyikét: “Both Grill”
—mindkét grillpanel, “Upper Grill"- felsé grillpanel, “Lower Grill” - alsé grillpanel.
Az eredményjelzén az alapértelmezett vagy a legutobbi beallitassal
megegyezd hémérséklet és flitésiidé jelenik meg. Az értékek a megfelelé “Fel”
@ ésa e @ gombok megnyomasaval maodosithatok, a kijelzé mindkét
oldalén, a hémérsékletmérsk mellett taldlhato k ésaz ids ©

MEGIEGYZES. A megfelels “Fel” és “Le” gombok megnyomasaval kézvetlentl
a fézés kozben lehet valtoztatni a hémérsékletet és a flitési idét. Készenléti
Uzemmodban a  hémérséklet  bedllitdésahoz e gombok  egyideji
megnyomasaval a hémérséklet mérési skala °C-rél °F-ra valtozik.
Elémelegftés. Nyomja meg a “Start” gombot. “PRE" jelenik meg a kijelzén.
Amikor az elémelegités befejezédott, 5 alkalommmal hangjelzés hallhaté.
MEGIEGYZES. Elémelegités kézben ne tegyen ételt a grillbe.

A termék el6készftése. Nyissa ki a grillt, és helyezze az ételt az alsé kivehetd
tanyérra. Zarja be a grillt.

MEGIEGYZES. Az ételeket a nyitott grillstitében (lasd a d dbrat) pizza vagy hal
esetén megsUtheti, hogy ne romoIJon meg az alakja, illetve a zart grillsutében,
ha steakrdl vagy kolbaszrél van szé.

Nyomja meg a “Start” gombot. Megjelenik az aktualis hémérséklet, és elindul a
visszaszamlalas.
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MEGIEGYZES. Ha nem nyomja meg a “Start” gombot, 30 perc elteltével a grill
készenléti tzemmaodba kerl: a kijelzén a “OFF” felirat jelenik meg.

A visszaszamlalas végén 5 alkalommal hangjelzés hallhato. “DONE” jelenik meg
a kijelzon.

A grill tizemmdd szinjelzé tablazata (Iasd a ¢ abrat):

A Kijelzd szine Grill tzemmaod

Kék Elémelegités torténik

Zold Elémelegités kész

Sarga A termék el&allitasa a kovetkezdképpen torténik
Red A termék eldkészitése befejezédott

Ha mar nem kivanja hasznalni a grillt, nyomja meg a “Cancel”
bekapcsologombot, és hizza ki a grillt a halézatbdl. Varja meg, amig a grill
lehdil, majd dvatosan vegye ki a zsiroldé talcat @ és ontse tartalmat a lefolydba.
Ne felejtse el kimosni a levehetd paneleket és a talcat meleg szappanos vizzel.

A lehetséges meghibasodasok elhérftadsa

1. A grill nem kapcsol be. Lehetséges okok és megoldasok: gy6z&édjon meg
arrél, hogy van-e aram az aljzatban (pl. egy masik mukodé készulék
csatlakoztatasaval), és hogy a grilldugd helyesen van-e behelyezve az
aljzatba.

2. A grill bekapcsol, de a leveheté panelek nem melegszenek fel. Lehetséges

okok és megoldas: Gy6zédjon meg arrdl, hogy a kijelzén be van-e allitva az

Uzemidé és a hémérséklet, és nyomja meg a "Start" gombot.

A vezérlépanel nem vilagit. Lehetséges okok és megoldas: Huzza ki a grillt a

halézatbdl, hagyja kihdlni, majd csatlakoztassa Ujra.

«

A kijelz6n megjelend grillezési hibakodok tablazata:
[ Hibaked [ Ertek |
El | Felsé termosztat érintkezé torés |
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E2 Felsé termosztat révidzarlat

E3 Alsé termosztat érintkezd térés

E4 Alsoé termosztét révidzarlat

FIGYELEM! Ha a lehetséges megoldasok egyike sem oldja meg a problémat,
|épjen kapcsolatba az eszkoz leszallitdjaval vagy a szervizkdzponttal. Kérjuk, ne
szerelje szét az eszkozt és ne probalja megjavitani.
Artalmatlanftéssal kapcsolatos informaciék
Ezek a szimbdlumok jelzik, hogy a készulék, annak elemei és
akkumulatorai, valamint elektromos és elektronikus tartozékai
artalmatlanitasakor be kell tartania az elektromos és elektronikus
berendezések  hulladékaira (WEEE) és az elem- és
HE  okkumulatorhulladékokra vonatkozd eléirasokat. Az  elSirdsok
szerint ez a berendezés élettartama végén kulon artalmatlanitast igényel.
Artalmatlanitaskor ne dobja ki a készlléket, annak elemeit és akkumulatorait,
valamint elektromos és elektronikus tartozékait a valogatatlan kommunalis
hulladékkal egyutt, mivel ez karos a koérnyezetre.
Az adott berendezés artalmatlanitasahoz vissza kell juttatni azt az eladas
helyére, vagy le kell adni egy helyi Gjrahasznosité kdzpontban.
A részletekért forduljon a helyi haztartasi hulladékkezeld szolgalathoz.

Az ASBISc fenntartja ajogota késziilék médositasara, valamint a jelen dokumenturm maédositasara
és megvaltoztatasara a felhasznalok elézetes értesitése nélkul.

Ajotéllasi idS és az élettartam a termék megvasarldsatdl szamitott 2 &

A gyarté adatai: ASBISc Enterprises PLC, Agios Athanasios, Diamond Court 43 Colonakiou Street,
4103 Limassol, Ciprus. Madein China.

Naprakész \nforrnac\ok és részletes készUlékleirdsok, valamint csatlakoztatasi utasitasok,
tanusitvanyok, minéségi allitasok és garancialis informacidk letoltheték az aeno.com/documents
weboldalrdl. Minden védjegy és markanév a megfelels tulajdonosok tulajdonat képezi.
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OULNENFER-3NFL: Onfuby gipdwunhbwbp b gtinnigdwh dudwbwlp Yupbih Enipnuh
dplipph Gpwgpnid, «dliply W «Ulpply»
Ynuybtpp: Unywudwh ndpdnud, Gh 6 L hunfwp wyy U
dhwdwdwbwlpw  ubninudp  Jhwbqbghh  ehipdwuwh6wh  sunpdwld  uwlnnuyh
thnthnfunipjwibp’ °C-hg °F-hb:

wubwlwh wwpwgnui: Ulndlp «Starty Yn6ulp: Eypubh dpu Yhuynigh «PRE»
quupniip: U i htwn 5 whqui Yhish  awybuygh
wqruibipuib:

OULNENFE3NFU: Uptipnpp dh nptip gphih dtp giwl phpugpnid:
Uptpph wwwpwumnuip: Pwglp gphp L wbinuufnptip debtppp Gtpplh wpdwljub
Juhwbwyhh: dwltp gppyp:

OULNENFE-30FL: Uptppp Jupbih L wuwnpuunt) pug gphinad (ntu Ghup d), beb nu
whggw Yuud antl £, npujtiugh sthowitiw ipuiig nbupp, fuud thul, tpt nw uptyp Yud tpptpzhy
=

Utinutip «Starty nGwlp: Eypubthl Gpwghl Gh wpdtipp L juluwlh
dundwibiwlh htnwnupd hupupyp:
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OULNRNFMI30FL: Gph nmp sutnilp «Stary UnGwlp, 30 pnwb htnn gphp
Yutinuupnhdh - uguudw®  phdhd Eypwbhh Ghupnigh  «OFF» - («Whpuun]wd — L»)
wipdwbwgnnupyniip:

d htanhwpwplyh g htinn 5 whqud §hish awybuyhl wgnuiipwb: Eypubtihi
«DONE» ( £») gpnueynibp:
Qnhih ndhdltph gniuyhl hinhughuyh wiyniuwl (utu G c).
bl qnuylip Qphih nidhip
Gpyh j Stinh £ nilikilinid gnud
Gy U gnuip 5
“hnhl Stinh L nibitiinud dptinph iy
Gwpdhp Uplipph up Lt

Gt nnip wyjliu ykp wwnpuwuunynud oguiwugnpdty gphyp, utindtip «Cancel» udnigdwb
whowuniwl YnGulp b fupngp hwbitip Juipnuiihg: Uupuutip Shigle gphyp uwngh, wgu qgnuyy
hwlitip Gupuyp huwplne hudwp plgiup @ U pwtip pw wwpnibwlnyniap Yonmne
dhg: Qunnwiliup wpdwljul Juhwbwlitpp W pbnluyp b uwp oGwnwepny:

1. Qphp sh dhuwinid: <bu ; W nudnudp. b Jtip, np oud u
utinigiwll jwpnid (ophtiwy, dhwghtinyg Gty wy) uwppht uwpp) W gnhih fpngp Jupnuihg
Ghow £ dhwgud:

2. Qphp dhwbind L, puyg wpdwluib A A
wunGunitipp W inwdnudp. b |tip, np w; d '8 1i
Eypuibh Ypw nbnunpud G L «Start l{n&uxlm ubindywd t:

3.4 sh o W pudnndp.
whguuntip gphip Yupnulhg, pontin uwnsh u Unyht dhwgntip:

Qphh wy Ynnbiph wyniuwl, gnig Eypuwibhb.

Uhuuyh Ynnp bdwuwnp
El Jbtphl Guptip
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E2 Jbtphl Juipb Thugnud
E3 Uwnphlt Qupytgp
E4 Uwnphlt Gupb Thugnud

NFUALNFE-30F L b[ah hiwpunjnp dhengltphg ny dhilyp sh nidnud atip fulinhpp, nhitip
atip Qunt Tulingpnud Ghp dh wujudinbnwdtip
uwppp b dh thnpabip Ypubinpngty wyl hpbhnipnyb:

Wu }unphpnuxﬁ]uﬁhpp ﬁ;mﬁmumd th, np umppp, fpw \I\upml{nqhhph no
'8

Ynuunwlhsbt

nunhjhquglitphu u|hu1p L htwlbp ¢t '8

dltph Ryl (WEEE) lL yngh L

[ g} hian bt

wjuy dp dwnuynipjwl dwdjtinh wijuwpuhg htinn Gipwyw &
pudwili nunhihqughuyh: Uwppp, yngfitp b Ynuualhshbipp, hbswtiu Gl
bt Gtpp sh Yuntih nunhjhquglt
puhnbbitiph htun, pwlih np nu Yuiwuh pgwlw f Wu uwpph nuwnpyf huy
hudwp, wyb wltanp )| Ytan Yund llhpuni;uxulium
Yt Uwbpunfwn® mtintiynipynibdtp unwbwne hunfwp withpwdtpw b phdl) winuiw
[FEtite i & dwnwynipynil:

ASBISe-D s o p & s oty o oo, Gt . o G Qnaply
wu il
f Tuhpu} du\ﬂumeg dulljtunp qUufwl opuiihg 2 wph

Sttynipnitiltp wpnwnpnoh Gwuhl' «ASBISc Enterprises PLC», Ughnu Upwhwuhnu, Hhundntny Unpua,

Unjnlwghn, 43, 4103, Lhifwuny, Shwpnu: Upnunpdws b 2hbuunubng:

Uuwpph wph ubnkynupniibpnp U dwipudued Wupagpoppdin, hisygbu bwl dhugdul hpwhwbqltpp,
npulh U bpuwpluhph Ytpupt plynitng pUykpoupniblbph dwuhl

wknmppntibpy hunwbkh W Ubppkolut hudun aeno.com/documents hqnujm] Lolwd i

wypwlpubhpbpt m gl widubnufibpp hpkitg

ubthwlwinupm b K.
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&% AENO EGI1 anekTp rpuni apTypni eT xeHe 6anblk TaFramaapbiH faiibiHaayFa
apHanFaH.

TexHWUKanbiK cunaTTamanapbl

Kyat kepHeyi: AC220-240B; xuiniri: 50/60 'y, KyaTbl: 2000.0 BT. YKyMbic 6eTiHiH,
enwemi (¥ x E): 3220 MM x 220 MM. AnbiH6anbl naHenbaep 6GeTiHiH YKyMbIC
TeMnepaTypacbl: 80-230 °C. Awbify Gypbillbl: 40°-130° (Ke3 KenreH aubinybl),
180° (TonbIK, awblnybl). KanbiHObIFbI 15 MM CTEMKTIH, AanblHAANY YaKbiTbl: 5 MUH.
Manobl KMHayFa apHanFad acTaylwa: mnacTvk. AnbiHGanbl  naHenbaep:
ekKixakTbl. Canmarbl: 5,08 Kkr.

YKeTKisiniM >xmHakKramachbl
AENO rpuni, anbiH6anbl naHenbdep (24aHa), Mandbl >XuHayFa apHanFaH
NNacTUK acTayLla, KblCKaLLa HYCKAY/IbiK, KEMiMAiK TanoHbl.

LllekTeynep MeH eckepTynep

Bananap MeH MyMKIiHAIr WeKTeyni TynFanap rpunbai TeK epecekTep MeH
Toxipubeni apamMpapabiH - GakplnayblMeH nanganaHa  anagbl.  [punbai
6GananapOblH KOMbl XKETNEeWTiH epae cakTaHbi3. [puabaiH XKyMbic icTeyi
Ke3iHe OHblH KOPMyChbl OFapbl TeMnepaTypaFa AeniH Kpi3adbl, eHiMaep
bICTbIK By XOHE MaWt LlallblpaHabiNapbiH WbiFapaabl. FPWAb KOPMYyCbliHbIH
KaknarbiH @ Tek TyTkacbiHaH @ ycTan keTepiHis (@ cypeTiH KapaHbi3). Mpunb
KoprycbiHbiH @ HeriziHiH iWwiHae TynkoMana @ Maiiobl suHayFa apHanFaH
nnacTuk actaywa @ 6ap (b cypeTiH kapaHbi3): erep acTayluafa biCTbIK, Mai
XKMHanca, rpunb KopMycbliH abainan  Ko3FaHbl3. Achan  cybiMaFaHLa
acTayLlaHbl FPUb KOPMYCblIHbIH Heri3iHeH anbin WbiknaHbl3. Fpuib KopnycbliH
XKYMbIC iCTen TypFaHAa KONIMEH YCTaMaHbl3, KYPbIIFbIMEH XYMbIC icTey YLiH
YKblNyAaH KopFaFblLw 6uanan Hemece KonFan KongaHblHpl3. [punbdi 6enveneH
TbiC NaifanaHGaHbi3, OHbl Xbily KO3OePiHeH, KyH CayNneciHeH, allblk OTTaH
Hemece >KOFapbl blfFaNAbINbIKTAH CakKTaHbl3 XSHEe OHbl ellKallaH AbIMKbIN
KOMMeH yCTaMaHbi3. punbai nanpganaHGaraH Kkesfe opKaliaH alaHbl
po3eTkadaH CybipbiHbI3. KypbinFbiHbl CyFa Hemece 6acka CyMblKTbiKTapFa
6aTbipMaHbi3. Erep rpunb cyFa Kynan KeTce, andbiMeH OHbl po3eTkajaH
XblPaTbIHbI3 XSHE TeK OCblAaH KeWiH KonFan Kuin, KYpbinFbiHbl cyaaH anbin
WbIFbIHBI3. [PUb HeMece OHblH KyaT CbiMbl 3aKkbiMaanFaH 6onca, rpunbai
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elkalaH nanganaH6aHbis. KypbiiFbiHbl ©3iHi3 >eHAeyre ThipbiCMaHbi3.
Fpunbai apKallaH ceHiMai XaHe bICTbIKKa Te3iMAi Herisi 6ap Teric OpHbIKTbI
»Kepre »KaHe )aKcCbl xenaeTineTiH 6enmMene opHaTbiHbI3. Erep rpunbae Taram
Ken 6onca aHe on apeH abbinaTtbiH 60ca, ellKallaH Kyl kongaH6aHbi3, 6yn
KYPbINFbIHbI 3aKbIMAAYbl MYMKiH. ©pT KayniH 601ablpMay YLWiH Kypanabl )yMbIC
icTen TypraH Ke3ge OHbl ellKallaH Kapaycbl3 KanablpMaHbi3. SNeKTp xeniciHe
Kocap anfbiHaa rpunb >kabblk Kyiae 6omybl Kepek: KopnycTbiH Kaknars @
Tycipinegi. MicipreHHeH KeWiH AanbiHOANFaH TaFaMabl TeK arFalw Hemece
bICTbIKKA TO3IMAI KanakLaHbl KonaaHbIN canbliHbi3. JaibiHaanFaH Taramabl any
YLWiH ©TKip WaHbILLKbIHbI HEMece NbilakTbl NanaanaH6aHbl3, 6y Kylore Kapchl
>KaBblIHAbI 3aKbIMAAY bl MYMKIiH.

YKyMblcka AaibliHABIK,

FpuvnbaiH opamacbiH alwbif, Kabenbdi TapKaTbiHbI3, 6ipak OHbl po3eTkara
KoCMaHbI3. Maitapl kuHayFa apHanFaH actaywa @ rpunb koprycs! Herisitii @
apTKbl >KarFblHOaFbl (@ CypeTiH kapaHbi3) Tynkolimara @ opHaTbinFaHbiHa (b
CypeTiH KapaHbl3) Ke3 XeTKi3iHi3. YKoFapFbl anbiH6anbl naHensai @ wewwin any
VWiH OHbIH BeKiTKiWiHIH »orFapFbl GaTbipMackiH @ 6acbiHbi3, OcblaaH KeiiH
6eKITKILTIH TomeHri 6atbipmacsl @ apKbibl ToMeHri anbiH6ans naHensai @
»Kal FaHa >KoFapbl KeTepin, WeLlin anbiHbl3. FpunbaiH anbiH6anbl NaHenbaepiH
XKbINbl cabblHAbI CYMEH >KybIM, XyMcaK LyGepeKneH KypraTbin CcypTiHi3. Byn
Genwektepai coHpan-ak biAblc  >KyaTblH MalluMHaga >kyyFa 6onagbl.
MaHenbaepdi ap TaraM JalblHOaFaH calblH XKybin, KenTipiHi3. ManganaHap
anablHAa FPUMbAIH YKOFAPFbl YKOHE TOMEHri MaHenbaepiH ©3 opbiHAAPbIHA
KanTa KOWbIHBI3. [puUnbai Teric >kaHe OPHbIKTbI bICTbIKKA Te3iMAai 6eTke
KOWbIHbI3.

ECKEPTTIE. AnbiH6anbl NaHenbaep e3apa aybiCTbipMarbl KaHe eKiXaKkTbl: 6ip
YKaFbl KblPnbl, an ekiHWici — »a3blK 6eTke ve. OHiMAepai 3 TaHAaayblHbI3
GoMbIHLLA Ke3 KenreH >kafblHAa AavbiHaayFa 6onadbl. MaHenbaepai Manabl
aFbiy Hayachl @ apTka KapaifTbiHAal eTin opHaTbiHbI3: Mall ojaH Maitabl
uHayFa apHanFad acTaywara @ aFbin keTyi Twic. MpunbaiH anbiH6anbl
naHenbdepiH 6GipiHWIi KongaHap KesiHoe onapaplH XyMbic 6eTiHe KarFa3
MaKAbIKNeH acnasfblk MarabiH XyKa KabaTblH arFblHbI3. KaykeT 6onca kylore
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Kapcbl »KabblHHbIH YKaKCblpaK, XYMbIC iCTeyiH KaMTamachi3 eTy YLiH KanTanan
TarFbl 6ip KabaT Mal >KaFblHbl3. ANFall PeT KypbiNFbl Tamak, eHiMaepiHci3
wamameH oH (10) MUHYT 6oVibl Kbi3aabl. A3 MerLIepae XeHin TyTiH Hemece mic
KanbIMThl )KoHE 3KsTHCHI3 60MbiN caHanagbl.

MaipanaHy

Mpunbai »abbiHbli3. OHbl po3eTKara KOCbIHbI3. OcblAaH KemiH 6ipaeH Abl6bICTbIK,
curHan ectineni. bakpinay naeninae © Gapnbik MHuMKaTopnﬂbm,
ceHepi. Bakpinay naHeniHiH opTacbiHAarbl UMbpnbik, Tabnopa 230C o0 (=3
cypeTiH KapaHpid) «OFF» («CeHfipyni») »a3yblH Kepecis. On rpunb KyTy
pexuMiHae eKeHiH aHe Kbi36anTbiHbiH 6ingipeai. BaTbipmanap apkbinbl
KbI3AbIPYAbIH, YL PeXUMiHiH 6ipiH TaHdaHbi3: «Both Crill» — rpunbaiH, eki
naHeni, «Upper Grill» — rpunbaiH »xofapfFbl naHeni, «Lower Crilly — rpunbain
TeMeHri naHeni. Tabnoga afenki 6orbliHLLIA HeMece COHFbl GanTaynapFa camkec
OpHaTbINIFaH Kbi3Ablpy TemmepaTypacbl MeH yakbiTbl KepceTineai. Onapay
MaHAepiH TabnoHblH eki >aFblHaa TemnepaTypa MEH yaKbITTbiH
KePCeTKIWTEpPiHIH KacbiHAa OpHanackaH TUicTi «XKoFapbl» © worie Tomer» @
6aTblpManapbiHa 6acbin, e3repTyre 6onaabl.

ECKEPTTIE. KbI3ablpy TEMMepaTypachl MeH yaKplTblH Tikenen eHiMai AanbiHaay
KesiHae TWicTi «WKorFapbl» kaHe «TemeH» GaTbipMmanapbiHa 6acbin, esreptyre
6onaabl. TeMnepaTypaHbl peTTey YiliH ocbl GaTbipManapabl KyTy pPexumiHoe
6ip Me3ringe 6acy TemnepaTypaHbl enley WKanacbiHbiH °C-AeH °F-ke eTyiHe
oKeneai.

AnabiH ana Kpi3ablpy. «Start» 6aTbipMacbiH 6acbiHbI3. Tabnona «PRE» »asybl
nanpa 6onafbl. ANAblH ana Kpl3ablpy aakTanFaHHaH KeniH 5peT Abl6bICTbIK
curHan ectinegi.

ECKEPTTE. ANAbIH ana Kpi3ablpy KesiHae rpunbre eHiMaepai canmaHbi3.
©HiMal paitbiHpay. Mpunbai awbin, eHiMaepdi TemeHri anbiHGanbl 6eTke
KOWMbIHbI3. [punbai »kabblHpI3.

ECKEPTTE. ©Himaepdi, erep on nuuua Hemece 6anbik 6onca, MiWiHiH
6ynaipMey ywiH awbik rpunbae (d cypeTiH KapaHbi3), an erep on cTelk Hemece
LaFblH WyXbIK 6onca xabblk rpunbae AavbiHaayFa 6onaapl.
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«Start» 6aTbipMacblH GacbiHbi3. Tabnoaa aFbiMAaFbl TeMmepaTypaHbiH MaHi
nanpa 6onafbl »aHe yaKblTTbiH Kepi caHarbl 6acTanagbl.

ECKEPTTIE. Erep ci3 «Start» 6aTbipMacbiH 6acnacaHbl3, 30 MUHYTTaH KeiiH
rpunb KyTy pexumiHe eTepfi: Tabnoga «OFF» («CeHaipyni») »a3ybl namga
6onagbl.

YaKbITTblH Kepi caHarFbl agkTanFaH kesfe 5 peT AbI6bICTbIK CUrHaM ecTineqi.
Tabnopna «DONE» («[arbiH») »ka3ybl Nanga 6onagbl.

[PUNb PeXXMMOEPIiHIH TYCTIK MHAMKAUMACH! KecTeci (C cypeTiH KapaHbI3):

WNHOWKaTopAblH TYCi Cpunb peXxxunmi

Keringip AnNAbIH ana Kbl3aplpy >Kypin »aTblp
Yacbin AnNfbiH ana Kei3ablpy asKranibl
Capbl ©HiMAI JarblHAAY XKYPiM »KaTbip

K bl3bl1 ©HiMAI JanblHAay asKTangbl

Erep ci3 rpunbai eHai kongaH6anTbiH 6oncanbi3, «Cancel» KyaTTbl eLipy
6aTbipMachiHa 6achin, aiblpabl PO3eTKaAaH CyblPbIHbI3. FPWb CyblIFaHbIH KyTiM,
Maiabl KuMHayFa apHanFaH acTaylwabl @ aKblpblH abin LWbIFbIHbI3, OHbIH
iliHoericiH Kapi3 »yMeciHe TeriHi3. AnbiH6anbl NaHenbaep MeH acTayllaHbl
XblNbl CabblHAbI CyMEH XyY/bl YMbITAaHbI3.

blKTMan akaynbikTapapl Xoto

1. Tpunb KocbinManapl. blkTMMan cebenTepi MeH LWeliMi: po3eTkaga KyaT
KepHeyi 6ap ekeHiHe (Mbicanbl, OFaH 6Gacka XyMbIC icTen TypFaH acnanTbl
KOCbIM) YKaHe rPUb alblpbl Po3eTKara AypPbiC CasblHFaHbIHA KO3 XEeTKi3iHi3.
Fpunb Kocbinagbl, 6Gipak anbiHGanbl naHenbgep Kei36anabl. blkrnman
cebenTepi MeH LWeLlimi: Tabnogarbl XYMbIC YaKbITbl MEH TemnepaTypachl
OpHaTbINFaHbIHa YKaHe «Start» 6aTblpMachl 6acbiFaHbIHa KO3 KETKI3iHi3.
Bakpinay naHeni >kaH6amapbl. blktiMan cebenTepi MeH wWelliMi: rpunbai
po3eTKadaH CeHAIpin, OHbIH CyblFaHbIH KYTiHi3, KalTa KOCbIHbI3.

N

«
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Tabnona KepceTiNeTiH rpWsb KYMbICbIHAAFbI KAaTeNnep KOATapbiHbIH KecTeci:

Kate kogpl MoaHi

El YKorFaprbl TepMocTaT TymicnenepiHin y3inyi

E2 YKoFapFbl TEPMOCTaTTbIH KbiCKaLLa TyMblKTanybl
E3 TeMeHri TepMocTaT TyricnenepiHiy ysinyi

E4 TeMeHri TepMOCTaTTbIH KbICKaLLa TyMblKTanybl

HA3AP AY[OAPbIHbI3! Erep MyMKiH aficTepdiH  elwKancbiCbl  Ci3gin
MaceseHi3i LWellunece, XeTKi3ylliHi3re Hemece Kbi3MeT KepceTy opTasiblFbiHa
xabapnacbiHbl3. KypbinFbiHbl  GenleKTeMEHi3 jkaHe OHbl ©3 6eTiHiswe
YOHOeYre ThipbiCNaHbl3.
Kapere apaty Typansl aknapat
Byn 6enrinep KypbIFbiHbI, OHbIH  aKKyMynaTopnapbl  MeH
aKKyMy/IATOPNapblH, COHAAM -aK OHblH  3MEeKTPNiK  KaHe
2MeKTPOHAbl KepeK -KapaKTapblH KOKbiCKa TacTay KesiHoe
3MEKTPNIK >KSHe 3M1eKTPOHAbI KOHAbIPFbINaPAbIH KanablKTapbiH
— (WEEE), 6aTapes MeH akKyMyiaTop KanablKTapblHbIH epexenepiH
cakrayabl 6ingipeni. HopmaTuBTIK Kyatrap 6yn  >kabablKTbl
nanpanaHy MepsiMi aakTanFaHHaH KeriH 6enek xuHayabl Tanan eteqi.
KyYPbINFbIHbI, OHbIH, GaTapesnapbl MEH akKyMy/STOPNapbiH, COHAAM -aK OHbIH
2MeKTPAiK YKoHe NEKTPOHMAbl KePeK -KapaKTapblH CypbinNTaniMaraH Kanasblk
KanoblKTapMeH 6ipre TacTamaHbi3, cebebi Oyn KopluaFaH opTaFa 3usH
TUrizeni.Byn »kabaplKTbl TacTay YLLUiH OHbl CaTy OPHbIHA HEMece »eprinikTi KanTa
eHOey opTanblfFbliHa KaliTapy KaxeT.
ASBISC naifanaHylbinapra anabiH ana eckepTycis KypbilFbiHbl B3MepTyre aHe Ockl KykaTka
e3repTynep MeH e3repTynep eHrisyre KyKbiFbiH 63iHe Kanabpazbl.
Keningik >kaHe Kbl3MeT eTy Mep3iMi eHiMAI caTbin anFaH KyHHeH 6acTan 2 binabl Kypaiabl.
©nHpipywi Typanbi maniMeTTep: ASBISC Enterprises PLC, Agios Athanasios, Diamond Court,
KonoHaky Kelweci, 43, 4103 Siumacon, Knnp. KpiTaiina acanraH.
3aMaHayM aKnapaT MeH KypbIFbHbIH enKei-TeDKeli cumaTTaMachiH, CoMAai-ak Kocklmy
HYCKayMbIFbIH, CepTUMKATTApAb, cana MeH Kemnaikke LWAFbIMAAPAbl  KaBbINAANTbIH
KOMMaHManap Typansl aknapaTtTbl aeho.com/documents caitTbiHaH xykTeyre Gonaabl. Bapnbik,
aTanFaH cayaa 6enrinepi seHe onapabiH aTaynapbl TMICTI MeNepiHin MeHLLir Gobin Tabbinaabl
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Elektriné kepsniné AENO EGI skirta gaminti jvairius meésos ir Zuvies
patiekalus.

Techninés specifikacijos

Maitinimo jtampa: AC220-240V; daznis: 50/60 Hz. Galia: 2000.0 W. Darbo
pavirsiaus dydis (D x S): 320 mm x 220 mm. Nuimamy plok&¢iy darbinio
pavirsiaus temperatdra: 80-230 °C. Atidarymo kampas: 40°-130° (atsitiktinis
atidarymas), 180° (visiskas atidarymas). 15 mm storio kepsnio kepimo laikas:
5 min. Riebaly laséjimo padéklas: plastikinis. Nuimami skydai: dvipusiai. Svoris:
508 kg.

Tiekimo komplektas

Kepsniné AENO, nuimami skydeliai (2 vnt.), plastikinis laséjimo padéklas,
trumpas vartotojo vadovas, garantinis talonas

Apribojimai ir jspéjimai

Vaikai ir nejgalts Zmonés gali naudotis kepsnine tik priziGrimi suaugusiyjy ir
patyrusiy zmoniy. Kepsning laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Kai
kepsnineé veikia, kepsninés korpusas jkaista iki aukstos temperatiros, o maistas
skleidzia karstus garus ir riebaly purslus. Pakelkite groteliy dangtj @ tik uz
rankenos @ (Zr. a pav.). Kepsnio korpuso @ pagrindo viduje yra plastikinis
lagéjimo padéklas @ yra stende @ (2r. b pav.): atsargiai perkelkite kepsninés
korpusg, jei laséjimo padékle kaupiasi karsti riebalai. NeiSimkite laséjimo
padeéklo i§ kepsnio korpuso pagrindo, kol prietaisas neatvéso. Kai kepsniné
veikia, nelieskite rankomis jos korpuso, naudokite orkaités pirstines arba
pirstines, apsaugancias nuo kars¢io. Nenaudokite kepsninés lauke, laikykite
atokiau nuo karscio Saltiniy, tiesioginiy saulés spinduliy, atviros liepsnos ar
didelés dregmeés ir niekada nelieskite jos Slapiomis rankomis. Kai nenaudojate
kepsnineés, visada istraukite maitinimo kistuka. Nemerkite prietaiso | vandenj
ar kitus skyscius. Jei kepsniné jkrito | vandenj, pirmiausia atjunkite ja nuo

aeno.com/documents 75



elektros tinklo ir tik tada istraukite i vandens muvédami pirstines. Niekada
nenaudokite kepsninés, jei ji ar jos maitinimo laidas yra pazeisti. Nebandykite
patys taisyti prietaiso. Keptuve visada statykite ant tiesaus, stabilaus pavirsiaus
su tvirtu, karsciui atspariu pagrindu ir gerai vedinamoje vietoje. Jei kepsning yra
per daug maisto ir jis sunkiai uzsidaro, niekada nenaudokite jégos, nes tai gali
sugadinti prietaisa. Kad iSvengtuméte gaisro pavojaus, niekada nepalikite
prietaiso be prieziaros, kol jis veikia. Pries prijungiant groteles prie maitinimo
galtinio, jos turi bati uzdarytos: korpuso dangtis @ nuleistas. Iskepusj maista
iSimkite tik medine arba karsCiui atsparia mentele. Nenaudokite astrios
Sakutés ar peilio iSimti paruostam maistui, nes tai gali pazeisti nepridegancig
danga.

Pasirengimas darbui

ISpakuokite kepsning ir iSvyniokite laidg, bet nejunkite jo | maitinimo lizda.
|sitikinkite, riebaly surinkimo déklas @ yra padétas dékle @ (zr. b pav),
esan¢iame kepsnine korpuso pagrindo @ (Zr. a pav.) gale. Paspauskite
virsutinio nuimamo skydelio @ virsutinj atlaisvinimo mygtuka @, kad jj
nuimtumeéte, tada apatiniu atlaisvinimo mygtuku @ nuimkite apatinj
nuimama skydelj @, tiesiog pakeldami jj aukstyn. Nuimamas groteliy plokstes
plaukite &iltu muiluotu vandeniu ir sausai nuluostykite minksta &luoste. Sias
dalis taip pat galima plauti indaploveéje. Po kiekvieno kepimo veiksmo plokstes
nuplaukite ir nusausinkite. Prie§ naudodami uzdékite virsutine ir apatine
groteliy plokstes atgal j vieta. Padékite kepsnine ant lygaus, stabilaus, kars¢iui
atsparaus pavirsiaus.

PASTABA. Nuimami skydai yra keiCiami ir dvipusiai: viena jy pusé turi
briaunuotg pavirsiy, kita - plokscig. Maistg galima ruosti bet kurioje pasirinktoje
puséje. Plokstes sumontuokite taip, kad riebaly latakas @ baty atsuktas atgal:
riebalai i§ jo turéty nutekéti j riebaly laséjimo padékla @. Pirma karta
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naudodami nuimamas kepsniné plokstes popieriniu ranksluosciu patepkite jy
kepimo pavirsiy plonu kepimo aliejaus sluoksniu. Jei reikia, dar kartg patepkite
aliejumi, kad nelimpanti danga veikty kuo geriau. Pirma kartg prietaisas turi
bati Sildomas be maisto produkty apie desimt (10) minuciy. Nedidelis kiekis
lengvy dimy ar kvapo laikomas normaliu ir nekenksmingu.

Naudojimas

Uzdarykite kepsnine. Jjunkite jj j elektros lizda. IS karto po to pasigirs garsinis
signalas. Visi valdymo skydelyje esantys indikatoriai €@ uzsidegs ir uzges.
Valdymo skydelio viduryje esanciame skaitmeniniame ekrane [230C s (zr.c
pav.) matysite “OFF” (i§jungta). Tai reiskia, kad kepsniné veikia budéjimo rezimu
ir nedyla. Mygtukais pasirinkite viena is trijy Sildymo rezimy: “Both Grill” — abu
kepsniné skydeliai, “Upper Grill” - virSutinis kepsniné skydelis, “Lower Grill" —
apatinis kepsniné skydelis. Rezultaty lenteléje bus rodoma pagal
numatytuosius nustatymus nustatyta temperatdra ir Sildymo trukme arba ta
pati, kaip ir paskutinis nustatymas. Jy reikSmes galima keisti spaudziant
atitinkamus mygtukus “Aukétyn”@ ir “2emyn”®, yra abiejose ekrano pusése
Salia temperatﬂrosfmatuokliq ir laikas ©.

PASTABA. TemperatUrg ir kaitinimo trukme galima keisti tiesiogiai gaminimo
metu, paspaudus atitinkamus mygtukus “Aukétyn” ir “Zemyn”. Budéjimo
rezimu vienu metu paspaudus Siuos mygtukus temperatdrai reguliuoti,
temperatlros matavimo skalé bus pakeista is °C j °F.

I1Zankstinis kaitinimas. Paspauskite mygtuka “Start”. Ekrane pasirodo “PRE".
Baigus kaitinima, 5 kartus pasigirsta garsinis signalas.

PASTABA. Nedékite maisto produkty j kepsning jkaitimo metu.

Produkto paruogimas. Atidarykite kepsning ir sudékite maistg ant apatinés
iSimamos plokstés. Uzdarykite kepsnine.
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PASTABA. Maista galite kepti atviroje kepsninéje (zr. d pav.), jei tai yra pica arba
zuvis, kad nesugadintuméte jos formos, arba uzdaroje kepsninégje, jei tai yra
kepsnys arba desrelés.

Paspauskite mygtuka “Start”. Rodoma esama temperatUra ir pradedamas
atgalinis skai¢iavimas.

PASTABA. Jei nepaspausite mygtuko “Start”, po 30 minuciy kepsniné pereis j
budéjimo rezima: ekrane pasirodys uzrasas “OFF".

Pasibaigus atgalmlam skaiciavimui, 5 kartus pasigirs garsinis signalas. Ekrane
rodomas uzrasas “DONE".

Kepsnine rezimo spalvy indikacijos lentelé (zr.¢ pav.):

Indikatoriaus spalva Kepsnine rezimas

Mélyna Vyksta iSankstinis kaitinimas
Zalioji ISankstinis kaitinimas baigtas
Celtona Produktas ruoSiamas
Raudona Produkto paruosimas baigtas

Jei kepsninés nebeketinate naudoti, paspauskite maitinimmo mygtuka “Cancel”
(atSaukti) ir atjunkite kepsnine nuo elektros tinklo. Palaukite, kol kepsniné
atvés, tada atsargiai isimkite riebaly laséjimo padékla @ ir ispilkite jo turinj j
kanalizacija. Nepamirskite Siltu muiluotu vandeniu nuplauti nuimamy ploksciy
ir padéklo.

Galimy gedimy Zalinimas

. Kepsnineé nejsijungia. Galimos priezastys ir sprendimo badai: jsitikinkite, kad
rozetéje yra elektros srové (pvz, prijunge kita veikiantj prietaisg) ir kad
groteliy kistukas teisingai jkistas j rozete.

Kepsnine jsijungia, bet iSimami skydeliai nejkaista. Galimos priezastys ir
sprendimas: jsitikinkite, kad ekrane nustatytas darbo laikas ir temperatara, ir
paspauskite mygtuka “Start”.

N
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3. Valdymo skydelis neuzsidega. Galimos priezastys ir sprendimas: Atjunkite
kepsnine nuo elektros tinklo, leiskite jai atvésti ir vél prijunkite.

Ekrane rodomy kepsnine veikimo klaidy kody lentelé:

Klaidos kodas Verté

El Virgutinio termostato kontakto |0Zis

E2 Virdutinio termostato trumpasis jungimas
E3 MazZesnis termostato kontakty nutrikimas
E4 Apatinis termostato trumpasis jungimas

DEMESIO! Jei né viena i§ galimy priemoniy nepasalina jasy problemos,
susisiekite su tiekéju arba aptarnavimo centru. Prasau neisardyti prietaisas ir
nemeéginkite patys taisyti.
Informacija apie perdirbima
Sie simboliai nurodo, kad $alindami prietaisa, jo baterijas ir
akumuliatorius bei elektrinius ir elektroninius priedus privalote
laikytis Elektros ir elektroninés jrangos atlieky (WEEE) ir Baterijy ir
akumuliatoriy atliekytaisykliy. Pagal teisés aktus, pasibaigus Sios
irangos naudojimo laikui, ji turi bati utilizuojama atskirai.
Negalima iSmesti su prietaisu, jo baterijas ir akumuliatorius, o taip
pat jo elektriniai ir elektroniniai priedai kartu su nerasiuotomis komunalinémis
atliekomis, nes tai baty kenksminga aplinkai. Norint atsikratyti Sios jrangos, ja
reikia grazinti | pardavimo vieta arba atiduoti | vietinj perdirbimo
centra. Norédami gauti daugiau informacijos, turéty kreiptis j vietos klienty
aptarnavimo atlieky salinimo.

ASBISc pasilieka teise modifikuoti jrenginj, redaguoti ir keisti § dokumenta be isankstinio
naudotojy jspéjimo.

Garantijos laikotarpis ir aptarnavimo trukmé yra 2 metai nuo gaminio jsigijimo datos.

Gamintojo duomenys: ASBISc Enterprises PLC, Agios Athanasios, Diamond Court, 43 Colonakiou
Street, 4103 Limasolis, Kipras. Pagaminta Kinijoje.

Naujausia informacija ir issamius prietaisy aprasymus, taip pat prijungimo instrukcijas, sertifikatus,
kokybés pretenzijas ir garanting informacija galima atsisiysti i svetainés aeno.com/documents.
Visi prekiy zenklai ir prekiy zenkly pavadinimai yra atitinkamy savininky nuosavybé.
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Elektriskais grils AENO EGI ir paredzéts dazadu galas un zivju édienu
gatavosanai.

Tehniska specifikacija

Baro$anas spriegums: AC220-240V; frekvence: 50/60 Hz. Jauda: 2000.0 W.
Darba virsmas izmérs (L x W): 320 mm = 220 mm. Nonemamo panelu darba
virsmas temperatUra: 80-230 °C. Atvérsanas lenkis: 40°-130° (nejauss atvérums),
180° (pilnigs atvérums). 15 mm bieza steika gatavosanas laiks: 5 min. Tauku
pilienu paplate: plastmasas. Nonemamie paneli: divpuséji. Svars: 5,08 kg.
Piegades komplekts

Grils AENO, nonemami paneli (2 gab.), plastmasas pilienu paplate, isa
rokasgramata, garantijas karte.

lerobeZojumi un bridinajumi

Bérni un cilvéki ar ierobezotam iespéjam grilu drikst izmantot tikai pieaugusu
un pieredzéjusu cilvéku uzraudziba. Glabajiet savu grilu bérniem nepieejama
vieta. Grila darbibas laika ta korpuss sakarst lidz augstai temperatarai, un
&diens izdala karstus tvaikus un tauku lakatas. Paceliet grila vaku @ tikai ar
rokturi @ (skat. a attélu). Grila pamatnes @ atrodas stativa @ iek3pusé ir
plastmasas pilienu paplate @ (skat. b attélu): uzmanigi parvietojiet grilu, ja
pilienu paplaté ir karsti tauki. Neiznemiet pilienu paplati no grila korpusa
pamatnes, kamér ierice nav atdzisusi. Kad grils darbojas, nepieskarieties ar
rokam ta korpusam, izmantojiet cepeskrasns cimdus vai karstuma
aizsargcimdus. Nelietojiet grilu arpus telpam, uzglabajiet to drosa attaluma no
siltuma avotiem, tieSiem saules stariem, atklatas liesmas vai augsta mitruma
un nekad nelietojiet to ar slapjam rokam.Ja nelietojat grilu, vienmér atvienojiet
stravas kontaktdaksu. Neiegremdeéjiet ierici Gdeni vai citos skidrumos. Ja grils
iekrit Gdeni, vispirms atviengjiet to no tikla un tikai péc tam iznemiet to no
Udens, valkajot cimdus. Nekad nelietojiet grilu, ja tas vai ta stravas vads ir bojats.
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Neméginiet patstavigi salabot ierici. Grillu vienmér novietgjiet uz taisnas,
stabilas virsmas ar stingru, karstumizturigu pamatni un labi védinama vieta. Ja
grila ir parak daudz partikas un toir grati aizvert, nekad nelietojiet spéku, jotas
var bojat ierici. Lai izvairitos no ugunsbistamibas, nekad neatstajiet darbojosu
ierici bez uzraudzibas. Pirms grils tiek pieslégts stravas padevei, tam jabut
aizverta stavokli: vaks @ nolaists. Péc gatavosanas gatavo &dienu iznemiet,
izmantojot tikai koka vai karstumizturigu lapstinu. Partikas nonemsanai
nelietojiet asu daksinu vai nazi, jo tas var sabojat pretpiedeguma aizsargslani.

SagatavoZana darbam

Izvelciet grilu un atritiniet kabeli, bet nepieslédziet kontaktdaksu
kontaktligzdai. Parliecinieties, ka tauku pilienu paplate @ ir novietota paplaté
© (skatit b attélu) grila korpusa pamatnes aizmuguré @ (skatit a attélu).
Nospiediet aug$éja nonemama panela @ augséjo atbrivosanas pogu @, lai to
nonemtu, un péc tam ar apak$gjo atbrivosanas pogu @ nonemiet apakééjo
nonemamo paneli @, vienkarsi pacelot to uz augdu. Mazgajiet nonemamos
grila panelus silta, ziepjadens Gdeni, péc tam noslaukiet tos lidz sausumam ar
mikstu dranu. Sis detalas var mazgat ari trauku mazgajamaja masina. Péc
katras gatavo$sanas operacijas panelus nomazgajiet un nosusiniet. Pirms
lietosanas ievietojiet augséjo un apakséjo grila plaksni atpakal vieta. Novietojiet
grilu uz lidzenas, stabilas, karstumizturigas virsmas.

PIEZIME. Nonemamie paneli ir nomainami un abpuséji: vienai pusei ir rievota
virsma, bet otra ir plakana. Edienus var gatavot uz jebkuras puses péc jlsu
izvéles. Uzstadiet panelus t3, lai tauku tekne @ batu vérsta uz aizmuguri:
smérvielam no tas janoplast uz tauku pilienu paplati @.Ja nonemamos grila
panelus izmantojat pirmo reizi, ar papira dvieli ietaukojiet to gatavosanas
virsmu ar planu cepamas ellas kartinu.Ja nepiecieSams, atkartoti uzklajiet ellas
kartu, lai nodrosinatu, ka nepielipstosais parklajums darbojas vislabak. Pirmo
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reizi ierici karsé bez partikas produktiem apmeéram desmit (10) minates. Neliels
daudzums vieglu dimu vai smakas tiek uzskatits par normalu un nekaitigu.
Lieto%ana

Aizveriet grilu. leslédziet to kontaktligzda. TUlit péc tam atskanés skanas
signals. Visi indikatori uz vadibas panela @ iedegas un nodziest. Vadibas
panela vidl esosaja digitalaja displeja [EE i (skatit ¢ attélu) redzésiet “OFF".
Tas nozimé, ka grils atrodas gaidisanas rezZima un nesilda. Izmantojiet pogas,
lai izvélétos vienu no trim sildisanas rezimiem: “Both Grill" - abi grila paneli,
“Upper GCrill" - augséjais grila panelis, “Lower GCrill" - apakséjais grila panelis.
Rezultatu tablo tiks paradita temperatra un sildisanas laiks, kas iestatits péc
nokluséjuma vai tads pats ka pédéjais iestatijums. To vértibas var mainit,
nospiezot attiecigas pogas “Uz augsu” @ un“uz leju” @ atrodas abas displeja
pusés blakustemperatﬂrasFmérinstrumentiem un laiks ©.

PIEZIME. TemperatQru un sildisanas laiku var mainit tiesi gatavosanas laika,
nospiezot attiecigas pogas “Uz augsu” un “Uz leju”. Gaidisanas rezima,
vienlaicigi nospiezot Sis pogas, lai regulétu temperattru, temperatdras
mérisanas skala tiks mainita no °C uz °F.

Priek3sildi¥ana. Nospiediet pogu “Start”. “PRE" paradas displeja. Kad
priekssildisana ir pabeigta, 5 reizes atskan skanas signals.

PIEZIME. Grila uzkarsésanas laika nenovietojiet grila édienu.

Produkta sagatavoZana. Atveriet grilu un novietojiet édienu uz apakséjas
nonemamas plaksnes. Aizveriet grilu.

PIEZIME. Edienus var gatavot atklataja grila (skatit d attélu), ja tair pica vai zivs,
lai nesabojatu to formu, vai slégtaja grila, ja tas ir steiks vai desas.

Nospiediet pogu “Start”. Tiek paradita pasSreizéja temperatdra un sakas
atpakalskaitisana.
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PIEZIME. Ja netiek nospiesta poga “Start”, peéc 30 mindtém grils paries
gaidisanas rezima: displeja paradisies “OFF".

Beidzoties atpakalskaitisanai, 5 reizes atskanés skanas signals. Displeja paradas
“DONE".

Grila rezima krasu indikacijas tabula (skatit ¢ attélu):

Indikatora krasa Crila rezims

Zilais Notiek priekssildisana

Green Priekssildisana pabeigta
Dzeltenais Produkta sagatavosana notiek
Sarkanais Produkta sagatavosana pabeigta

Ja vairs neplanojat izmantot grilu, nospiediet iesléegsanas pogu “Cancel” un
atvienojiet grilu no tikla. Pagaidiet, lidz grils atdziest, péc tam uzmanigi
iznemiet tauku pilienu paplati @ un izlejiet tas saturu notekcaurulé.
Neaizmirstiet nomazgat nonemamos panelus un paplati ar siltu ziepjadeni.

lesp&jamas darbibas bojajumu novérsanai

. Grils neieslédzas. lesp&amie céloni un risinajumi: parliecinieties, ka

kontaktligzda ir strava (pieméram, pieslédzot citu funkcionéjosu ierici) un ka

restes kontaktdaksa ir pareizi ievietota kontaktligzda.

Crils ieslédzas, bet nonemamie paneli nesasilst. lesp&jamie céloni un

risinajums: parliecinieties, ka displeja ir iestatits darba laiks un temperattra

un ir nospiesta poga "Start".

. Vadibas panelis netiek ieslégts. lespéjamie iemesli un risinajums: Atvienojiet
grilu no tikla, laujiet tam atdzist un atkal pievienojiet to.

N

[
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Displeja redzamo grila darbibas klddu kodu tabula:

Kladas kods Vértiba

El Augséja termostata kontakta parravums
E2 Augséja termostata issavienojums

E3 Zemaks termostata kontaktu bojajums
E4 Apakséja termostata issavienojums

UZMANIBU! Ja neviens no iesp&amiem risinajumiem nepalidzéja neatrisinat

jasu problému, sazinieties ar piegadataju vai servisa centru. Ladzu, neizjauciet

ierici un neméginiet to salabot patstavigi.

Informacija par parstradi
Sie simboli norada, ka, atbrivojoties no ierices, tas baterijam un
akumulatoriem, ka ari tas elektriskajiem un elektroniskajiem
piederumiem, jaievéro elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu
(WEEE) un bateriju un akumulatoru atkritumu noteikumi.
Noteikumi paredz, ka $is iekartas, beidzoties to kalposanas laikam,
ir jalikvide atseviski.

Neizmetiet ierici, tas baterijas un akumulatorus, ka ari elektriskos un

elektroniskos piederumus kopa ar neskirotiem sadzives atkritumiem, jo tas

kaitétu videi.

Lai atbrivotos no So iekartu, ta ir janodod atpakal ta tirdzniecibas vai nodot

viet&jo uz parstradi.

Lai sanemtu sikaku informaciju, sazinieties ar vietéjo sadzives atkritumu

apglabasanas dienestu.

ASBISc patur tiesibas modificét ierici un veikt izmainas un labojumus $aja dokumenta bez

iepriek&aja bridinajuma lietotajiem.

Garantijas termin un kalposanas laiks ir 2 gadi no produkta iegades datuma.
RaZotaja dati: ASBISc Enterprises PLC, Agios Athanasios, Diamond Court, 43 Colonakiou Street,
4103 Limassol, Kipra. Razots Kina.

Jaunaka informacija un detalizati ieriéu apraksti, ka arl pievienoganas instrukcijas, sertifikati,
kvalitates prasibu un garantijas informacija ir pieejama lejupieladei vietné aeno.com/documents.
Visas precu zimes un zimolu nosaukumi ir to attiecigo Tpagnieku Tpasums.
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B8 Grill elektryczny AENO EGI jest przeznaczony do przygotowywania réznych
potraw miesnych i rybnych.

Dane techniczne

Napiecie zasilania: AC220-240V; czestotliwosé: 50/60 Hz. Moc: 2000.0 W.
Wielkosé powierzchni roboczej (df. x szer.): 320 mm x 220 mm. Temperatura
powierzchni roboczej zdejmowanych paneli: 80-230 °C. Kat otwarcia: 40°-130°
(otwarcie losowe), 180° (petne otwarcie). Czas gotowania dla steku o grubosci
15 mm: 5 min. Taca ociekowa na ttuszcz: Tworzywo sztuczne. Zdejmowane
panele: Dwustronne. Waga: 5,08 kg.

Sktad zestawu
Grill AENO, zdejmowane panele (2 sztuki), plastikowa taca ociekowa, skrécona
instrukcja obstugi, karta gwarancyjna.

Ograniczenia i ostrzezenia

Dzieci i osoby niepetnosprawne moga korzystac z grilla tylko pod nadzorem
oséb dorostych i doswiadczonych. Przechowuj grill w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Podczas pracy grilla jego korpus nagrzewa sie do wysokiej
temperatury, a z potraw wydobywa sie goraca para i rozpryski ttuszczu.
Podnies¢ pokrywe grilla @ tylko za uchwyt @ (patrz rysunek a). Wewnatrz
podstawy grilla @ na stoisku @ znajduje sie plastikowa taca ociekowa @ (patrz
rysunek b): ostroznie przesuwac grill @, jesli w tacy ociekowej znajduje sie
goracy ttuszcz. Nie wyjmuj tacki ociekowej z podstawy obudowy grilla, dopoki
urzadzenie nie ostygnie. Nie dotykac rekami korpusu grilla podczas pracy,
uzywac rekawic kuchennych lub rekawic chronigcych przed wysoka
temperatura. Nie uzywaj grilla na zewnatrz, przechowuj go z dala od zrédet
ciepta, bezposredniego $wiatta stonecznego, otwartego ognia lub wysokiej
wilgotnosci i nigdy nie dotykaj go mokrymi rekami. Zawsze wyjmuj wtyczke z
gniazdka, gdy grill nie jest uzywany. Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani
innych ptynach. Jedli grill wpadnie do wody, nalezy najpierw odtaczy¢ go od
zasilania, a dopiero potem wyjac z wody w rekawicach. Nigdy nie uzywaj grilla,
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jesli on lub jego przewod zasilajacy s3 uszkodzone. Nie prébuj samodzielnie
naprawia¢ urzadzenia. Zawsze umieszczaj grill na prostej, stabilnej powierzchni
z solidna, odpoma na wysoka temperature podstawg i w dobrze
wentylowanym miejscu. Jesli na grillu umieszczono zbyt duzo zywnosci i
trudno go zamkna¢, nigdy nie uzywaj sity, poniewaz moze to spowodowac
uszkodzenie urzgdzenia. Aby unikngé¢ zagrozenia pozarowego, nigdy nie
pozostawiaj wigczonego urzadzenia bez nadzoru. Przed podtaczeniem grilla do
zasilania musi on by¢ w pozycji zamknietej: pokrywa obudowy @ opuszczona.
Po przyrzadzeniu wyjmuj gotowe jedzenie tylko drewniang lub zaroodporng
topatka. Nie uzywaj ostrego widelca ani noza, poniewaz moze to uszkodzi¢
powitoke nieprzywierajaca.

Przygotowanie do pracy

Rozpakuj grill i rozwin kabel, ale nie podtaczaj go do gniazdka elektrycznego.
Upewnij sie, ze tacka ociekowa na ttuszcz @ jest umieszczona w tacy @ (patrz
rysunek b) z tytu podstawy obudowy grilla @ (patrz rysunek a). Nacisnij gérny
przycisk zwalniajacy @ gérnego zdejmowanego panelu @, aby go zdjac¢, a
nastepnie uzyj dolnego przycisku zwalniajacego @, aby zdja¢ dolny
zdejmowany panel @, po prostu podnoszac go do géry. Umy¢ zdejmowane
panele grilla w cieptej wodzie z mydtem, a nastepnie wytrze¢ do sucha migkka
szmatka. Czesci te mozna réowniez my¢ w zmywarce do naczyn. Po kazdym
gotowaniu nalezy umy¢ i wysuszy¢ ptyty. Przed uzyciem ponownie umiesci¢
gorna i dolna ptyte grilla na swoim miejscu. Umiesci¢ grill na ptaskiej, stabilnej,
zaroodpornej powierzchni.

UWAGA. Zdejmowane panele s wymienne i odwracalne: jedna strona ma
powierzchnie zebrowang, a druga jest ptaska. Potrawy mogg by¢ przyrzadzane
na dowolnie wybranej stronie. Zamontowac piyty w taki sposéb, aby rynienka
na ttuszcz ) byta skierowana do tytu: ttuszcz powinien sptywacé z niej do tacki
ociekowej na ttuszcz @. Przy pierwszym uzyciu zdejmowanych ptyt grillowych
nalezy posmarowac ich powierzchnie do gotowania cienka warstwg oleju
spozywczego za pomoca recznika papierowego. W razie potrzeby ponownie
natéz warstwe oleju, aby zapewni¢ optymalne dziatanie powioki
nieprzywierajgcej. Po raz pierwszy urzadzenie nalezy nagrzewaé bez
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produktéw spozywczych przez okoto dziesie¢ (10) minut. Niewielka ilos¢
lekkiego dymu lub zapachu jest uwazana za normalng i nieszkodliwa.

Eksploatacja

Zamknac¢ grill. Podigcz go do gniazdka. Bezposrednio po tym wydany zostanie
sygnat dzwiekowy. Wszystkie wskazniki na panelu sterowania @ zaswieca sie i
zgasna. Na wyswietlaczu cyfromym w Srodkowej czesci panelu sterowania
[E30C o520 (patrz rys. €) pojawi sie napis “OFF". Oznacza to, ze grill jest w trybie
gotowosci i nie nagrzewa sie. Za pomoca przyciskéw wybrac jeden z trzech
trybow ogrzewania: “Both Grill” — oba panele grilla, “Upper Grill” - gérny panel
grilla, “Lower Grill" - dolny panel grilla. Na tablicy wynikéw wyswietlona zostanie
temperatura i czas ogrzewania ustawione jako domysine lub takie same jak
ostatnie ustawienie. Ich wartosci mogg by¢ zmieniane poprzez nacisniecie
odpowiednich przyciskéw “W gore” @ i“w dot @ umieszczone po obu
stronach wyswietlacza obok wskaznikéw temperaturyf iczas®.

UWAGA. Zmiana temperatury i czasu grzania jest mozliwa bezposrednio
podczas gotowania poprzez nacisnigecie odpowiednich przyciskéw “W goére” i
“W dot". W trybie gotowosci, jednoczesne nacisnigcie tych przyciskéw w celu
regulacji temperatury spowoduje zmiane skali pomiaru temperatury z °C na °F.
Wstepne podgrzewanie. Nacisngc przycisk “Start”. Na wyswietlaczu pojawi sie
komunikat “PRE". Po zakonczeniu podgrzewania 5 razy rozlegnie sie sygnat
dzwiekowy.

UWAGA. Nie wktadac jedzenia do grilla podczas podgrzewania.
Przygotowanie produktu. Otworz grill i umiesé jedzenie na dolnej, wyjmowanej
ptycie. Zamknij grill.

NOTATKI. Mozna przyrzadzaé potrawy w otwartym grillu (patrz rysunek d), jesli
Jjest to pizza lub ryba, aby nie zepsuc¢ ich ksztattu, lub w zamknigtym grillu, jesli
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jest to stek lub kietbaski. Kliknij przycisk “Start”. Wyswietlana jest aktualna
temperatura i rozpoczyna sie odliczanie.

UWAGI. Jesdli nie nacisniemy przycisku “Start”, po 30 minutach grill przejdzie w
stan czuwania: na wyswietlaczu pojawi sie napis “OFF". Po zakonczeniu
odliczania 5 razy rozlegnie sie sygnat dzwiekowy. Na wyswietlaczu pojawia sie
napis “DONE".

Tabela wskazan koloréw trybu grillowania (patrz rysunek ¢):

Kolor wskaznika Tryb grillowania

Niebieski Nastepuje podgrzewanie wstepne
Zielona Wstepne podgrzewanie zakorczone
Zotty Przygotowanie produktu odbywa sie
Czerwony Przygotowanie produktu zakonczone

Jesli nie zamierzasz juz uzywac grilla, nacisnij przycisk zasilania “Cancel” i odtacz
grill od zasilania. Poczekaj, az grill ostygnie, a nastepnie ostroznie wyjmij tacke
ociekowa na ttuszcz @ i wylej jej zawartosé do odptywu. Nie zapomnij umy¢
zdejmowanych paneli i tacki ciepta woda z mydtem.

Rozwiazywanie probleméw

. Grill sie nie wiacza. Mozliwe przyczyny i rozwigzania: upewnic¢ sie, ze w
gniazdku jest zasilanie (np. przez podfaczenie innego dziatajacego
urzadzenia) i ze wtyczka grilla jest prawidtowo wtozona do gniazdka.

Grill sie wiacza, ale zdejmowane panele nie nagrzewaja sie. Mozliwe
przyczyny i rozwigzanie: upewnic¢ sie, ze czas pracy i temperatura na
wyswietlaczu sa ustawione i wcisnac przycisk “Start”.

Panel sterowania nie Swieci sie. Mozliwe przyczyny i rozwigzanie: Odfgczyé
grill od zasilania, pozostawi¢ do ostygniecia i ponownie podtaczyc.

N

«

Tabela kodéw bledéw obstugi grilla wyswietlanych na wyswietlaczu:
| Kod btedu | Wartoé¢ |

El | Uszkodzenie styku termostatu gérnego |
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E2 Termostat gérny zwarty

E3 Uszkodzenie stykéw termostatu dolnego

E4 Zwarcie dolnego termostatu

UWAGA! Jedli zadne z mozliwych rozwigzan nie rozwigzuje problemu,
skontaktuj sie z dostawca lub centrum serwisowym. Nie demontuj urzadzenia
ani nie prébuj go naprawiac¢ samodzielnie.
Informacje dotyczace recyklingu
Symbole te oznaczaja, ze podczas utylizacji urzadzenia, jego baterii
i akumulatoréw oraz akcesoriow elektrycznych i elektronicznych
nalezy przestrzegaé przepisow dotyczacych zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz baterii i
HEE  okumulatorow.
Zgodnie z przepisami to urzadzenie podlega selektywnej utylizacji po
zakonczeniu okresu uzytkowania.
Nie wolno wyrzucac urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw oraz akcesoriow
elektrycznych i elektronicznych razem z niesortowanymi odpadami
komunalnymi, poniewaz moze to byc¢ szkodliwe dla srodowiska.
Aby utylizowaé urzadzenie, nalezy je zwréci¢ do punktu sprzedazy lub
przekazac do lokalnego centrum recyklingu.
W celu uzyskania szczegdtowych informacji nalezy skontaktowaé sie z
lokalnymi stuzbami zajmujacymi sie usuwaniem odpaddw z gospodarstw
domowych.

Firma ASBISc zastrzega sobie prawo do modyfikowania urzadzerioraz wprowadzania zmian i
modyfikacji w niniejszym dokumencie bez wezesniejszego informowania uzytkownikew.

Okres gwarancji | uzytkowania wynosi 2 lata od daty zakupu produktu.
Dane producenta: ASBISc Enterprises PLC, Agios Athanasios, Diamond Court, 43 Colonakiou
Street, 4103 Limassol, Cyprus. Madein China.

Aktuaine informacje | szczegblowe opisy urzadzen, jak rowniez instrukcje podiaczenia, certyfikaty,
reklamacje jakosciowe i informacje gwarancyjne sy dostepne do pobrania na stronie
aeno.com/documents. Wszystkie znaki towarowe i nazwy marek sa wiasnoscia ich wiascicieli.
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E Gratarul electric AENO EGI este conceput pentru a gati diverse feluri de
mancare din carne si peste.

Specificatii

Tensiunea de alimentare: AC220-240 V; frecventa: 50/60 Hz. Putere: 2000.0 W.
Dimensiunea suprafetei de lucru (L x I): 320 mm x 220 mm. Temperatura
suprafetei de functionare a panourilor detasabile: 80-230 °C. Unghiul de
deschidere: 40°-130° (deschidere aleatorie), 180° (deschidere completd). Timp
de gatire pentru o friptura de 15 mm grosime: 5 min. Tava de scurgere a
grasimii: plastic. Panouri detasabile: cu doua fete. Greutate: 5,08 kg.

Set de livrare
Gratar AENO, panouri detasabile (2 bucati), tava de picurare din plastic, ghid
rapid, card de garantie.

Limitari i avertismente

Copiii si persoanele cu dizabilitati pot folosi gratarul numai sub supravegherea
adultilor si a persoanelor cu experienta. Nu lasati gratarul la indemana copiilor.
Atunci cand gratarul este in functiune, corpul gratarului se incalzeste la o
temperatura ridicatd, iar mancarea emite aburi fierbinti si stropi de grasime.
Ridicati capacul grétarului @ numai de manerul @ (vezi figura a). in interiorul
bazei gratarului @ se afla in suport @ o tava de picurare din plastic @ (vezi
figura b): mutati gratarul cu grija daca in tava de picurare se afla grasime
fierbinte. Nu scoateti tava de picurare de la baza carcasei gratarului pana cand
aparatul nu se raceste. Nu atingeti corpul gratarului cu mainile atunci cand
acesta este in functiune, folositi manusi pentru cuptor sau manusi de protectie
termica. Nu utilizati gratarul in aer liber, depozitati-| departe de sursele de
caldura, de lumina directa a soarelui, de flacari sau de umiditate ridicata si nu
il manipulati niciodata cu mainile umede. Deconectati intotdeauna stecherul
atunci cand nu utilizati gratarul. Nu introduceti dispozitivul in apa sau alte
lichide. Daca gratarul cade in apa, scoateti-l mai intai din priza si abia apoi
scoateti-l din apa purtand manusi. Nu utilizati niciodata gratarul in cazul in care
acesta sau cablul sau de alimentare sunt deteriorate. Nu incercati sa reparati
singur dispozitivul. Asezati intotdeauna gratarul pe o suprafata dreapta, stabila,
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cu o baza solida, rezistenta la caldura si intr-o zona bine ventilata. Daca pe
gratar sunt prea multe alimente si este dificil de inchis, nu folositi niciodata
forta, deoarece aparatul se poate deteriora. Pentru a evita pericolul de
incendiu, nu lasati niciodata aparatul nesupravegheat in timp ce acesta
functioneaza. Tnainte de a conecta gratarul la sursa de alimentare, acesta
trebuie si fie in pozitie inchisa: capacul @ coborat. Dupa gatit, indepartati
alimentele gatite si nu folositi decat o spatula din lemn sau una rezistenta la
caldura. Nu folositi o furculita sau un cutit ascutit pentru a indeparta
alimentele, deoarece acest lucru poate deteriora stratul antiaderent.
Pregétirea Thainte de utilizare

Despachetati gratarul si desfasurati cablul, dar nu il conectatila priza. Asigurati-
V& ca tava de scurgere a grasimii @ este pozitionata in tava @ (vezi figura b)
din partea din spate a bazei carcasei gritarului @ (vezi figura a). Apasati
butonul de eliberare superior @ al panoului detasabil superior @ pentru a-I
indeparta si apoi utilizati butonul de eliberare inferior @ pentru a indepéarta
panoul detasabil inferior @ prin simpla ridicare a acestuia. Spéalati panourile
detasabile ale gratarului in apa calda cu sapun, apoi stergeti-le cu o carpa
moale. Aceste piese pot fi spalate si in masina de spalat vase. Spalati si uscati
panourile dupa fiecare operatiune de gatit. Puneti la loc placile superioare si
inferioare ale gratarului inainte de utilizare. Asezati gratarul pe o suprafata
plang, stabila si rezistenta la caldura.

NOTA. Panourile detasabile sunt interschimbabile si reversibile: o parte are o
suprafata cu nervuri, iar cealalta este plata. Alimentele pot fi gatite pe orice
parte la alegere. Instalati panourile astfel incat jgheabul pentru grasime @ s&
fie orientat cu spatele: grasimea trebuie sa se scurga din el in tava de scurgere
a grasimii @. Atunci cand utilizati pentru prima dat& panourile detasabile ale
gratarului, ungeti suprafata de gatit a acestora cu un strat subtire de ulei de
gatit folosind un prosop de hartie. Daca este necesar, aplicati din nou un strat
de ulei pentru a va asigura ca invelisul antiaderent functioneaza cat mai bine.
Pentru prima dat3, dispozitivul trebuie incalzit fard produse alimentare timp
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de aproximativ zece (10) minute. O cantitate mica de fum sau miros usor este
considerata normala si inofensiva.

Exploatare

inchideti gratarul. Conectati-l la o priza. Imediat dupa aceea se va auzi un
semnal sonor. Toti indicatorii de pe panoul de control @ se vor aprinde si se vor
stinge. Pe afisajul digital din mijlocul panoului de comanda [230C s (vezi
figura ¢) veti vedea “OFF". Acest lucru inseamna ca gratarul se afla in modul de
asteptare si nu se incalzeste. Utilizati butoanele pentru a selecta unul dintre
cele trei moduri de incalzire: “Both Grill” (Ambele gratare) - ambele panouri ale
gratarului, “Upper Grill” (Gratar superior) — panoul superior al gratarului, “Lower
Grill" (Gratar inferior) — panoul inferior al gratarului. Pe tabela de marcaj se vor
afisa temperatura si durata de incélzire setate in mod implicit sau la fel ca
ultima setare. Valorile acestora pot fi modificate prin apasarea butoanelor
corespunzatoare “Sus” ® si “Jos” @ situat pe ambele parti ale afisajului, langa
indicatoarele detemperaturef si timpul O.

NOTA. Este posibild modificarea temperaturii si a timpului de incélzire direct in
timpul gatitului prin apasarea butoanelor corespunzatoare “Sus” si “Jos”. In
modul de asteptare, apasarea simultand a acestor butoane pentru a regla
temperatura va schimba scara de masurare a temperaturii de la °C la °F.
Prelncilzire. Apasati butonul “Start”. “PRE" apare pe ecran. Cand preincélzirea
este completd, se emite un semnal acustic de 5 ori.

NOTA. Nu introduceti alimente in gratar in timpul preincalzirii.

Pregétirea produsului. Deschideti gratarul si asezati alimentele pe placa
inferioara detasabila. Inchideti gratarul.

NOTA. Alimentele pot fi gatite in gratarul deschis (vezi figurad), daca este vorba
de pizza sau peste, pentru a nu-i strica forma, sau in gratarul inchis, daca este
vorba de friptura sau carnati. Apasati butonul “Start”. Se afiseaza temperatura
actuala si incepe numaratoarea inversa.
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NOTA. Daci nu apéasati butonul “Start”, dupa 30 de minute, gratarul va intra in
modul stand-by: pe afisaj va aparea “OFF". La sfarsitul numaratorii inverse, un
semnal acustic va suna de 5 ori. Pe ecran apare “DONE".

Tabelul de indicare a culorilor pentru modul grill (vezi figura ¢):

Culoarea indicatorului Modul gratar

Albastru Are loc preincalzirea

Verde Preincalzire finalizata

Galben Pregatirea produsului are loc

Rosu Pregatirea produsului este completa

Daca nu mai intentionati sa folositi gratarul, apasati butonul de alimentare
“Cancel” (Anulare) si scoateti gratarul din priza. Asteptati ca gratarul sa se
raceasci, apoi scoateti cu grija tava de scurgere a grasimii @ si turnati
continutul acesteia in scurgere. Nu uitati sa spalati panourile detasabile si tava
cu apa calda cu sapun.

Depanarea eventualelor defectiuni

. Gratarul nu porneste. Cauze si solutii posibile: Asigurati-va ca exista curent in
priza (de exemplu, prin conectarea unui alt aparat care functioneaza) si ca
stecherul gratarului este introdus corect in priza.

Gratarul porneste, dar panourile detasabile nu se incalzesc. Cauze posibile si
solutie: Asigurati-va ca timpul de functionare si temperatura de pe afisaj sunt
setate si ca butonul “Start” este apasat.

Panoul de control nu se aprinde. Cauze posibile si solutie: Scoateti gratarul
din priza, lasati-l sa se raceasca si conectati-I din nou la priza.

Tabel cu codurile de eroare de functionare a gratarului afisate pe ecran:

N

«

Cod de eroare Valoare
El Ruperea contactului termostatului superior
E2 Termostatul superior scurtcircuitat
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| E3 | Ruperea contactului termostatului inferior |

E4 Scurtcircuit la termostatul inferior |

ATENTIE! Daca niciuna dintre solutiile posibile nu va rezolva problema,
contactati furnizorul sau centrul de service. Va rugam sa nu dezasamblati
dispozitiv sau sa incercati sa il reparati singur.

Informatii privind reciclarea

Aceste simboluri indica faptul ca trebuie sa respectati
Regulamentul privind deseurile de echipamente electrice si
electronice (WEEE) si Regulamentul privind deseurile de baterii si
acumulatori atunci cand aruncati aparatul, bateriile si acumulatorii
_— acestuia, precum si accesoriile electrice si electronice ale acestuia.
Conform reglementarilor acest echipament trebuie eliminat
separat la sfarsitul duratei sale de viata.
Nu aruncati aparatul, bateriile si acumulatorii acestuia sau accesoriile electrice
si electronice impreuna cu deseurile municipale nesortate, deoarce acest lucru
ar fi ddunator pentru mediu.
Pentru a elimina acest echipament acesta trebuie returnat la punctul de
vanzare sau predat la un centru de reciclare local.
Pentru detalii contactati serviciul local de eliminare a deseurilor menajere.

ASBISC isi rezerva dreptul de a modifica dispozitivul si de a aduce schimbiri si modificari la acest
document fara a anunta in prealabil utilizatorii.

Pericadade garantie si durata de viata a serviciului este de 2 ani de la data achizitionarii produsului.
Detalii despre producitor: ASBISc Enterprises PLC, Agios Athanasios, Diamond Court,
43 Colonakiou Street, 4103 Limassol, Cipru. Fabricat in China.

Informatii actualizate si descrieri detaliate ale dispozitivelor, precum si instructiuni de conectare,
certificate, informatii privind revendicarile de calitate si garantia, sunt disponibile pentru
descércare la aenocom/documents. Toate mdrcile comerciale si numele de marcd sunt
proprietatea proprietarilor respectivi.
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8K Elektricky gril AENO EGI je uréeny na pripravu réznych jedal z méasa a ryb.

Technické udaje

Napéjacie napatie: AC220-240V; frekvencia: 50/60 Hz. Vykon: 2000.0 W.
Velkost pracovnej plochy (D x $): 320 mm x 220 mm. Prevéadzkova teplota
povrchu odnimatelnych panelov: 80-230 °C. Uhol otvorenia: 40°-130° (ndhodné
otvorenie), 180° (Uplné otvorenie). Cas pripravy 15 mm hrubého steaku: 5 min.
Odkvapkavacia miska na tuk: Plastova. Odnimatelné panely: obojstranné.
Hmotnost: 5,08 kg.

Obsah balenia

Gril AENO, odnimatelné panely (2 kusy), plastova odkvapkavacia miska, stru¢ny
navod, zaruény list.

Obmedzenia a varovania

Deti a osoby so zdravotnym postihnutim moézu pouzivat gril iba pod dohladom
dospelych a skisenych oséb. Uchovavajte gril mimo dosahu deti. Ked je gril v
prevadzke, teleso grilu sa zahrieva na vysoku teplotu a z pokrmu sa uvolfiuje
hortca para a striekajlci tuk. Zdvihnite kryt grilu @ len za rukovat @ (pozri
obrazok a). Vo vnutri zakladne grilu @ v podstavci @ sa nachadza plastova
odkvapkavacia miska @ (pozri obrazok b): ak je v odkvapkavacej miske horuci
tuk, gril opatrne premiestnite. Odkvapkavaciu misku vyberte zo spodnej casti
grilovacieho telesa az po vychladnuti spotrebi¢a. Nedotykajte sa tela grilu
rukami, ked je v prevadzke, pouzivajte rukavice na pecenie alebo tepelne
ochranné rukavice. Gril nepouzivajte vo vonkajsich priestoroch, skladujte ho
mimo dosahu tepelnych zdrojov, priameho sineéného Ziarenia, otvoreného
ohna alebo vysokej vihkosti. Nikdy s nim nemanipulujte mokrymi rukami.
Pokial gril nepouzivate, vzdy vytiahnite zastrcku zo zasuvky. Neponarajte
pristroj do vody alebo inych tekutin. Ak gril spadne do vody, najprv ho odpojte
zo siete a az potom ho vyberte z vody v rukaviciach. Nikdy nepouzivajte gril, ak

aeno.com/documents 95



je poskodeny alebo ma poskodeny napajaci kabel. Nepokusajte sa pristroj sami
opravovat. Gril vzdy umiestnite na rovny, stabilny povrch s pevnou,
Ziaruvzdornou zakladnou a na dobre vetranom mieste. Ak je v grile prilis vela
jedla a tazko sa zatvara, nikdy nepouzivajte silu, aby ste neposkodili spotrebic.
Aby nedoslo k poziaru, nikdy nenechavajte pristroj bez dozoru pocas
prevadzky. Pred pripojenim grilu k napajaniu musi byt v zatvorenej polohe: kryt
krytu @ spusteny. Po ukon&eni grilovania vyberajte pripravené jedlo iba
drevenou alebo Ziaruvzdornou obracackou. Na vyberanie jedla nepouzivajte
ostru vidlicku alebo néz, pretoze by to mohlo poskodit neprilnavy povrch.

Prfprava ku grilovaniu

Rozbalte gril a odvinte kabel, ale nezapajajte ho do sietovej zasuvky. Uistite sa,
%e odkvapkavacia miska na tuk @ je umiestnena v zasobniku @ (pozri obrazok
b) v zadnej ¢asti zakladne grilovacej skrinky @ (pozri obrazok a). Stlatenim
horného uvolhovacieho tlagidla @ horného odnimatelného panela @ ho
odstrafite a potom pomocou spodného uvolfovacieho tlagidla @ odstrante
spodny odnimatelny panel @ tak, Ze ho jednoducho zdvihnete. Odnimatelné
panely grilu umyte v teplej mydlovej vode a potom ich osuste méakkou
handri¢kou. Tieto ¢asti mozno umyvat aj v umyvacke riadu. Po kazdom vareni
panely umyte a osuste. Pred pouzitim vratte hornd a dolnt grilovaciu dosku na
svoje miesto. Gril umiestnite na rovny, stabilny a Ziaruvzdorny povrch.

POZNAMKA. Odnimatelné panely st vymenitelné a obojstranné: jedna strana
ma rebrovany povrch a druha je rovna. Jedlo mézete pripravovat na lubovolnej
strane podla vlastného vyberu. Panely nainstalujte tak, aby Zliabok na tuk @
smeroval dozadu: tuk by z neho mal odtekat do vanicky na odkvapkavanie tuku
@. Pri prvom pouziti odnimatelnych grilovacich panelov potrite ich povrch
tenkou vrstvou oleja pomocou papierovej utierky. V pripade potreby naneste
dalSiu vrstvu oleja, aby ste zabezpecili o najlepsie fungovanie neprilnavého
povrchu. Zariadenie sa prvykrat zohreje bez potravinarskych vyrobkov asi desat
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(10) minut. Malé mnozstvo lahkého dymu alebo zadpachu sa povazuje za
normalne a neskodné.

PouZitie

Zatvorte gril. Zapojte ho do zasuvky. Hned potom zaznie zvukovy signal. Vietky
indikatory na ovladacom paneli @ sa rozsvietia azhasnu. Na digitalnom displeji
v strede ovladacieho panela [230C 03 (pozri obrazok ¢) sa zobrazi “OFF". To
znamena, Ze gril je v pohotovostnom rezime a nezahrieva sa. Pomocou tlacidiel
vyberte jeden z troch rezimov ohrevu: “Both Grill" - oba grilovacie panely,
“Upper Grill" - horny grilovaci panel, “Lower Grill" — dolny grilovaci panel. Na
vysledkovej tabuli sa zobrazi teplota a ¢as ohrevu nastavené ako predvolené
alebo rovnaké ako posledné nastavenie. Ich hodnoty mézete zmenit stlacenim
prislusnych tlacidiel “Nahor” ®a “Dole”@, umiestnené na oboch stranach
displeja vedla ukazovatelov teploty Facas O

POZNAMKA. Teplotu a &as ohrevu je mozné menit priamo pocas varenia
stlacenim prislusnych tlacidiel “Nahor” a “Dole”. V pohotovostnom rezime sa
sucasnym stlacenim tychto tlacidiel na nastavenie teploty zmeni stupnica
merania teploty z °C na °F.

Predhrievanie. Stla¢te tlacidlo “Start”. Na displeji sa zobrazi “PRE”. Po dokonéeni
predhrievania zaznie 5-krat akusticky signal.

POZNAMKA. Pocas predhrievania nevkladajte potraviny do grilu.

Prfprava vyrobku. Otvorte gril a polozte potraviny na spodnu odnimatelnu
dosku. Zatvorte gril.

POZNAMKA. Jedlo mézete pripravovat v otvorenom grile (pozri obrazok d), ak
ide o pizzu alebo ryby, aby sa neposkodil ich tvar, alebo v uzavretom grile, ak
ide o steak alebo klobasy.
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Stlacte tlacidlo “Start”. Zobrazi sa aktualna teplota a spusti sa odpoéitavanie.

POZNAMKA. Ak nestlacite tlagidlo “Start”, po 30 minutach prejde gril do
pohotovostného rezimu: na displeji sa zobrazi "OFF".

Na konci odpocitavania zaznie 5-krat akusticky signal. Na displeji sa zobrazi
“DONE".

Tabulka farebnej indikacie rezimu grilovania (pozri obrazok ¢):

Farba indikatora Rezim grilovania

Modra Prebieha predhrievanie
Zelena Predhrievanie dokoncené
ZIta Priprava vyrobku prebieha
Cervena Priprava vyrobku dokonéena

Ak uz gril nemate v umysle pouzivat, stlacte tlacidlo napajania “Cancel” a gril
odpojte zo zasuvky. Pockajte, kym gril vychladne, potom opatrne vyberte
podnos na odkvapkavanie tuku @ ajeho obsah vylejte do odtoku. Nezabudnite
umyt odnimatelné panely a podnos teplou mydlovou vodou.

Odstrénenie moZnych pordch

. Gril sa nezapne. Mozné pri¢iny a riesenia: Skontrolujte, ¢i je v zasuvke
napajanie (napr. zapojenim iného funkéného spotrebica) a ¢i je zastréka grilu
spravne zasunuta do zasuvky.

Gril sa zapne, ale odnimatelné panely sa nezahrievaju. Mozné priciny a
rieSenie: Skontrolujte, ¢i je na displeji nastaveny prevadzkovy ¢as a teplota a
&i je stlacené tlacidlo “Start”.

. Ovladaci panel sa nerozsvieti. Mozné priciny a rieSenie: Odpojte gril od

elektrickej siete, nechajte ho vychladnut a znova ho zapojte.

N

[

Tabulka chybovych kédov prevadzky grilu zobrazenych na displeji:
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Kod chyby Hodnota

El Zlomenie horného kontaktu termostatu
E2 Horny termostat skratovany

E3 Nizsia porucha kontaktov termostatu
E4 Dolny skrat termostatu

POZOR! Ak zZiadne z moznych rieSeni neodstrani vas problém, kontaktujte
dodavatela alebo servisné stredisko. Nerozoberajte spotrebi¢ a ani sa ho
nepokusajte sami opravit.
Informécie o recykl4cii
Tieto symboly oznacuju, Ze pri likvidacii spotrebica, jeho batérii a
akumulatorov a jeho elektrického a elektronického prislusenstva
musite dodrziavat predpisy o odpade =z elektrickych a
elektronickych zariadeni (WEEE) a o odpade z batérii a
HEE  kumuldtorov. Podla predpisov sa toto zariadenie musi po
skonceni zivotnosti zlikvidovat oddelene.

Pristroj, jeho batérie a akumulatory ani jeho elektrické a elektronické
prislusenstvo nevyhadzujte spolu s netriedenym komunalnym odpadom,
pretoze by to bolo skodlivé pre Zivotné prostredie. Ak chcete toto zariadenie
zlikvidovat, musite ho vratit na miesto predaja alebo odovzdat do miestneho

recyklaéného centra.

Spolognost ASBISC si vwyhradzuje prévo upravovat zariadenia a vykonavat zmeny a Gpravy tohto
dokumentu bez predchadzajliceho upozornenia pouzivatelov.

Zaruéna doba a zivotnost je 2 roky od datumu zakupenia vyrobku.

Udaje o vyrobcovi: ASBISc Enterprises PLC, Agios Athanasios, Diamond Court, 43 Colonakiou
Street, 4103 Limassol, Cyprus. Vyrobené v Cine.

Aktudine informacie a podrobné popisy zariadeni, ako aj navody na pripojenie, certifikéty,
informécie o reklamécidch a zarukich s k dispozicii na stiahnutie na stranke
aeno.com/documents. Vsetky ochranné znédmky a nézvy znaciek si majetkom prislusnych
vlastnikov.

aeno.com/documents 29



EE EnekTpuyHu powtub AENO EGI AM3ajHUpaH 3a cnpeMibe pasHux jena o
Meca 1 pube.

Cneuundukauuje

HanoH Hanajarba: 220-240 V (AC); dpekseHumja: 50/60 Hz. CHara: 2000.0 W.
BenuuuHa pagHe nospwuHe ([ x LW): 320 MM x 220 MM. PagHa Temnepatypa
YKnomuMBMX nNaHena: 80-230°C. Yrao oTBapama: 40°-130° (cno6ogHo
oTBaparbe), 180° (MoTnyHo oTBaparbe). Bpeme neyerba 6udpteka aebromHe
15MM: 5MuH. Mocyaa 3a cakynbakbe MacTu: naacTuyHa. YKIorumBe niodye:
ABocTpaHe. TexunHa: 5,08 Kr.

O6UM Ucropyke
PowTub AENO, yknorsMBe nnoye (2 KOM.), nmnacTuyHa nocyda 3a Kanakbe
MacTK, KPaTKM KOPUCHUYKI BOAMY, FapPaHTHU NINCT.

OrpaHudetba 1 yrosoperea

feua n ocobe ca MHBaNMOWUTETOM CMejy KOPWUCTUTK POLITW/Bb CaMo Mof
Ha/130POM O PAC/INX 1 UCKYCHWMX 0CO6a. [JpXKUTe POLITW/B BaH AoMalliaja AeLie.
ToKoM pajfia POLITUIbA, HeroBo KyhuLTe ce 3arpeBa 4o BUCOKE TeMnepaType,
HaMUpHULEe eMuTyjy Bpyhy mapy v npckarbe mMacTu. MoanrHWTe mnoknonal,
powTba @ camo 3a apwky @ (B.cnvky a). YHyTap ocHoe KyhwwTa
powTnba @ y noctorsy @ ce Hanasu mnacTuuHa Nocyda 3a caKynsbarbe
macTv @ (B. cnviky b): onpesHo nomepuTe KyhuLITe POLLTU/Bba aKo Ce y Mocyan
Hakynuna Bpena MacT. He ckupajTe nmocydy 3a MacT ca ocHoBe KyhuwTa
poLTWba Aok ce ypehaj He oxnaaw. He poauvpyjTe pykama KyhuiTe polTurba
TOKOM H-€roBOr pPaja, NPUAMKOM paaa ca ypehajeM kopucTuTe 3aliTuTHE
pykaBuLe. He KOpUCTUTE POLUTU/L Ha OTBOPEHOM, YyBajTe ra Aarbe of U3Bopa
TOMMoTe, AMPEKTHE CyHYeBE CBETNIOCTW, OTBOPEHOr MnaMeHa Wiu BUCOKe
BNAXHOCTU W HWKaa He PyKyjTe rbMe MOKPUM pykama. YBEK usByuuTe
YTVIKaY 13 yTUYHMLE Kafla He KOpUCTUTE poLTW/b. He yparbajTe ypehaj y Booy
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VK Apyre TEeYHOCTU. AKO je pOoLITW/b Mao y BOAy, MPBO ra WCKbyduTe 13
YTUUHMLE ¥ Tek oHa u3BaanTe ypehaj 13 Bofe oK HocuTe pykasuue. Hukaga
He KOPUCTUTE POLUTUMB aKo Cy OH MW HeroB Kabn 3a Hamajarbe olwTeheHn. He
nokylaBajTe camu fa nonpasuTe ypehaj. YBek mocTaerbajTe polTub Ha
paBHy, CTabUNHy NOBPLUMHY Ca YBPCTUM MOCTO/bEM OTMOPHUM Ha TOMNOTY Wy
[06p0 NPOBETPEHOM MPOCTOPY. AKO Y POLUTU/BY MMa NPeBULLIE HAMUPHMLA 1
360r Tora ce TELIKO 3aTBapa, HUKaJa HEMOjTe NPUMEHUBATH CUMTY jep TO MOXe
owTeTnTn ypehaj. fa ce nsberHe noxap, HUKafQa He ocTaesbajTe ypehaj 6e3
Haa3opa Aok paau. Mpe cnajaakba Ha eNeKTPUYHY MPEXyY, POLITWBb Mopa Aa
6yne y 3aTBOpeHOM nonoxajy: noknonay kyhuwTa @ je crywTeH. HakoH
neyerba roToBy XpaHy BaguTe CaMO APBEHOM fOMaTMLIOM WAM noceGHoM
NONaTULOM 3a POLTW/L. HEMOjTE KOPUCTUTU OLITPY BWUbYLLKY WAW HOX Aa
V3BafMTE XPaHy jep TO MOXE OLITETUTU HENEeMN/bUBY Npemas.

Mpunpema 3a KopuLIhere

PacnakyjTe poLTub 1 oAMOoTajTe Kabs, anu HeMojTe ogMax crajatu Ha CTpyjy.
YBepuTe ce Aa je nocyfa 3a cakynsbarbe Mactv @ craemera y noctorse @
(B. cnviKy b) Ha 3aaM0j cTpaHK ocHoBe powTuba @ (B. cnuvky a). MpUTUCHUTE
roptse gyrme duikcatopa @ roprbe yiorbuse nnode @ aa je ckuHete, a 3aTvm
nomohy porber ayrmeta dukcatopa @noavrHuTe fotby yknotsvey niody @
[a je ckuHeTe. OnepuTe yK/orMBE MoYe 3a POWTWDL Yy TOMNOj BoAM ca
canyHoM, a 3aTuM o6puLLINTE MeKoM Kprom. OBM [enoBu ce Takohe Mory
npaT¥ y MalluHK 33 Npakbe CyfoBa. ONepuTe 1 ocyLIMTe MoYe HaKoH CBakor
kopuwherba. MOHOBO MOCTaBWUTE rOPHeY W AOHY M/OHYy 3a POWTWDL Mpe
ynoTpe6e. MocTaBMTe POLUTUL Ha PaBHY W CTaBWHY MOBPLLUMHY OTMOPHY Ha
TOMNoTY.
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HAMOMEHA. YKnorbMBe Mioye cy 3aMeHsbmBe U ABOCTPaHe: jefHa cTpaHa uMa
pebpacTy MOBPLUMHY, @ Apyra je paBHa. HaMupHuue ce mory nehu Ha 6uno
KOjoj CTpaHM Mo BaleM M36opy. MoHTUpajTe Nnoye Tako Aa 61 ne6 3a mact @
6110 OKpeHyT yHa3ad: MacT Mopa Aa UCLPU U3 Hbe y nocyay 3a macT @. Kaga
NPBUW NYT KOPUCTUTE YKIIOHMBE MN/IOYE 33 POLUTUMD, MOMAXXMUTE HUXOBY PaHy
MOBPLUMHY TaHKMM COjeM jecTMBOr yrba Momohy manupHor y6pyca. Ako je
noTpe6bHO MOHOBO HaHecuTe cnoj y/ba Aa 6ucte obesbegunu Haj6omby
edMKacHOCT HenensbMBor Npemasa. Mpsu NyT ypehaj Mopa Aa ce 3arpesa 6e3
xpaHe 10 (neceT) MUHyTa. Mana KonnymHa naraHor AnuMa UM Mypu1ca cMmaTpa
ce HOpManHoM 1 6e30MacHoM.

Kopuwherse

3aTBOPUTE POLTWUDL. YKibydmTe ra y yTuuHuly. Oomax HakoH Tora he ce
OrNacuTh 3ByYHU curan. Ha koHTponHoj nnouv @ ceu nHamkatopu he ce
YRNanuT Na yracutu. Ha AnrnTanHoM AUCNNejy Yy CPEAMHU KOHTPOMHE miode
[230C 0] (B.cnuky € ) Bugehete Hatnuc "OFF” ("MckrbydeHo"). To 3Haum aa je
POLITWB Y CTakby MPUMPABHOCTU M Aa ce He 3arpesa. KopucTute Ayrmad Aa
nzabepeTe jefaH of Tpw pexxwuma: "Both Grill' — o6e nnoye 3a powwtusm, "Upper
Grill" — roprba nnoda 3a powTusb, "Lower Grill" — gorba nNnoya 3a powTuib. Ha
navcnnejy he 6UTY NpukasaHa TemMnepaTypa 1 Bpeme rpejakba, NoapasyMeBaHo
nofeleHn UM CNYHK MOCNeArbMM MofdellaBarbyMa. HbuxoBe BpegHoCTH
MoOXKeTe fla NPoOMeHUTe NMPUTUCKOM OfroBapajyer gyrmera "Fope‘.@ v "Oone"
© KOju ce Hanase Ha obe CTpaHe Aucnieja Nopea Mepada Temneparype En
BpeMeHa O©.

HAMNOMEHA. TemnepaTypy W BpeMe 3arpeBarba MOXeTe Aa MpoMeHuTe
OVPEeKTHO TOKOM Meyera ako MNpuTUcHeTe oprosapajyhe nyrme "lope"
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ogHocHo "[one". Y pexu1My NpunpaBHOCTU, NCTOBPEMEHO NPTUCHUTE OBa ABa
AyrmeTa fa nogecute NpoMeHy TemnepaTtypHe ckane ca °C Ha °F.

MpeTxogHo 3arpeBakse. [MpuTucHUTe Ayrme "CtapT'. Ha gucnnejy he ce
npukasaty "PRE". Ha Kpajy npeTxogHor 3arpesarba, 3By4HU curHan he ce
ornacutn 5 nyta.

HAMOMEHA. He cTaB/bajTe HaMMpHMLE Ha POLWITUBL TOKOM MpPeTxXoaHOor
3arpeBarba.

Meyerbe HaMUpHULIA. OTBOPUTE POLITWB W CTaBUTE HaMMPHULE Ha OOy
nnouvy. 3aTBOpUTE POLLTU/B.

HAMOMEHA. HaMu1pHuLEe Mory Aa ce neky Ha OTBOPEHOM POLLTUIbBY (B. CIVKY
d ako je To N1ua 1 prba Aa UM ce He NOKBapPK OGNMK, UM Y 3aTBOPEHOM, ako
je wHuuna nnmn kobacuue.

MputucHUTe ayrMe "CTapT". TpeHyTHa BpedHOCT Temnepatype he ce nojasutn
Ha gucnnejy u oa6pojasarse he novetu.

HAMOMEHA. Ako He npuTUcHeTe ayrMe "CTapT', HakoH 30 MUHyTa powwTub he
npehn y pexum npunpaBHOCTU: Ha Aucnnejy he 6utM  npukasaHo
"OFF" ("Vickrby4deHo").

Ha kpajy on6pojaBarba ornacuhe ce 3By4Hu curHan 5 nyta. Ha ancnnejy he ce
npukasatn "DONE" ("loToBO").

Tabena nHAMKaumja pexkrMma poLuTuba (B. CINKY c):

Boja nHankatopa PexnM polTuba
Mnasn MpeTxoAQHo 3arpeBarbe
3eneHa MpeTXoAHO 3arpeBarse je 3aBpLleHo
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XKyTa MNeyerse

LpBeHa Meyetrbe je 3aBpLUEHO

Ako BULLIE HeRheTe Aa KOPUCTUTE POLLTUIB, MPUTUCHWUTE NMPeKuaaY 3a Hanajarbe
"Cancel" ("OTKaxun") 1 U3ByLUTE yTUKAY U3 yTUUHMLEe. CayekajTe Aa ce powTub
oX/1aAu, a 3aTM OMPe3HO U3BYLMTe nocyay 3a MacT @ v ucnpasHuTe cagpxaj
y oagog. He 3a6opaBuTe Aa onepeTe Nnoye 1 Nocydy 3a MacT TOMOM BOAOM
ca canyHoMm.

PeluaBarse npo6nema

. PolTWsb ce He yKbyuyje. Moryhn y3poLm v pellerba: npoBepuTe 4a it nMa
cTpyje y YTUUYHULM (Ha NpuMep, YKibyumnBarseM apyror ypehaja koju pagu) u
[a je poLITUb YPEAHO NPUKIbYUEH Y YTUUHULLY.

2. PoWTW/b ce yK/bydyje, ann ce ykiorMBe mnode He 3arpesajy. Moryhu

y3pouu 1 pellerba: NPOBEPUTE Aa NI Cy BPeMe pafa M TemnepaTypa Ha

Auvcnnejy nogeLleHu 1 Aa je NpUTUcHyTo ayrMme "Crapt'.

KoHTponHa nnoya He cBeTnn. Moryhn y3poum W pellere: UCKbyuuTe

POLITW/B M3 YTUYHMLE, OCTaBWTE [a Ce OX/1afM M MOHOBO ra yKibyuuTe.

«

TaGena KoaoBa rpellakay pagy PoLITWUba, MPUKasaHa Ha anchnejy:

Kop rpeluke 3Hauyerbe

El Mpekna KoHTakaTa roprber TepmocTata
E2 KpaTku croj roprer TepMocTata

E3 Mpekna KoHTakaTa Aomer TepMocTata
E4 KpaTku croj gorser TepmocTaTta
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MAXKHbA! AKO HULITA Of HaBeAeHOr Huje NMoMorno fa ce npobnemMm pewwy,
KOHTaKTMpajTe cBor Ao6aBrbaya Un CepBUCHM LieHTap. HemojTe pacTaB/baTh
ypehaj unu nokywwasatii Aa ra camu nonpasuTe.

UHdopMauumje o oanaraksy

OBaj cMMbon 3HauM Aa kafa ognaxete ypehaj, erose 6atepuje u
aKyMynaTope, Kao U HeroBy enekTpUYHY 1 eneKTPOHCKY A0AaTHY
onpeMy, MopaTe Aa MolTyjeTe Mponuce O ynpasibakby OTMaaoM
eneKTpuYHe 1 enekTpoHcke onpeme (WEEE) n oTnagom 6atepuja
— M akymynaTtopa. [ponucu 3axTeBajy fOa ce oBa onpema
CEeNEKTUBHO ofiNaxe Ha Kpajy HeHor ynoTpe6GHor Beka.

YpeRaj, merose 6atepuje W akyMynaTopu, Kao W HEroB eneKTpudYHu wn
€NeKTPOHCKM Nprbop He cMejy ce opnaraTv 3ajedHO ca Hepa3BPCTaHWUM
KOMYHa/H1M OTMafoM jep hie To HaHeTH LUTETY XKMBOTHO] CPeAMHM.

3a ypeaHo oanararbe oBe onpeme, TpebaTe je BPaTUTK y NPOAajHO MECTO Unn
npeaaT IOKanHOM LIEHTPY 3a PeLMKIaxy.

3a geTarbe obpaTuTe ce NoKanHoj cny»k6u 3a oanarare KyhHor otnaga.

ASBISc 3anpxasa npaso Aa Moandukyje ypehaj U BpLWN N3MEHe 1 A0MyHE OBOT AOKyMeHTa 6e3
npeTxoaHor ofaBelTerba KOPUCHMKA.

FapaHTHW NepUOA 1 yNOTPeBHM BeK je 2 FoANHe ol AaTyMa KyMoBuHe pobe.

Mopauyn o nponssohauy: ASBISc Enterprises PLC, 43 Kolonakiou Street, Diamond Court, Agios
Athanasios, 4103 Limassol, Cyprus (Kunap). MponsseneHo y Kuku.

AypHe MHdopMaLje v AeTarbaH onnc ypehaja, Kao U yMyTcTBa 3a NoBe3uBatbe, cepTUdMKaTH,
MHOPMaLIVie 0 APYLLITBMMA Koj MPVMajy peknaMaumje 3a KBaUTET W rapaHLmje, AOCTyMHe Cy 3a
npeyaumMarbe Ha NMHKY aeno.com/documents. CBU HaBedeHW 3alUTUTHU 3HAKOBM W HbMXOBM
Ha3MBM Cy CBOjLIHA HOUXOBIX BNACHMKA.
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m Fpunb enektTpuuHUn AENO EGI npu3HayeHu Ang NpuUrotyBaHHa pisHUX
M'ACHUX | PUBHUX CTPaB.

TexHIUHI XapaKTepUCTUKN

Hanpyra >veneHHs: AC220-240 B; yactota: 50/60 'y, MoTy»xHicTb 2000.0 BT.
PoaMip po6oyoi nosepxHi (O x LLU): 320 MM x 220 MM. Pobouya Temnepatypa
noBepXHi 3HIMHKX MNaHenen: 80-230 °C. KyT po3kpuTTa: 40°-130° (qoBinbHe
pPo3KpUTTA), 180° (NOBHE PO3KPUTTA). Yac MPUroTyBaHHA CTeMKa TOBLLMHO
15MM: 5xB. MigaoH ANa 36MpaHHA XXUPY: MNAcTUKOBUI. 3HIMHI naHeni:
LBOCTOPOHHI. Bara: 5,08 kr.

KoMnnekT nocTaBsku

Fpynb AENO, 3HIMHI NaHeni (2 WT.), N1acTUKOBUI NIAAOH AN 36UPaHHA XK1pY,
IHCTPYKLiA KOpUCTyBaYa, rapaHTiMHUIA TanoH.

O6MeXeHHS | monepemMKeHHs

it i 0co61 3 0BMEEHNMI MOXITMBOCTAMM MOXYTb BUKOPUCTOBYBATU rpWb
TiNbKM N, HarNg4oM OOpocnux i AocBiaYeHuX noaen. 36epirante rpunb B
HegocTynHoMy Ana Aiter Micui. Mig 4Yac po6oTu rpunsa KMoro Kopnyc
po3irpiBacTbcs 4O BUCOKOI TEMMePaTypu, MPOAYKTN BUMYCKAIOTb rapsyy napy
Ta 6pU3KM xMpy. MigHiMaiTe KpuLKy kopnycy rpuns @ Tinbku 3a pyuky @
(ave. ManioHoK a). BcepeamHi ocHoBM kopnycy rpuns @ e niaoctasui @
3HaxXOAWTLCSH MAACTUKOBMI NiAAOH ANa 36MpaHHs xupy @ (ane. ManioHok by):
nepecyBaiTe Koprnyc rpuns obepexkHo, Ko B NigAoHi 3i6paBcs rapsumin
XUp. He BuiMaiTe NiAfoH 3 OCHOBM KOPMyCy rpwuns, MOKW Mnpunag He
OXOMOHYB. He TopkaiTecs pykaMu Koprycy rpuns mif Yac #noro po6otu,
BUKOPWUCTOBYMTE ANA pobOTM 3 MPUCTPOEM TeMnno3axucHi pykasuui. He
BUKOPWUCTOBYITE MPpWUnb Mo3a NpuMmillleHHaM 36epiraite nogani sig mxepen
Tenna, NPSIMUX COHAYHMX MPOMEHIB, BIAKPUTOrO BOrHIO @60 BMCOKOI BONOroCTi
i HIKONW He NpauonTe 3 HUM MOKPUMW PyKaMW. 3aBXau BUNMaNTe BUKY 3
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|PO3ETKM, KONW HEe KOPWCTYETeCs rpunem. He 3aHypioiite npunagd y sody a6o
iHWI pinMHK. AKLWoO rpunb BNae y BOAy, CMoYaTKy BUMKHITb MOro 3 PO3eTKM i
TiNbKM MNOTIM AicTaBanTe NPUCTPIN 3 BOAW, HAdiBWM pyKaBUYKK. Hikonn He
BVKOPUCTOBYITE FPUJIb, IKLLLO BiH @60 OO WHYP XMBNEHHS MOLWKOMKeHO. He
HamaramTeca BiAPEeMOHTYBaTU Npunag CaMoCTiMHO. 3aBXAOW BCTaHOBNOMUTE
rpUAb Ha NMPAMUIA CTIMKIN NOBEPXHi 3 HAMiMHOK i YapPOMiLHOK OCHOBOIO, B
[06pe NPoBITPOBAaHOMY NPUMILLEHHI. AKLLO B rpuni 3aHaaTo 6araTo NpoayKTiB
i BiH Ba)XXKO 3aKpUBAETbCA, HIKONU He AOKNaAanTe HagMipHUX 3yCUnb, OCKINbKN
e MOXe MPU3BECTV A0 MOLIKOMKEHHS MPUCTPOID. LLI06 YHUKHYTU pU3MKy
noXexi HiKoNuM He 3anvwanTe npauolunin npunag 6e3 Harnagy. Mepen
NiAKNIOYEHHSAM 10 €NeKTPOMEPEXi FPUMb MOBUHEH 3HAXOAMTUCS B 3aKPUTOMY
MONOXEHHI: KpULLIKY koprycy @ onylueHo. Micna NpurotyBaHHsa BUKNaganTe
rotoBy Xy TibKM OepeB'dHol0  abo  apomiuHoi nonaTtkow. He
BUKOPWUCTOBYIMTE FOCTPY BWAKY a6o HiX ANS BWNYYEHHS MPUrOTOBaHMUX
NPOAYKTIB, OCKINbKM Lie MOXE MOLIKOAUTU aHTUMPUIrapHe NOKPUTTS.

NiarotoBka Ao po6oTu

PoznakywTte rpunb i po3moTanTe Kabesb, ane He BKYaNTe BUMKY B PO3ETKY.
MepekoHaiiTecs, Wo NigaoH Ans 36mparHs xwupy @ scTaHoeneHo B niacTaeky
© (avB. ManioHok b) B 3aaHiit YacTMHI ocHoBM kopnycy rpuns @ (aue.
MaroHOK a). HaTUCHITb BepxHIo KHoMKy dikcaTopa @ BepxHbOI 3HIMHOI NaHeni
@. 1106 3HATK i, a NOTIM 32 AOMOMOTOI0 HIKHBOI KHOMKM dikcaTopa @ 3HIMITL
HWKHIO 3HIMHY naHenb @, NpocTo nigHaBLW M ii Bropy. BuMumitte 3HiMHI naHeni
rpuna B Tenni MUAbHIM Bofi, MOTIM NPOTPITh HAaCyXo M'AKOI raHuipkoto. L
[eTani TakoX MOXHa MUTW Yy MOCYAOMUMHIM MalWHI. Muite i BUcyllyinTe
naHeni Micns KOXHOro MPUroTyBaHHs DKi. Mepea BUKOPUCTaHHAM 3HOBY
BCTaHOBITb BEPXHIO | HWXHIO MaHeni ANs rpuns Ha cBoi Micus. MocTasTe rpunb
Ha PiBHY Ta CTilKy >XapOTPWBKY MOBepxHiO. B nepwwnin pas npwunag Tpe6a
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nporpiT 6e3 xapy4oBKx NPOAYKTIB MPOTAroM NpubnnsHo gecatu (10) XBUAWH.
HeBenuka KinbKicTb Nerkoro AvMy abo 3amnaxy BBa)KAETbCS HOPMANbHOIO i
HeLWKIAnMBoto.

MPUMITKA. 3HiMHI NnaHeni B3aEMo3aMiHHi | 4BOCTOPOHHI: OAHa CTOPOHa Mae
pPe6pUCTY NOBEPXHIO, a iHLLA — NMAacKy. FTOTyBaT1 NPoAyKT1 MOXHa Ha Byab-akKin
CTOPOHi 3a BawwuMm BWGOpOM. BcTaHoBntonTe NaHeni Tak, Wwo6 »onob ana
BunaneHHs >upy @ 6yB 3BepHeHUIN Ha3ad: XMP NOBMHEH CTIKaTh 3 HbOTO B
nigaoH Ana 36upaHHa skvpy @. Mpy NeplioMy BUKOPUCTaHHI 3HIMHMX
naHenen rpuns 3MacTiTh iX POGOYY MOBEPXHIO TOHKUM LLIAPOM KyniHapHOro
Macna 3a [oroMoroto nanepoBoi cepseTkM. Mpu HeOBXIAHOCTI HaHECITL Wap
Macna MoBTOPHO, Wo6 3a6e3neunTy Hankpally po6oTy aHTUApUrapHOro
MOKPUTTS.

Ekcnnyaradlia

3aKpuiTe rpunb. YBIMKHITL MOro B po3eTky. Bigpasy » nicna uboro nponyHae
3BYKOBMWI cUrHan. Ha KoHTponbHiin naHeni @ 3aceitaTbes i 3racHyTb BCi
iHOuKaTopu. Ha umdpoBoMy Tabno nocepefmHi KOHTPONbHOI NaHeni 230C o520
(avB. ManioHoK €) B1 nobauunte Hanuc «OFF» («BUMKHeHO»). Lie o3Hauag, wo
rPUIb 3HaxXOOMUTLCA B PEXWMi O4ikyBaHHA | He HarpiBaeTbca. BubepiTb
KHOMKaMW OAMH 3 TPbOX PexkmMmiB Harpisy: «Both Grill» — o6uagei naHeni rpuna,
«Upper Grill» - BepxHa naHenb rpuns, «Lower Grill» — HWkHA NnaHenb rpuna. Ha
Tabno Byne BinoGpaxeHO TemnepaTypy Ta Yac HarpiBaHHs, BCTaHOBMEHi 3a
3aMOBYYBaHHSIM a60 aHaNoriYHi OCTaHHIM HanaLTyBaHb. IX 3HAYEHHS MOXHa
3MIHUTK, HaTWUCKalouM Ha BIAMOBIAHI KHOMKK «Bropy» ® «BHWU3» © s
po3TalloBaHi No obuasa 60ku Big Tabno Nopsaf 3 NOKaKYMKaMK TeMnepaTypu

ivacy @
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MPUMITKA. 3MmiHIOBaTK TeMnepaTypy i Yac HarpiBaHHSA MOXXHa MPAMO Mig Yac
NPUroTyBaHHS NPOAYKTY, HATUCKAIOYM Ha BIAMNOBIAHI KHOMKMW «Bropy» i «BHM3».
Y PEXMUMI OUiKyBaHHS OfHOYACHE HaTUCKAHHS LMX KHOMOK ANS PerynioBaHHs
TemnepaTypu NpusBeae A0 3MiHM LKanW BUMIpIOBaHHS TemMnepaTtypu 3 °C Ha
°F.

MonepeaHe HarpiBaHHA. HaTUCHITL Ha KHOMKy «Start». Ha Tabno 3'aButbcs
Hanuc «PRE». Tlicna 3akiH4YeHHs nonepeaHboOro HarpiBaHHA 5 pasiB
NPO3BYYMTb 3BYKOBWIA CUTHAN.

MPUMITKA. Hikonn He KnagiTe NPOAYKTWM B rpwWib Mif Yac nonepenHboro
HarpiBaHHa.

MpuroTyBaHHS NpoAyKTy. Biokpuite rpunb i NOMICTiTb MPOAYKTU Ha HUXKHIO
3HIMHY NaHenb. 3aKpuiTe rpunb.

MPUMITKA. loTyBaTV NPOAyKTU MOXHa Y BilKpUTOMY rpuni (ouB. MantoHok d),
AKLWO Le niyua abo prba, Wwob He 3incyBaTti ix popmy, abo B 3aKpUTOMY, AKLLO
Le cTerk abo COCUCKM.

HaTucHiTb Ha KHomky «Starts. Ha Tabno 3'9BWUTbCS 3HaAYEHHS MOTOYHOI
TemMnepaTypw i MOYHETLCA 3BOPOTHUI BiAiK Yacy.

MPUMITKA. 9KLLIO BN He HaTUCHEeTe Ha KHOMKY «Start», Yyepes 30 XBUNWH rpuib
nepenae B PEXMM O4iKyBaHHS: Ha Tabno 3'ABUTLCA HaNUC «OFF» («BUMKHEHO»).
Micna 3akiH4YeHHsa 3BOPOTHOrO BiAMiKy Yacy 5 pasiB Mpo3By4YUTb 3BYKOBWUI
curHan. Ha tabno 3'asutbest Hanuc «DONE» («[oToBo»).

Tabnuua KonipHoi IHAMKaLji peXXUMIB rpunsa (AMB. ManioHoK ¢):

Konip iHanKaTopa Pexxnm rpuna

BnakutHum MonepenHe HarpiBaHHA Bin6yBaeTbca

aeno.com/documents 109



3eneHui MonepefHe HarpiBaHHsS 3aBepLIEHO

XoBTui MpuroTyBaHHA NPOAYKTY BiAOyBacTbca

YepBOHWMI MpUroTyBaHHA NPOAYKTY 3aBEPLIEHO

Akuwo BM Ginblue He 36WMpacTecs BMKOPUCTOBYBATUM PWMb, HAaTUCHITL Ha
KHOMKY BUMKHEHHSI KMBNEHHs «Cancel» i BUIAMITb BUNIKY 3 PO3ETKM.
[loyekanTecs, NOKW rpuib OXOMNOHe, MNOTIM 06epexXHO AicTaHbTe MignoH Ana
36umpaHHna xupy @ i BUAUIATe Moro BMICT B KaHanizauilo. He 3a6yabTe BUMUTH
3HIMHI NaHeni i NiAAOoH TeNI0K MUTbHOK BOAOHO.

YCYHEHHSI MOXMUBUX HecrpaBHoOCTe!

PUnb He BKIIOYAETLCA. MOXMBI NPUUMHU Ta PiLLeHHS: NepeKoHanTecs, Wo
B PO3eTUi € Hampyra >XVBMeHHA (Hanpwuknag, BBIMKHYBLUW B Hei iHWWN
CnpaBHW NPUNaa) | BUNKY rpWs BCTaBNEHO B PO3ETKY NMPaBUIbHO.

FpWnb BMUKAETLCS, ane 3HIMHI NaHeni He HarpiBaTbCA. MOXIMBI NPUYUHU
Ta PilleHHs: NepekoHanTecs, WO 4Yac poboTu i TemnepaTypa Ha Tabno
BCTaHOBNEHI i KHOMKY «Start» HaTUCHYTO.

He ropuTb KOHTPONbHa MaHesb. MOXMBI MPUYNHK Ta PILLEHHS: BUMKHITL
rPWb 3 PO3ETKM, AaNTe MOMY OXONOHYTU i BBIMKHITb 3HOBY.

N

«

Tabnuua Koais NOMUNOK B Po6OTi Fpuns, Lo BigobparkatoTbes Ha Tabno:

Koa noMunku 3HayeHHa

El O6puB KOHTaKTIB BEPXHbOro TepMocTaTa

E2 KopoTke 3aMKKaHHSA BEPXHbOro TepMocTaTa
E3 O6pMB KOHTaKTIB HUYKHBOFO TepMocTaTa

E4 KopoTke 3aMUKaHHA HUXXHbOIO TepMocTaTa
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YBATA! AKLLO XOAEH 3 MOXJIMBUX LUNAXIB YCYHEHHS He JOMOMIr BUPIWWUTA
Bally Npo6neMy, 3BepHiTbca A0 NocTavanbHWKa abo B cepBicHUI LeHTp. Byab
nacka, He po3bupanTe NPWUCTPIN | He HamaranTecs BiGPEMOHTYBaTW MOro
caMocTiitHo.

IHdopMaLiia npo yTunisauio

Li cvmBOnNM o3HauvaloTb, WO Npu yTunisauii npucTpoto, Moro
GaTaper i aKkyMynaTopiB, a TaKoX WMOro enekTpuyHuX i
EeNeKTPOHHMX akcecyapis, HeobxigHo cnigyBaT [AMpPeKTUBi Wwoao
BiANPaLbOBaHOIO €NEKTPUYHOrO 1 ENEKTPOHHOIO O6nafHaHHs
_— (WEEE) i OupekTuBi npo 6aTaperku Ta akyMynaTopu Ta Bigxogu
Big 6aTapeiiok Ta akyMynaTopiB, WO MiCTaTb Hebe3neyHi peqoBnHUW. 3rigHo 3
AVpeKTUBaMU, AaHe obnagHaHHA Nicna 3aKkiHYeHHs TepMiHy cnyx6u nignarae
oKkpeMi yTunizauii.

He ponyckaeTbesa yTwnisauilo MpucTpolo, noro GaTapei Ta akymynsatopu, a
TaKOX MOro eNeKTPUYHI | eNeKTPOHHI akcecyapu pa3oM 3 HeCOpTOBaHWUMM
MICbKUMW  BIAXOA@MM, OCKINbKM L 3aBAaCTb LIKOAM HaBKOMMLLIHBbOMY
cepepoBuLly. [na yTunisauii gaHoro ycraTKyBaHH{, WOro HeobxigHo
MOBEPHYTW B MyHKT Npofaxky abo 34aT B MICLLEBUI NMYHKT NepepobKu.

[na oTpuMaHHA AeTanbHoi iHGopMauii cnig 3BepHyTUCA B MicueBy Cny»by
nikeigauji nobyToBux Bigxoais.

Komnahis ASBISC 3anuwwae 3a co60o NpaBo MoaudikyBaTi MPUCTPIN Ta BHOCKTY NPaBKM Ta 3MiH 1
0 UbOro AokyMeHTa 6e3 nonepeaHboro NoBIAOMIEHHS KOPUCTY BaYiB.

FapaHTIMHIMA TepMiH | TepMiH CrlyK61 — 2 POKM 3 AaTV NPUAGAHHS BUPOBY.

BigomocTi npo BUpoBHUMKa: «ACBICK EHTeprpaiizec MJ/1K» (ASBISc Enterprises PLC), Arioc
Adanacioc, [uamora KopT, KonoHaki CTpiT, 43, 4103 flimaccon, Kinp. 3po6neHo B KuTai.
AKTyanbHi BIAOMOCTI | OOKNAAHMI OMMC MPUCTPOIO, @ TaKOX IHCTPYKUIA MO MiAKMIOYEHHIO,
cepTUdiKaTH, BIIOMOCTI MPO KOMMAHI|, AKi MPUIMAKOTL MPEeTeH3ii OO SKOCTI Ta rapaHTil, A0CTy MH
ANA cKadyBaHHA 3a MocunaHHAM aeno.com/documents. Bei 3a3HavueHi ToprosenbHi Mapku i ix
Ha3BM € BNACHICTIO X BIAMOBIAH X BNACHNKIB.
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AENO EGI elektr grili turli xil go'sht va baliq ovgatlarini tayyorlash uchun
mo'ljallangan.

Texnik xususiyatlari

Quwvat kuchlanishi: AC220-240V; chastotasi (tebranish vaqti): 50-60 Gst.
Quwvati: 2000.0 Vt. Ishlaydigan yuzaning (sirtning) o'lchami (Diametri x Eni):
320 mm x 220 mm. Olinadigan panellarning ishchi harorati: 80-230 °C. Ochilish
burchagi: 40°-130° (erkin ochilishi), 180 ° (to'liq ochilishi). 15 mm qalinlikdagi
steykni pishirish vaqgti: 5 min. Yog'ni yig'ib oladigan poddon (taglik): plastikli.
Olinadigan panellar: ikkitomonlama. Og'irligi: 5,08 kg.

Yetkazib berilgan mahsulotning to'plami

AENO grili, olinadigan panellar (2 dona), yog'ni yig'ib olish uchun poddon
(taglik), gisga go'llanma, kafolat taloni.

Cheklovlar va ogohlantirishlar

Bolalar va imkoniyati cheklangan shaxslar grildan fagat kattalar va tajribali
odamlar nazorati ostida foydalanishlari mumkin. Grilni bolalarning go'llari
yetmaydigan joyda saglang. Grilning ishlash vaqtida uning korpusi yugori
haroratgacha qiziydi, mahsulotlardan issiq bug' chigadi va yog' sachraydi. Gril
korpusining gopgog'ini @ ko'tarish uchun fagat tutgichni @ ushlab ko'taring
(a rasmga qgarang). Gril korpusi @ poydevorining ishidagi taglikda @ yog'ni
yiglib oladigan plastikli poddon (taglik) @ bor (b rasmga garang): agar
poddonda (taglikda) yog' yig'ilib qolgan bo'lsa, gril korpusini ehtiyotkorlik bilan
harakatlantiring. Qurilma sovumagancha gril korpusi pordevoridan poddonni
(taglikni) chigarib olmang. Gril ishlayotgan paytda uning korpusini go'lingiz
bilan ushlamang, uni ushlash uchun qgo'lingizga issiglik o'tkazmaydigan
qgo'lqop kiyib oling. Grilni ochig havoda ishlatmang, uni issiqdan, to'g'ridan-
to'g'ri quyosh nurlaridan, ochiqg olovdan yoki yugqori namlikdan uzoqroq joyda
saglang va hech gachon nam qo'llar bilan ushlamang. Grilni
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ishlatmaganingizda har doim vilkani rozetkadan chigarib go'ying. Moslamani
suvga yoki boshqa suyugliklarga solmang. Agar gril suvga tushib ketgan bo'lsa,
awal uni rozetkadan o'chiring va undan keyin grilni go'lingizga qo'lqop kiyib
suvdan oling. Agar gril yoki uning quwvat shnuri shikastlangan bo'lsa, uni aslo
ishlatmang. Moslamani o'zingiz ta'mirlashga urinmang. Grilni doimo issiqga
chidamli asosga ega bo'lgan tekis va mustahkam yuzaga va yaxshi shamollanib
turadigan joyga go'ying. Agar gril ichida haddan ortiqg pishiriladigan mahsulot
bo'lsa va uni yopish giyin bo'lsa, uni kuch bilan yopishga harakat gilmang. Bu
harakat qurilmaga ziyon yetkazishi mumkin. Yong'in xavfini oldini olish uchun
hech gachon moslama ishlayotgan paytda uni garovsiz goldirmang. Grilni
elektrtarmog'iga ulashdan oldin u yopiq bo'lishi kerak: korpusning qopgog'i @
pastka tushirilgan. Pishirib bo'lgandan keyin tayyor ovgatni yog'och yoki
issiglikka chidamli kapkir bilan oling. Pishgan ovgatni olib tashlash uchun o'tkir
vilka yoki pichogni ishlatmang, chunki bu yopishmaydigan goplamaga zarar
etkazishi mumkin.

Grilni ishga tushirish uchun tayyorgarlik ko'rish

Grilini o'rovdan ochib oling va kabelni tortib yozing, fagat vilkani rozetkaga
ulamang. Yog'ni yig'ib oladigan poddon (taglik) @ gril korpusi poydevorining
@ orga tomonidagi (a rasmga garang) taglikka @ o'rnatilganiga ishonch hosil
qiling (b rasmga garang). Uni yechib olish uchun ustki olinadigan panelidagi
@ fiksatorning @ yugorigi tugmasini bosing, keyin esa fiksatorning @ pastki
tugmasi yordamida pastki olinadigan panelni @ yuqoriga ko'targan holda
yechib oling. Grilning olinadigan panelini ilig sovun suvda yuving, keyin esa
yumshoq latta bilan quruq qilib artib go'ying. Ushbu gismlar idishlarni yuvish
mashinasida ham yuvilishi mumkin. Har bir pishirishdan keyin panellarni yuvib
va quriq qilib artib go'ying. Ishlatishdan oldin, grilning yuqgori va pastki
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panellarini qaytib joyiga go'ying. Grilni tekis, mustahkam va issiglikka chidamli
yuzaga qo'ying.

ESLATMA. Olinadigan panellar o'zaro almashtiriladigan panellar va ular ikki
tomonli: bir tomoni qovurg'asimon yuzaga ega, ikkinchi tomoni tekis yuzaga
ega. Siz tanlagan har ikki tomonda ovqat pishirishingiz mumkin. Panelni
shunday o'rnatingki, yog'ni ketiradigan tarnov @ orga tomonga garagan
bo'lsin: yog' u orgali yog'ni yig'ib oladigan poddonga (taglikka) @ ogib tushishi
kerak. Grilning olinadigan panellarini birinchi marta ishlatganda yupga
gatlamda ularning ishlatadigan yuzasiga qog'oz yordamida pishiradigan yog'ni
surib go'ying. Yopishmaydigan qoplamaning yaxshi ishlashini ta'minlash
uchun yog'ni kerak po'lganda yana bir bor suring. Birinchi marta, qurilma o'n
(10) dagiga davomida ozig -ovgat mahsulotisiz qizdirilishi kerak. Kam
migdordagi engil tutun yoki hid normal va zararsiz hisoblanadi.

Grilni Ishlatish

Grilni yoping. Uni rozetkaga ulang. Darrov bundan keyin ovozli signal
jaranglaydi. Boshgaruv panelidagi @ barcha ko'rsatkichlar yonadi va o'chadi.
Boshgaruv panelining o'rtasida joylashgan ragamli displeyda [230C 030 €
rasmga garang), siz “OFF" yozuvini ko'rasiz. Bu grilning kutish va gizish
rejimida (tartibida) ekanligini anglatadi. Uchta isitish rejimidan (tartibidan) birini
tanlash uchun tugmachalardan foydalaning: “Both Grill” - grilning ikkala paneli,
“Upper Grill" - grilning yuqorigi paneli, “Lower Grill" - grilning pastki paneli.
Displeyda harorat va isitish vagti standart bo'yicha (ishlab chigaruvchi dastlab
o'rnatgan ko'rsatkich bo'yicha) o'rnatilgan yoki oxirgi sozlamalarga o'xshash
bo'ladi. Ularning giymatlarini harorat P vagt O ko'rsatkichlari yonida
displeyning har ikki tomonida joylashgan tegishli “Yugoriga” Bva “Pastga” ©
tugmachalarini bosish orgali o'zgartirish mumkin.
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ESLATMA. Siz mahsulotni tayyorlash paytida haroratni va isitish vagtini tegishli
“Yugoriga” va “Pastga” tugmachalarini bosib o'zgartirishingiz mumkin. Kutish
rejimida (tartibida) haroratni sozlash uchun ushbu tugmachalarni bir vagtning
o'zida bosish haroratni o'lchash shkalasini °C dan °F gacha o'zgartiradi.
Oldindan qizdirish. “Start” tugmasini bosing. Displeyda “PRE" yozuvi paydo
bo'ladi. Oldindan gizdirish tugagandan so'ng, ovozli signal 5 marta jaranglaydi.
ESLATMA. Oldindan gizdirish vagtida gril ichiga pishiriladigan mahsulotni
go'ymang.

Mahsulotni pishirish. Grilni oching va mahsulotni pastki olinadigan panelga
Jjoylashtiring. Grilni yoping.

ESLATMA. Agar pitsa yoki balig pishirsangiz ularning shaklini yo'gqotmaslik
uchun grilda uning gopgog'ini yopmasdan pishirishingiz mumkin (d rasmga
garang). Agar steyk yoki sosikalarni pishirsangiz, grilning gopgog'ini yopib
pishiring.

"Start" tugmasini bosing. Displeyda joriy haroratning giymati ko'rsatiladi va
vagtni orgaga gaytadan hisoblash boshlanadi.

ESLATMA. Agar siz “Start” tugmachasini bosmasangiz, gril 30 dagigadan so'ng
kutish rejimiga (tartibiga) o'tadi: displeyda “OFF" (“O'chirilgan”) ko'rsatiladi.
Vaqgtni orqaga gaytadan hisoblash tugagandan so'ng, 5 marta ovoz signali
Jjaranglaydi. Displeyda “DONE” (“Tayyor”) yozuvi ko'rsatiladi.

Gril rejimining (tartibining) rang ko'rsatkichlari jadvali (€ rasmga garang):

Indikator (ko'rsatkich) rangi | Gril rejimi (tartibi)

Havo rang Oldin qgizdirish amalga oshmayapti

Yashil Oldindan gizdirish yakunlandi
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Sariq Mahsulotni  tayyorlash  jarayoni amalga
oshiriladi

Qizil Mahsulot tayyorlash yakunlandi

Agar siz grilni boshga ishlatmoqgchi bo'Imasangiz, “Cancel” (Bekor gilish)
tugmasini bosing va uni elektrdan uzing. Gril sovushini kutib, yig'ib oladigan
poddonni (taglikni) @ ehtiyotkorlik bilan yog'ni chigarib oling va uning
ichidagini kanalisatziyaga ogizib yuboring. Olinadigan panellarni va poddonni
(taglikni) iliq sovun suvda yuvishni esingizdan chigarmang.

Mumkin bo'lgan nosozliklarni bartaraf etish

. Gril yogilmayapti. Mumkin bo'lgan sabablar va uni hal qilish uchun yechim:

rozetkada quwvat kuchlanishi borligiga (masalan unga ishlaydigan

moslamani ulab) va grilning vilkasi rozetkaga to'g'ri ulanganligiga ishonch

hosil qiling.

Gril yoqildi, lekin olinadigan panellar gizimayapti. Mumkin bo'lgan sabablar

va uni hal gilish uchun yechim: displeyda ishlash vaqti va harorat

o'rnatilganligiga va “Start” tugmachasi bosilganligiga ishonch hosil giling.

. Boshqaruv paneli yonmayapti. Mumkin bo'lgan sabablar va uni hal qilish
uchun yechim: grilni rozetkadan o'chiring, uni sovuting va gaytadan yoqing.

N

[

Displeyda ko'rsatilgan gril ishlayotgan paytda hatolar kodining jadvali:

Hatoning kodi Ma'nosi

El Yugorigi termostat kontaktlarining uzilishi
E2 Yoqorigi termostatning gisqa tutashuvi
E3 Pastki termostat kontaktlarining uzilishi
E4 Pastki termostatning gisga tutashuvi
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DIQQAT! Agar yuqorida ko'rsatib otilgan yechimlarning hech biri
muammoingizni hal qilmasa, etkazib beruvchiga yoki xizmat ko'rsatish
markaziga murojaat giling. Iltimos, qurilmani o'zingiz ochib, gismlarga
(bo'laklarga) ajratmang yoki ta'mirlashga urinmang.
Utilizatsiya qilish (foydali narsalar olish) hagida ma'lumotiar
Ushbu belgilar qurilma, uning batareyalari va akkumulyatorlari,
shuningdek elektr va elektron aksessuarlarini utilisatsiya gilishda
(WEEE) elektr va elektron uskunalarning hamda batareyalar va
akkumulyatorlarning  chgindilaridan  foydali  narsalar  olish
I qoidalariga amal qilish kerak. Qoidalarga ko'ra, ushbu uskunaning
ishlash muddati tugagandan so'ng alohida utilizatsiyaga yotadi.
Qurilmani, uning batareyalari va akkumulyatorlari, shuningdek, unung elektrik
va elektron aksessuarlarini shahar chigindilari bilan bir qatorda utilizatsiya
qilishga yo'l gqo'yilmaydi, chunki bu atrof-muhitga zarar etkazadi.
Ushbu uskunani utilizatsiya gilish uchun uni sotish yoki mahalliy gayta ishlash
nugtalariga gaytarish kerak.
Batafsil tafsilotlarni olish uchun maishiy chigindilarni yo'gotish xizmatiga
murojaat gilish kerak.

ASBISc foydalanuvchilami oldindan ogohlantirmasdan qurilmani o'zgartirish va ushbu hujatga
o'zgartirish va o'zgartirishlar kiritish.

Kafolat muddati va xizmat muddati - mahsulot sotib olingan kundan boshlab 2 yil.

Ishlab chigaruvchi hagida ma'lumot: ASBISc Enterprises PLC, Agios Afanasios, Diamond Cort,
Kolonakiou Street, 43, 4103 Limassol, Kipr. Xitoyda ishlab chigarilgan.

Qurilmaning dolzarb ma'lumotlari va batafsil tavsifi, shuningdek ulanish bo'yicha ko'rsatmalar,
sertifikatlar, sifat va kafolatlar boyicha davolarni gabul giladigan kompaniyalar hagidagi
ma'lumotlarni aeno.com/documents sahifasidan yuklab olishingiz mumkin. Ko'rsatilgan barcha
savdo belgilari va ularning nomlari tegishli egalarining mulki bo'lib hisoblanadi.
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